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[ cs ) INFORMACE PRO UZIVATELE
Vyrobek: Softshellova bunda s vysokou viditelnosti. Typ:,BENSON“

Ugel poutiti: Bunda se navléka jako vrchni obleeni - toto je 0dév s vysokou viditelnosti a nesmi
jej zakryvat jiné obleceni &i pomiicky. Piekryti casti odévu je mo#né pouze jinym vystraznym
odévem. Bunda umozinuje dobrou viditelnost uzivatele v nebezpe¢nych situacich, a to jak ve dne
za jakychkoliv svételnych podminek, tak i za tmy pii osvétleni dopravniho prostredku. Pouzivat
tyto odévy by mél kazdy, kdo je témto situacim vystaven. V takovém piipadé miiZe vystrazny
odév podstatné snizit riziko nehody. Pfiklady ¢innosti jsou napf. prace na silnicich, udrzba trati,
asanacni, ambulantni a zéchranna sluzba, doprava, postovni sluzby, bezpeénostni agentury,
manipulaéni prace na plochéch s pohybem dopravnich prostredki atd.
Volba spravného vystrazného odévu s vysokou viditelnosti dle piislusné tiidy musi byt provedena
podle specifickych potieb souvisejicich s pracoviitém, podle druhu riz: konkrétnich podminek
na piislusném pracovisti. Za tuto volbu je zodpovédny zaméstnavatel, je povinen uréit a zvolit
spravny typ obleceni jesté pred jeho pouzitim.

Piktogramy:

2 EN IS0 20471:2013: T¥ida 2 - podle plochy napadnych materiala
max 25x
Maximalni pocet pracich cykli, po kterych si odév zachovéva své vystrazné
vlastnosti
EN 180 20471 - minimélni pozad i plocha napadnéh idlu v m?®
Odévy tridy 3 Odévy tridy 2 Odévy tidy 1
Podkladovy materidl 0,80 0,50 0,14
Retroreflexni material 0,20 0,13 0,10
Tyto odévy vyhovuji zakladnim F ick nim pozadavkim dle

mab ¢
Natizeni Evropského parlamentu a Rady (]:U) 2016/425 a dalsim zmifiovanym
normém. Osobni ochranny prostiedek kategorie I1.

ENISO 13688:2013

ENISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016

Identifikace Ozndmené osoby, kterd provedla posouzeni shody: NB 2369, VIPO a.s., Gen Svobodu
1069/4, 958 01 Partizanske, Slovenska repub ika.

Omezeni pouZiti: K poskytnuti spravné rovné ochrany. Jak]e uvedeno vyse, musi byt odév nosen
celou dobu zapnuty. Odév nesmi piijit do styku s kap zejména s

a ohném. Je nutné se rovnéz vyvarovat nadmérnému mechanickému poskozeni, zejména
retroreﬂexm Casti (roztrZeni, utrzeni apod.).

Upozornéni:
- Pfed kazdym pouzitim vizudlné zkontrolujte stav odévu. Tento odév musi byt udrzovén Cisty, aby
ziistal funkéni. Okamyzité jej nahradte, jestlize je trvale znecistén nebo je vybledly!!!

- Pii narusen celistvosti odévu (protrzeni, prodfeni, nepfiméfené ztenceni materidlu, rozparani
$vit apod.) dochézi ke snizeni Grovné ochrany odévu a vyrobek se stavé nevyhovujicim ve smyslu
vyse uvedenych pravnich a technickych predpisi.

- Opravujte pouze s pouzitim materialt a ltek, které splnuji pozadavky prisluiné normy.

- Trida ochrany se stanovuje podle plochy viditelného materidlu, a proto je povrchové znaceni u
téchto odévii zakdzano ¢i omezeno.

- Pokud bude vyrobek uzivan nebo osetfovn jinak, ne je uvedeno, mize dojit k jeho
znehodnoceni nebo zméné funkce.

- Uvedeny maximélni pocet cykli ¢isténi neni jedinym faktorem souvisejicim se Zivotnosti odévni
soucdsti. Zivotnost bude také zdviset na pouzivani, skladovéni atd.

- Ostrost sluchu a periferni vidéni mohou byt naruseny, jestlize je oblec¢end kapuce.

- Zadny ystrazny odév nemize zarucit absolutni viditelnost za kazdé situace.

Pi disledné dodrzeni ého ticelu pouziti ikaji rizika, kterd by mohla ohrozit uzivatele
na zdravi (vyrobek nesmi byt pouzivén za okolnosti, které vyzaduji jiny typ ochrannych funkei,
napf. jako ochrana pred tepelnymi riziky, zachyceni pohyblivymi ¢astmi strojit apod.)
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Preprava, typ baleni: Vyrobky jsou baleny do PE sackii. Vyrobky se po dobu prepravy nesmi
poskodit ani znicit.

Skladovani: Neskladujte na mistech s pfimym slune¢nim svétlem. Odév je nutné skladovat v
uzavienrch suchych, dobfe vétranych skladech, chranit pred sdlavym teplem topnych tles, ulozit
minimalné 1 m od topnych téles. Jestlize je odév mokry, nechte jej uschnout v pokojové teploté a
az potom uschovejte.

Materidlové slozeni: Tkany tiivrstvy Softshell, 100 % polyester.

Reﬂexm pasy YSL 201 HA/(,UT - reﬂexm separované pruh!

Velikosti odp intervalim podle EN ISO 13688:2013.
Odévy jsou $ité na standardni vysku 182 cm. Povolend tolerance odchylek rozméra je +4 a —3%.
Udrzba a ¢iténi: Uzivatel vyrobku najde symboly udrzby na naité etiketé.
Domici udrzba: Maximalné 25 pra i, pfed pranim zapnéte viechny zipy, perte naruby,
jako syntetiku. max. pfi 40 °C, nepouzwe]te praci prostfedky BIO, mirné zachdzeni, studené
méchani, kratké odstredéni, nebélte, nesuste v bubnové susicce, nezehlete, necistéte chemicky.
Maximdlni pocet prani se vztahuje pouze na vlastnosti tykajici se vysoké viditelnosti.

Rucni ¢isténi reflexnich pruhi: ' XEE &

1. Voda 40 °C - jemny mekky hadfik, houbicka nebo jemny kartécek.

2. Selrny praci prostiedek nebo ¢istici prostfedek.

3. Po vycisténi oplachnout cely odév, nechat dokonale proschnout.

Likvidace: Likvidace odévit je regulovana zakony jednotlivych statéi & mistnimi predpisy. Likvidace
spalenim.

Prohlaseni o shodé najdete zde: www.canis.cz, u jednotlivych vyrobk v li§té - ,Dokumenty pro
stazeni®.

Znaceni: Viitou etiketou(vzor) o
Typ vyrobku
Kategorie vyrobku
Znacka shody
Materialové slozeni
Piktogramy tdriby dle EN 1SO 3758:2012
Znacen velikosti 2-mi kontrolnimi rozméry
Piktogram ochrany véetné harmonizované normy
Upozornéni na nutnost &ist ndvod k pouziti
Varovani

e

Identifikace vyrobce
V piipadé dalsich dotazit

 Podébradskd 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech Republic

V pipads dalsich dotazi kontaktujte prosim vyrobce: &
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[ sk INFORMACIE PRE UZIVATELA
Vyrobok: Softshellova bunda s vysokou viditelnostou. Typ: ,BENSON“

Utel pouzitia: Bunda sa navlieka ako vrchné oblecenie - ide o odev s vysokou viditelnostou a
nesmie ho zakryvat iné oblecenie ¢i pomocky.

Bunda umoziuje dobr viditelnost uzivatela v nebezpecnych situdciach, a to &i u pri dennom
svetle za akychkolvek svetelnych podmienok, tak i za tmy pri osvetleni dopravnym prostriedkom.
Pouzivat tieto odevy by mal kazdy, kto je tymto situdcidm vystaveny. V takom pripade moze tento
odev podstatne zniz riziko nehody. Priklady ¢innosti st napr. praca na cestnych komunikaciach,
tdrzba trati, asanaénd, ambulantnd a zichranna sluzba, doprava, postové sluzby, bezpecnostné
agentury, manipulaéné prace na plochéch s pohybom dopravnych prostriedkov atd.
Volba spravneho vystrazného odevu s vysokou viditeInostou podla prisluinej triedy must
byt uskutocnena podla $pecifickych potrieb savisiacich s pracoviskom, podla druhu rizika a
konkrétnych podmienok na prislusnom pracovisku. Za tato volbu je zodpovedny zamestnavatel, je
povinny urdit a zvolit spravny typ oblecenia este pred jeho pouzitim.

Piktogramy:

2 EN IS0 20471:2013 Trieda 2 - &islo vedla grafického symbolu oznacuje triedu
max 25x

odevu podla plochy opticky vyraznych materidlov.
Maximaélny poéet pracich cyklov, po ktorych si odev zachovava svoje
vystrazné viastnosti.

EN 180 20471 - minimalna pozad. a plocha napadnéh: idlu v m?

Odevy triedy 3 Odevy triedy 2 Odevy triedy 1
Podkladovy materidl 0,80 0,50 0,14
Retroreflexny materidl 0,20 0, 13 0,10

davka

Tieto odevy vyhovuju zikladnym hygienickym a nym pozi
podla Nariadénia (EU) 2016/425 a dalsim uvadzanym normém. Osobny ochranny
prostriedok kategorie I1.

ENISO 13688:2013

EN ISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016

Identifikacia Notifikovanej osoby, ktoré uskutocnila posidenie zhody: NB 2369, VIPO a.s., Gen
Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske, Slovenské republika.

Obmedzené poutitie: Na poskytnutie spravnej trovne ochrany, ako je uvedené vyssie, je nutné
nosit odev celt dobu zapnuty. Odev nesmie prist do styku s kvapalnymi chemikaliami,
hlavne s rozptstadlami a ohnom. Treba sa tiez vyvarovat nadmernému mechanickému poskodeniu,
predovsetkym retroreflexnej Casti (roztrhnutie, odtrhnutie, apod.).

Upozornenie:

- Pred kazdym pousitim vizudlne skontrolujte stav odevu, Odev musi byt udrziavany isty, aby
zostal funkény. Ak je trvalo zneisteny alebo je vyblednuty, hned ho nahradte novym!!!

- Pri narueni celistvosti odevu (pretrhnutie, predretie, neprimerané stencenie materialu,
rozpéranie $vov apod.) dochddza ku zniZeniu trovne ochrany odevu a vyrobok sa stava
nevyhovujucim v zmysle vyssie uvedenych prévnych a technickych predpisov.

- Odev opravujte vylu¢ne s pouzitim materidlov a latok, ktoré spliaji poziadavky prislusnej normy.
- Trieda ochrany sa stanovuje podla plochy viditelného materialu, a preto je povrchové oznacenie
tychto odevov zakézané ¢i obmedzené.

- Pokial bude vyrobok uzivany, skladovany alebo o$etrovany inak nez je uvedené, moze dojst k jeho
znehodnoteniu alebo zmene funkénosti.

- Uvedeny maximélny pocet cyklov Cistenia nie je jedinym faktorom suvisiacim s Zivotnostou
odevnej sticasti. Zivotnost bude zévisiet taktiez na pouivani, skladovani atd.

- Ostrost sluchu a periférne videnie mézu byt narusené, ak si natiahnete kapuciiu.

Jadny vys(razny odev nemoze zarucit absolitnu viditelnost v kazdej situacii
Pn do dodrzani vymedzeného Gicelu pouZitia ikaju rizikd, ktoré by mohli ohrozit
uzivatela na zdravi (vyrobok sa nesmie pouzivat za okolnosti, ktoré vyzaduji iny typ ochrannych
funkcii, napr. ako ochrana pred tepelnymi rizikami, zachytenie pohyblivymi ¢astami strojov apod.).
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Preprava, typ balenia: Vyrobky s zabalené¢ do PE vrectisok. Vyrobky sa po dobu prepravy nesmi
poskodit ani znicit.

Uskladnenie: Neskladujte na miestach s priamym slne¢nym svetlom. Skladovat v uzavretych,
suchych, dobre vetranych skladoch, chranit pred silavym teplom vykurovacich telies, ulozit
minimélne 1m od vykurovacich telies. V pripade, Ze je odev mokry, nechajte ho uschnut pri izbovej
teplote a az potom uschovajte.

Material: Tkany trojvrstvovy Softshell, 100 % polyester.

Reflexné pasy: : YSL 201 HA/CUT - reflexné separované pruhy.

Velkosti; velkosti zodpovedajii predpisanym intervalom podla EN 1SO 13688:2013.

Odevy st §ité na dtandardn vysku 182cm. Povolend tolerancia odchylok rozmerov je +4 a ~3%.
Udrzba a &istenie: Uzivatel Vyrobku nédjde symboly idrzby na naitej etikete.

Domica tdrzba: Maximalne 25 pracich cyklov, pred pranim zapnite vSetky zipsy, perte naruby
perte ako syntetiku, max. pri 40 °C, nepouZivajte pracie prostriedky BIO, a prostriedky obsahujice
optické zjasiovace. NepouZivat avivéz. Mierne zaobchddzanie, studené plakanie, kratke
odstredenie, nebielte, nesuste v bubnovej susicke, nezehlite, necistite chemick il
prani sa vztahuje len na vlastnosti tykajuce sa vysokej viditelnosti.

Rucné distenie reflexnych prvkov: XHE @

1. Voda 40 °C - jemnéa mikkd handricka, hubka alebo jemnd keﬂ(a

2. Selrny praci prostriedok alebo cistiaci prostriedok.

3. Po vycisteni vyplkat cely odev, nechat dokonale preschnit.

Likvidécia: Likviddcia odevov je regulované zdkonmi jednotlivych $tatov ¢i miestnymi predpismi.
Likvidécia spalenim.

Vyhldsenie o zhode néjdete tu: www.canis.cz, u jednotlivych vyrobkov v lidte - “Dokumenty pro
stazeni”.

y pocet

Oznacenie: Viitou etiketou(vzor)

Typ vyrobku

Kategoria vyrobku

Znacka zhody

Materidlové zlozenie

Piktogramy tdrzby podla EN ISO 3758:2012
Oznacenie velkosti 2-mi kontrolnymi rozmermi
Piktogramy ochrany vratane harmonizovanej normy
Upozornenie na nutnost precitat si navod na pouzitie

Varovanie
Sarza
Identifikdcia vyrobcu
£
V pripade dalsich dopytov kontaktujte prosim vyrobcu: Podébradskd 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech Republic



[ En ) INFORMATION FOR USERS
Product: Softshell jacket with high visibility. Type: “BENSON”.

Intended use: The jacket is worn as top clothes - they are highly visible and must not be covered by
other clothes or accessories.

The user wearing the jacket is well visible in dangerous situations during a day under any lighting
conditions and also when it gets dark and the person is illuminated by a vehicle. These clothes
should be worn by everyone who is exposed to such situation. They may substantially reduce any
risk of accident. The examples of activities may include works carried out on roads, maintenance
of tracks, rehabilitation of d areas, and ambul service, transport, post
services, security agencies, handling works in areas with movmg vehicles etc.

Selection of the right reflective occupational clothes with high visibility in accordance with the
respective class must be carried out according to specific needs of the respective workplace, type of
risk, and concrete conditions of the respective workplace. The right selection is within competence
of an employer, who must determine and select the right type of clothes before they are used.
Pictograms:

max 25x for the clothing class based on the surface of high-visible materials.
Maximum number of washing cycles after which the jacket preserves its
high-visibility properties.

@ 2 EN IS0 20471:2013 Class 2 - the number next to the graphic symbol stands

EN IS0 20471 - mini: required area of i material in m*

Clothes of class 3 | Clothesof class2 | Clothes of class 1
Underlying material 0,80 0,50 0,14
Retroreflective material 0,20 0,13 0,10

"The clothes conform to the basic hygienic and safety requirements in accordance
with the Regulation (EU) 2016/425 and other standards mentioned in this document.
Personal protective clothes of II. class.

ENISO 13688:2013

EN ISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016

Identification of the Notified Body that carried out the conformity assessment: NB 2369, VIPO a.s.,
Gen. Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske, Slovak Republic.

Restricted use: To provide the right protection level, as specified above, the clothes must be always
worn buttoned up. The clothes must not come into contact with liquid chemicals, particularly with
dissolving agents and fire. It is also necessary to avoid excessive mechanical damage, particularly
retro-reflective parts (tearing, braking off etc.).

‘Warning:

- Check the clothes’ condition visually before every use. The clothes must be kept clean to remain
functional. If they are dirty or pale, replace them immediately!!!

- If integrity of the clothing becomes disrupted (rupture, wearing out, material excessive thinning,
unstitched seams etc.), the degree of protection is lower and the product becomes inconvenient in
accordance with above specified legal and technical regulations.

- Repair them only using the materials and fabrics that meet the requirements of the respective
standard.

- The protection class is determined based on the area of visible material; therefore, marking of the
clothes on their surface is restricted or limited.

- If the product is used, kept, or treated differently than as specified here in this document, it may
be destroyed or its functions may be changed.

- The above-specified maximum number of washing cycles is not the only factor related to the life
of the clothes. The clothes’ life will depend on their using, storing etc.

- Wearing the hood may impair sharpness of hearing and peripheral vision.

- No high-visibility clothing can guarantee absolute visibility in every situation.

If the clothing is used when strictly following the specified purpose, then there are no hazards that
could endanger the user’s health (the product must not be used in the circumstances that require
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other types of protective functions, e.g. protection against heat hazards, clothing caught by moving
parts of a machine etc.).

Transportation, packaging type: The products are packed in PE bags. The products must not be
damaged during their transportation.

Storage: Do not store in places with direct sun. Store the clothes in closed, dry, well ventilated
stores. Protect them against radiant heat of heating devices. They must be stored not closer than 1
m at least from heating bodies. If the clothes are wet, leave them to dry out at room temperature
and then store them.

Material: Woven three -layer Softshell, 100% polyester.

Reflective strips: YSL 201 HA/CUT - reflective separated stripes.

Sizes: Sizes corresponding to the prescribed intervals in accordance with EN ISO 13688:2013.

The clothes are manufactured in the standard height 182cm. Permitted tolerance of deviations in
dimensions is +4 and -3%.

Maintenance and cleaning: The user finds the product maintenance symbols on sewn-on label.
How to maintain at home: Not more than 25 washing cycles; close all zips before washing, wash
inside out, washing as a synthetic material with max. temperature of 40°C; do not use any BIO
laundry detergents and agents containing optical brighteners. Do not use softeners; considerate
handling; rinsing in cold water; short spinning; no bleaching; no tumble drying; no ironing; no
chemical cleaning. The maximum number of washing cycles applies only for the properties related
to high visibility. The maximum number of washing cycles applies only for the properties related

to high visibility.
1. Water 40°C - soft cloth, sponge or soft brush. ==

2. Considerate laundry detergent or cleaning agent.

3. Rinse the clothes after cleaning and leave them to get dried.

Disposal: Disposal of clothes is regulated by legislation of individual countries or by local
regulations. Disposal by burning.

The Declaration of Conformity can be found here: www.canis.cz; for individual products, in the bar
“Documents to download”.

Marking: Sewed-in label (sample)

Name and type of product

Category of product

Conformity mark

Material composition

Pictograms for maintenance in accordance with EN ISO 3758:2012
Marking of size with 2 control sizes;

Pictograms for protection including harmonized standards
Notice on the necessity to read the instructions for use
Instructions

Identification of manufacturer

Batch

e

Podébradskd 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech Republic
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O INFORMACJE DLA UZYTKOWNIKOW
‘Wyréb: Kurtka softshell o wysokej widocznos¢i. Typ: ,BENSON

Cel zastosowania: Kurtka jest zakladana jako ubranie wierzchnie - jest to ubranie o wysokiej
widzialnosci i nie moze go zakrywa inne ubnme lub akcesoria.

Kurtka zliwia dobrg widzial ika w sytuacjach piecznych, zaréwno w
dzien w jakichkolwiek warunkach swietlnych, tak réwniez w ciemnosci w przypadku oswietlenia
$rodkiem transportowym. Te odziez powinien uzywac kazdy, kto jest narazony na takie sytuacje.
W takim przypadku odziez ta moze istotnie obnizy¢ ryzyko wypadku. Przyklady czynnosci to
np. prace na drogach, konserwacja toréw, pogotowie asenizacyjne, ambulatoryjne i ratunkowe,
transport, ushugi pocztowe, agencje ochrony, prace manipulacyjne na powierzchniach z ruchem
$rodkéw transportowych itd.

Dobér whasciwej odziezy oslnegawczc} o wysokiej WldLlaanSCl wedlug klasy powinien by¢
wykonany na pod ch potrzeb h z miejscem pracy, wedtug rodzaju
ryzyka i konkrelnych warunkéw w odpowiednim miejscu pracy. Za ten dobor jest odpowiedzialny
pracodawca, powinien on okreli¢ i wybra¢ wlasciwy typ odziezy jeszcze przed jej stosowaniem.
Piktogramy:

@ 2 EN IS0 20471:2013 Klasa 2- liczba obok piktogramu oznacza klase odziez;

ieh

maks. 25x | wedlug powierzchni materiatéw odblaskoy
Maksymalna ilo$¢ cykli prania, po ktérych odziez zachowuje swoje
wlhasciwosci ostrzegawcze.

ENISO 20471 - minimalna wymagana powierzchnia materiatu rzucajgcego sie w oczy w m?

Odziez klasy 3 Odziez klasy 2 Odziez klasy 1
Material tla 0,80 0,50 0,14
Material retrorefleksyjny 0,20 013 0,10

Odziez ta spelnia p higi wedlug
Rozporzadzenia (UE) 2016/425 i dalszych pod.mych norm. Srodek ochmny

indywidualnej kategorii II.
EN ISO 13688:2013
EN ISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016
Identyfikacja Jednostki Notyfikowanej, ktéra dokonata oceny zgodnosci: NB 2369, VIPO a.s., Gen.
Svobodu 1069/4 958 01 Partizanske, Slovak Republic.
Og W celu zapewnienia wiasciwego poziomu ochrony, jak zostalo podane
powyze} odzlez powmna by¢ noszona zapl¢ta przez caly czas. Odzxez nie moze by¢ poddana

zr i ogniem. Konieczne jest

rovnies unikanie nadmlemego kodzenia mechani W 6lnosci czesci
(rozerwanie, urwanie, itp.).
waga:

- Przed kazdym uzyciem sprawdz wzrokowo stan odziezy. Odziez t¢
czystosci, aby nadawala si¢ do uzytku. Nalezy ja natychmiast wymien
zanieczyszczona lub wyblakta!!

- W przypadku naruszenia kompletnosci odziezy (rozdarcie, przetarcie, niewspotmierne
uszczuplenie materialu, prucie si¢ szwow itp.) dochodzi do obmzema poziomu ochrony odziezy
i wyrdb staje sie dp wr wyzej h przepisow prawnych oraz
technicznych.
- Naprawia¢ tylko z zastosowaniem materialéw i substancji spetniajacych wymagania stosownej
normy.
- Klasa ochrony jest okreslana wedtug powierzchni widocznego materiatu, dlatego tez oznakowanie
powierzchni tej odziezy jest zabronione lub ograniczone.

IeLell wyréb bgdue uzywany, pnechowywany lub plelggnowany w spos6b inny niz podany, moze

lub zmiany fi

- Podana maksymalna ilo$¢ cykli czyszczenia nie jest ]edynym czynnikiem zwigzanym z
okresem uzytkowania czgsci odziezy. Okres uzytkowania bedzie takze zalezat od stosowania,
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przechowywania itd.

- Ostroé¢ stuchu i widzenie peryferyjne mogg by¢ obnizone, jezeli ubrany jest kaptur.

- Zadna odziez ostrzegawcza nie moze zagwarantowac absolutnej widocznosci w kazdej sytuacji.

Przy Scistym przestrzeganiu ustalonego celu zastosowania nie powstaja ryzyka, ktére moglyby

zagraza¢ zdrowiu uzytkownika (wyréb nie moze by¢ uzywany w okolicznosciach, ktére wymagaja

innego typu funkeji ochronnych, takich jak np. ochrona przed zagrozeniami termicznymi,

chemicznymi, uchwycenie przez ruchome czgsci maszyn itp.).

Transport, typ opak ‘Wyroby sg zapak w woreczki PE. Wyroby w trakcie transportu

nie mogg zosta¢ uszkodzone ani zniszczone.

Magazynowanie: NIE MAGAZYNOWAC w miej hzb $redni iowaniem

stonecznym. Przechowywac w zamknietych suchych, dobrze wentylowmych magazynach chroni¢
przed p 'm cieplem el grzejnych, ulokowa¢ minimalnie 1 m od element6éw

grzejnych. Jezeli odziez jest mokra, nalezy ja pozostawi¢ do wyschnigcia w temperaturze pokojowej

i dopiero pozniej schowac.

Material: Trjwarstwowa tkanina Softshell, 100% poliester.

Pasy odblaskowe: YSL 201 HA/CUT - oddzielone odblaskowe paski.

Rozmiary: rozmiary spelniajg wymagane przedzlaly zgodnie z EN ISO 13688:2013.

Odziez jest uszyta na wysokosé 182 cm. D lona tolerancja odchylen od wymiaréw

wynosi +4 i -3%.

Utrzymanie i czyszczenie: Symbole konserwacji znajdzie uzytkownik wyrobu na wszytej etykiecie.

Konserwacja w warunkach domowych: Maksymalnie 25 cykli prania, zamknij wszystkie zamki

przed praniem, wypierz na lewg strone, pra¢ jak materialy syntetyczne, maks. w 40°C, nie uzywac

BIO $rodkéw pioracych i srodkéw zawierajacych wybielacze optyczne. Nie nalezy uzywaé plynu do

plukania, obchodzi¢ si¢ delikatnie, zimne plukanie, krotkie odwirowanie, nie wybielac, nie suszy¢

w suszarce bebnowej, nie prasowaé, nie czysci¢ chemicznie. Maksymalna ilo§¢ pran obejmuje tylko

whasciwosci dotyczgce wysokiej widzialnosci. ' : e :EE g

Reczne czyszczenie paséw odblaskowych:
1. Woda 40°C - delikatna, migkka szmatka, gabka lub delikatna szczoteczka.
2. Delikatny $rodek do prania lub érodek czyszczacy.
3. Po wyczyszczeniu splukaé calg odziez, pozostawi¢ do Lupelnego wyschm(,‘cla

Utylizacja: Utylizacja odziezy jest regulowana ustawami p ch krajow lub przep
lokalnymi. Utylizacja poprzez spalenie.
Deklaracje zgodnosci mozna znalez¢ tutaj: www.canis.cz, a deklaracje dla p slnych wyrobéw

sa w zakladce ,,Dokumenty do pobrania®,

Znakowanie: Wszyta etykieta (wzor)
Typ wyrobu

Kategoria wyrobu

Znak zgodnosci

Skiad materialowy

Piktogramy konserwacji wedtug EN ISO 3758:2012

Znakowanie rozmiaru poprzez podanie 2 rozmiaréw kontrolnych
Piktogramy ochrony wlacznie z normg zharmonizowana
Ostrzezenie nakazujace zapoznanie si¢ z instrukcja uzytkowania
Instrukcja

Identyfikacja producenta

Partia

W przypadku dalszych pytar prosimy o ie sig z
Praha'9, Czech Republic

4 260/59, Hloubétin, 198 00




[ D INFORMATIONEN FUR DEN NUTZER
Produkt: Softshelljacke mit hoher Sichtbarkeit. Typ: “BENSON”

Verwendungszweck: Die Jacke wird als Oberbekleidung getragen — dies ist eine Bekleidung mit
hoher Sichtbarkeit und darf nicht von anderer Bekleidung oder von Hilfsmitteln bedeckt werden.
Die Jacke erméglicht eine gute Sichtbarkeit des Benutzers in Gefahrensituationen, und das tagsiiber
bei allen Sichtverhiltnissen wie auch bei Dunkelheit bei Beleuchtung durch Verkehrsmittel. Jeder
der solchen Situationen ist sollte diese Bekleidung benutzten. In diesem Fall kann diese
Bekleidung das Unfallrisiko bedeutend senken.

Benplele fiir Titigkeiten sind z.B. Stmﬂenarbelten Streckenwartungen, Samemngs Ambulanz-
und Rettungsdienste, Verkehr, P leistungen, Sicherh uren D beiten
auf Flichen mit Bewegung von Verkehrsmitteln usw.

Die Wahl der richtigen Warnbekleidung mit hoher Sichtbarkeit gemaf der betreffenden Klasse
muss nach den spezifischen Bediirfnissen des Arbeitsplatzes, der Risikoart und den konkreten
Bedingungen am entsprechenden Arbeitsplatz ausgefiihrt werden. Fiir diese Auswahl ist der
Arbeitgeber verantwortlich, er ist verpflichtet, den richtigen Bekleidungstyp noch vor dessen
Verwendung zu bestimmen und auszuwéhlen.

max 25x Maximalanzahl der Waschzyklen, nach denen die Warnfunktion der

@ 2 EN IS0 20471:2013: Klasse 2 - nach Fliche des auffilligen Materials
Bekleidung erhalten bleibt

Minimal geforderte Fliiche auffilligen Materials in m*

Bekleidungsklasse 3 [ Bekleidungsklasse 2 | Bekleidungsklasse 1
Grundmaterial 0,80 0,50 0,14
Retrorefl ial 0,20 0,13 0,10
Normen:Diese Bekleidung emspnch( den grundlegenden Hygiene- und
Sicherh. derungen der (EU) 2016/425 des Europiischen

Parlaments und des Rates und weiteren erwahnten Normen. Personliche
Schutzausriistung (PSA) der Kategorie I1.
EN ISO 13688:2013
ENISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016
Identifizierung der benannten Stelle, die die Konformiti hgefiihrt hat: NB
2369, VIPO a.s., Gen. Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske, SlOde Republ\c
Verwendungsemschrankungen Zur Gewiahrung des richtigen Schutzgrades so wie oben
beschrieben muss die Bekleidung die gesamte Zeit geschlossen getragen werden. Die Bekleidung
darf nicht mit chemischen Fliissigkeiten, vor allem mit Losungsmitteln, und mit Feuer in
Beriihrung kommen. Auch muss ebenfalls eine iiberméfige mechanische Beschidigung, vor allem
des retroreflexen Teils (Zerreiflen, Abreifien, u.d.) vermieden werden.
Hinweis:

- Kontrollieren Sie vor jeder Benutzung den Zustand der Bekleidung visuell. Diese Bekleidung
muss sauber gehalten werden, damit sie funktionell bleibt. Ersetzen Sie diese augenblicklich, wenn
sie dauerhaft verunreinigt oder ausgebleicht ist!!!

- Im Falle einer Verletzung der Integritit des Kleid iicks (Bruch, Durchscheuerung,

iiberméfige Verdiinnung des Materials, Reiflen der Néhte usw.) wird der Schutzgrad des

chldungsslucks herabgesetzt und das Produkt wird im Sinne der oben genannten gesetzlichen und
hen Vorschriften

- Bearbeiten Sie diese nur mit Materialien und Stoffen, welche die Anforderungen der

entsprechenden Normen erfiillen.

- Die Schutzklasse bestimmt sich nach der Fliche des sichtbaren Materials, und deswegen ist die

Oberflichenbeschriftung dieser Bekleidung verboten oder eingeschrinkt.

- Wenn das Produkt anders als angegeben verwendet oder gehandhabt wird, kann seine Funktion

beemtrachugl oder verandert werden.

- Die le Anzahl von Reini klen ist nicht der einzige Faktor in Bezug




auf die Lebensd der Kleid tickk . Lebensdauer wird auch von der Nutzung,
Lagerung usw. abhangen.

- Die Gehorschirfe und das periphre Sehen kénnen eingeschriinkt sein, wenn eine Kapuze angezogen wird.
- Keine Warnkleidung kann in jeder Situation absolute Sichtbarkeit garantieren.

Unter strikter Einhaltung des festgelegten Zwecks gibt es keine Risiken, die die Gesundheit des
Benutzers gefihrden konnten (das Produkt darf nicht unter Umstinden verwendet werden, die
verschiedene Arten von Schutzfunktionen erfordern, z. B. als Schutz vor thermischen Gefahren,
Auffangen durch bewegliche Teile von Maschinen usw.).

Transport, Verpackung Typ: Produkte werden in PE-Beutel verpackt. Das Produkt darf wihrend
der Transportdauer nicht beschidigt oder zerstort werden.

Lagerung: In geschlossenen, trockenen, gut beliifteten Lagerrdumen lagern, vor glithend heifler
Hitze von Heizkérpern schiitzen, minimal 1 m von Heizkorpern entfernt einlagern. Lassen Sie die
Bekleidung bei Zimmertemperatur austrocknen, wenn diese nass ist, erst danach einlagern. Nicht
an Orten mit direkter Sonnenemstrahlung lagern.

Material Gewebte d hichtige Softshell, 100% Polyester.

Reflexstreifen: YSL 201 HA/CUT - getrennte Reflexstreifen.

Grosfen: DIE Gréfen entsprechen den vorgeschnebenen Intervallen gemif EN ISO 13688:2013.

Die KI ticke sind auf eine von 182 cm geniht. Die zulissige Toleranz fiir
Mafabweichungen betrégt +4 und - 3%.

Warlung und Remlgllng

Der Pr findet Wart bole auf dem Etikett.

Hausliche Pflege: Maximal 25 Waschzyklen, vor dem Waschen alle Reifiverschliisse schlieRen, auf
links waschen, als Synthetik waschen. Max. bei 40 °C, benutzen Sie keine BIO-Waschmittel, sanfter
‘Umgang, kaltes Spiilen, kurzes Schleudern, nicht bleichen, nicht im Wischetrockner trocknen,
nicht biigeln, nicht chemisch reinigen. Die Maximalanzahl der Waschzyklen bezieht sich nur auf

die Eigenschaften welche eine hohe Sichtbarkeit betreffen. ' : e :E E g

der
1. Wasser 40 °c Eeiner, welcher r Lappen, Schwamm oder ein feiner Pinsel.
1 od. tel

3. Nach dem Remlgen gesamte Bckleldung mit reinem Wasser abspiilen, perfekt austrocknen
lassen.

Entsorgung: Die Entsorgung von Bekleidung wird durch die Gesetze einzelner Staaten oder
regionale Vorschriften geregelt. Entsorgung durch Verbrennen.

Konformititserklirungen finden Sie hier: www.canis.cz, bei den einzelnen Herstellern in der Leiste
- ,Dokumente zum Herunterladen®.

Kennzeichnung: Eingeniihtes Etikett(Muster)
Produkityp

Produktkategorie

Konformititszeichen

Materialzusammensetzun

Pflegepiktogramme nach EN ISO 3758:2012

Grof3e mit 2 Kontrollmafen;

Schutzpiktogramm inklusive harmonisierter Normen
Hinweis auf die Notwendigkeit des Lesens der Gebrauchsanweisung
‘Warnung

Batch

Herstelleridentifizierung

Kontaktieren Sie bitte bei weiteren Fragen den Hersteller: o Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech
Republi d
public
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VIHOOPMAIIVIA 3A IIOTPEBUTEJISL
Aprukyn: Softshell sike ¢ Bucoxa Bumimoct. Tim:, BENSON

Slketo ce KaTo BPHXHA /IPEXa - TOBA € [PeXa C BUCOKA CTeIeH
Ha BUIMOCT U He TpabBa [1a ce 3aKpMBa C IPyTa ipexa WIu aKcecoap. SIkeTo ocurypsisa Ha
nonsparens ci ga Gbjie 106pe BIKIAH B ONACHM CUTYALIMH, KAKTO NPe3 [IeHs IPY BCAKAKBO
OCBeT/IeHMe, TaKa M Ha ThMHO 1Py ocBeTsiBane oT ceermuute Ha MIIC. Takbs Ti ipexu TpsAGBa
J1a M3ITONI3BA BCEKM KOJITO TIOMA/Ia B TAKMBA CHTYAIMH. B TaKiBa C/Iydan CHTHATHNATE IPeXi
3HAYMTE/THO HAMAIABAT PHCKA OT MHIMICHTH.

IIpumepy 3a TAXHOTO U3IIO3BaHE ca HANpuMep pab0oTa Ha IBTA, OPHKKA HA TPAceTa,
caHMpaHe, MEMLIMHCKA U CIIACUTENHA C/1y>K6a, TPAHCIIOPT, OWEHCKH YCIYTH, OXPAaHUTETHI
CyK6u, [eHOCTI M3BDPIIBAHY B IIPOCTPAHCTBO C ABMKEL[M Ce TPAHCIOPTHU CPEACTBA U JIP.
V360pbT Ha CHIHA/IHM IPEXH C BUCOKA BUIMMOCT C ONIpe/ieieH Kiiac TpAGBa jia Gbjie HanpaseH
criopent crierMdUYHNTE HYK/H Ha PaGOTHOTO MACTO, BUJIA HA PUCKA 1 KOHKPETHHTE YCTIOBHA Ha
JI/IEHOTO PABOTHO MACTO. 32 TO3U M3GOP HOCH OTTOBOPHOCT PAGOTONIATENIAT, KOWTO € IIHHKEH fia
ONpeserit MOXOMANIOTO OBMIEKIIO Ollie MPE/iu H3TON3BAHETO My.

Tukrorpamu:

2 EN IS0 20471:2013: Kntac 2- ClOpet II0IITa Ha APKHTE MaTepHami
MaKc25X | Maxcumanien 6poit usnupanis, npes KoiTo IpEXaTa cu 3anassa CROUTE
curHannyu cBoiicTBa

WI0IL Ha APKUTE B m’
Hpexu kmac 3 Hpexu kmac 2 Hpexu kmac 1
Tlonioxken MaTepuan 0,80 0,50 0,14
CheTnooTpasiTenen vatepuan 0,20 0,13 0,10

Cranapru: Tesu 06/1eK/1a OTTOBAPAT Ha OCHOBHITE XUTHEHHM USUCKBAHWA 11
nsMcKBanus 3a 6esonacHoct chriaacHo Permament (EC) 2016/425 na Esponerickis
napramMenT M Ha ChBeTanu APYIi UTHPAHN PeriaMeHTH. JINYHO IIPEanasHo CPENICTBO
kareropus I1.

EN ISO 13688:2013

ENISO 20471 2013, EN 190 20471:2013/A1:2016

Vpgenrt sa K 0prau, KOiiTo € M3BHPIIII NPELEHKA HA ChOTBETCTBUETO:
NB 2369, VIPO a.s., Gen. Svobodu 1069/4, 958 01 Partizinske, Slovak Republic.

OrpaHuuenys B M3MON3BAHETO: 3a J1a PEJOCTABY JPeXaTa MaKCHMalHa CTelleH Ha OXpaHa, KakTo
€ [I0COUEHO TIO-TOpe, TPAGBA /1a Ce HOCH BUHArM 3aKoMyaHa. JIpexara He TpAGBA Jja MMa KOHTAKT ¢
TeUHI XMMUKQ/IH, Hali-Bede C paspeauTenn i orbH. ChII0 Taka TPAOBA /1a Ce Ma3y OT MPEKOMEPHO
MEXaHITHO TIOBPEX/IANE, Haji-Beve Ha CBETIOOTPASUTETHI YacTH (CKBCBAHILA, OTKBCBAHE, U AD.)
Mpenynpexnenne:

- Ipe/y u3NO/3BaHe BU3YAIHO NPOBEPeTe ChCTOAHNMETO Ha Jpexara. Ta TpaGBa na 6bj1e
TObPXKAHA YICTa, 3 [1a ¢ QYHKIMOHAMHA. B CTyyail Ha HEBB3MOKHO TIOUNCTBAHE W
n30/eHABaHE, BeJIHATa CMeHeTe fipexaral!!

- [1py HapyIIeHa ILAMOCT Ha ipexaTa (CKBCBAHE, TPOTPUBAHE, HECHPAMEPHO OTBHABARE Ha
MaTepuana, CKbCBaHe Ha LIEB 1 /Ip.) Ce TIO/y4aBa MOHIDKAaBaHe Ha MPe/Ia3HITe CBOMCTBA Ha
JpexaTa u IIPOJyKTa Beye He OTIOBAps HA FOPe OCOUEHNTE IPABHU Il TEXHUHECKM HOPMU.

- PeMOHTHpajiTe CAMO C MATEPUaI U IVIATOBE, KOMTO OTTOBAPAT HA ChOTBETHITE HOPMIL.

- Knac Ha nipeinassane ce OnpeieNs criopei IIonjTa Ha KOHTPACTHUAT MaTepyat M 3a ToBa
C/IaraHeTo Ha MApKepH TP Te3U [IPEXH € 3aGPaHeHo WK OrPaHMIEHO.

- AKO MIPOZIyKTa He O'b/ie M3MON3BaH MIu 06paGOTBAH KAKTO € IOCOUEHO, MOXe Jja Ce CTUTHE /10
HETOBOTO YHMILIO)KEHIE 1M TPOMSAHA BB (YHKIUATA 1.

- TlocoyennaT MakcuManeH Gpoii I0YUCTBAHNA He € eAMHCTBEHUAT GAKTOP OT KOJTO [1a 3aBICH
JKMBOTA Ha ipexara. JKIBOTa 3aBUCH 1 OT HAYIMHA HA IO/I3BAHE, CK/IAIMPAHETO U /Ip.

- Cyxa u nepud)epHOTO BIK[IAHE MOTaT 1a Gh/IaT HAPYLIEHN, aKo € C/I0JKeHa Kauy/KaTa.

- Hukoe cBeTOOTpasnTenHo 061eKIo He MOXe /ia rapaHTHpa aGCOMIOTHA BUINMOCT BBB BCSKA
cnTyanms,
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TIpu cTpOro criaspase Ha NPENOPBKITE 3a O/I3BAHE, HAMA PUCK OT NONAJAHe B ONIACHOCT 33
3/IpaBeTO Ha MON3BATENAT (POJYKTa He TpAGBA [1a Gbjie M3TON3BAH MPH OGCTOATENCTBA, KOUTO
MBMCKBAT JAPYT TUII IPEATIa3HM CPECTBA, HATIP. TEPMO 3AIMTA, PEATIa3BAHe OT ABVIKEILN Ce
MAIIMHHY 4ACTH 1 P.).

Tp THn nposyKTa e B Haii k. Tlo Bpeme Ha Tpancriopra,
nponyma He TpAGBA A Ce IIOBPEM WM YHILIOKIL.

Ciorapmpane: [la He ce ckajupa Ha npska crbHYeBa cBer/niHa. O6/1eK/10To e HeoGXoMMMO J1a
Gbjje CKITaJIMPaHo B 3aTBOPEH, CYX, J06pe IPOBETPHMM CK/IaJL, /Ia C€ a3y OT M3TIBYBAHA TOTUINHA
oT pamaTopH, 1a ce yMHa 1 Mp OT pajaTopu. AKO Zipexara e MOKpa,
OCTaBeTe  J1a M3CHXHE Ha CTaiiHa TeMIIEpaTypa 1 CTIefl TOBa 7 H6EpeTe.

Braxuect cberas: Tpucnoen Thkan Softshell, 100 % nonmecrep.

Ceeroorpasurenun usmip:YSL 201 HA/CUT - cseTooTpasuTe/iHu pasjie/ieH MBUI.
Pasmepu: OtropapaT Ha npeamucanmTe nHTepsamt B EN ISO 13688:2013.

JIpexiiTe ca WITH 3a CTAHAAPTHA BHCOUMHa 182 cM. TONepaHC B PA3MIHABAHETO Ha Pa3MepuTe
e+4m-3%.

THoaxpbiKKa M MOYUCTBaHE:

TloTpe6uTensT e HaMepy CUMBOIATE 32 NIOJAPBIKKA BBPXY €THKETa.

JlomaiHa noazpbkka: Makcumym 25 p TIpein paHe fiTe BCUUKM LMIIOBE,
OGbpHeTe HAOMAKM, M3TION3BAIITE POrPAMA 33 CHHTETHUHM BIaKHA. Makc. mipy 40 °C, He
usnonsaiire BYIO nepuiHu Ipemapary, MaHHITy/paiiTe BHIMATENHO, CTY/CHO H3IUIAKBaHe,
Kbca ueHTpodyra, He ma&emaame, He cymeTe B 6apabaHHa CyLIM/IHA MALINHA, HE ITAfIETe, He
ToumCTBalTE C JHUAT 6POit p Ce OTHACA CaMO IO CBOJICTBATA 32

BUCOKA BUJMMOCT.

PByHO mouncTBaHe Ha CBET/IOMOJIpa. JIEHTHU: KEE g
1.Boa 40 °C - Meko mapja/rie, rhGa I MeKa YeTka |

2. lagsiu mipax 3a IpaHe WM PENApar 3a IOWHCTBAHe

3. Cllefi TOMMCTBAHETO OIIAKHETE LANIATa IPEXA, OCTABETE HAIMHO Ia UICHXHE

Wisxpbpisine: VIsXBbP/IAHETO HA IPeXaTa CTaBa ChI/IACHO 3aKOHMTE Ha JIaJleHaTa [IbP/KaBa Wi
MecTHNUTE HapeniGu. JIMKBUIMpaHe Ypes usrapsise.

JleKTapaLmATa 32 CHOTBETCRIE MOXKE 1a HAMEPUTE TYK: WWW.Canis.cz, 3a BCeKH 0TS/ TPOJKT
B cekipATa ,,JJOKyMeHTH 32 H3TE/ISIHE".

Erukeru: npuimnri erikery (npumep)

Tun Ha mpopryKTa

KaTeropns Ha npojiykTa

3HaK 3a CbOTBETCTBUE

Visrionasanu vatepiani

Iukrorpamu sa nogabpskane cbrmacuo EN ISO 3758:2012
Pasmep B 2 pas/nmuHu KOHTPOIHY pasMepa;

TIMKTOrpaMi Ha 3AIUTATA BKIIOYUTETHO HOPMATa
IIpenynpeskiene 3a HEOGXOMMMOCTTA f1a Ce UeTe YIIBTBAHETO
Ipeynpexzenite

IMaptiga

VipentuduKarys Ha IpOU3BOJUTEN

B cayuait na dpyeu 8unpoci ce cavpieme ¢ npoussodument: & . Podébradskd 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9,
Caech Republic s
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L ) ITAHPO®OPIEX I'lA TOYE XPHETEY
TIpoiov: Mmovgav Softshell pe vynAn opatétnra. Tomog: ,BENSON

Skomés xpione: To PTovgav gopiétal wg eEwTepikr) £vSvoT - TpOKEITal yia Evaupa vyMARG
opatoTTag kat Sev mpémet va kakvnretat and aAka povyxa 1) fonbrpara. To provgav emtpémet
Kai} 0paTOTNTA TOL XPOTN OF eMIKiVELVES KATAGTATELG, TOCO KATA TN SIAPKELQ TNG HEPAG TE
otdnmote aovﬂr’]x& q)umcpou’, 600 Kt 0T0 oKordGl, KATA TOV WTIOHO TwV pzm(poplmbv HECWY.
Ta evdbpara avtd Oa mpémet va ta xpnotpomotel o kabévag, mov ektifetal 0TI KataoTdoEIs AT,
Ty mepinTwor auT, AUT6 TO EVBUHLL UTIOPEL VA HELGOEL OTUAVTIKG TOV KivSuve m'u)(npamc
uapa&mypam pum’qmequv sivau iy épya fag, ouvrijpnon
1P 16, HETAQOpEG, 1P
oQalei Xelpncpuc PY ue psmquaq pt. QOpIKE Msawv KA.
H sm)\qu TwV KatdAnAwy svSupava TPoELSOT0iNGNG VYNANG 0PATOTNTAG, TUUPWVA HE TNV
KatdAANAN KaTnyopia, TPEMEL VAL YivETaL GOUPWVA HE TIG OLYKEKPLUEVEG AVAYKEG TOV XDPOL
gpyaociag, avdloya e ToV VPLOTAREVO KivEVVO Kat TIG e1d1kéG TLVOTIKES TTO OXETIKO EpYAOIAKD
Xpo. [ia Ty emAoyH sivat vTEGBLVOG 0 pyOSOTNG, Elval VTOXPEWEVOS VaL TPOaBIOpITEL Ka va
emAEEEL TOV GWOTO TOTO POVXITHOD QKON TIPLY QMO TNV XPTOIHOTIOIN o).
Ewovoypaupara:

MéyioTog apiBpog kikAwy TAOT|G, HETA TOV 0T0i0 To £vupia Startpei Tig

@ 2 ENISO 20471:2013: Katnyopia 2 - GOH(p@Va e TV ETQAVELQ TV eipaviy VAKQOY
pey 25x
TIPOEISOTIOMTIKEG TOL 10T TEG

ENAXIOTI ATAITOVUEVT EMQPAVELX TOV EUQavT) VALKOD o8 m*

Evdvpara kAdong 3 |EvSbpata khédong 2 | Evavpara khdong 1

[YAtko vTooTp@HATOG 0,80 0,50 0,14

AvtavakAaoTikd VAIKO 0,20 0,13 0,10

Mpotvma: Ta evShuata aUTd GUUHOPPOVOVTAL e TIG PATIKES AMAITHOEIS VYIEWVAG KAl
aa(pa)\sraq Tov kavoviopob (EE) 2016/425 ov Evpwnaikod KotvopovAiov kat tov
pBovAiov kat A wy avagepopévwy Tpothnwy. EEomhiopog atopikig mpootasiag
(EAI‘I Kkatnyopiag I1.
EN ISO 13688:2013
EN ISO 20471:2013, EN ISO 20471 2013/A1:2016
Tcu)mnou]cq oV D TO omoio Tpayj inon v extiunon g
ovppopgwong: NB 2369, VIPO as., Gen. Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske, Slovak Republic.
Teplopiopog xprong: Tia v mapoxi Tov 0woTov enineSov TPOTTAsiag, HTWE WG Avw avagépetal,
TO £VOUHA TIPETEL VA QOPIETAL OVVEXWS KOVpTIwpEVO. Ta evSvpata Sev mpémet va épxovat oe
emagn e vypd X, diaitepa pe SlaNdTES Kal gwTid. Eivat eiong anapaito va amogevydei n
vrepPolikr) pnxavikr PAGPN, 18iwg Tov avtavakAaoTiko pépoug (To OKioIHo, KOYIHO KATL.).
Tlpoedomoinon:

- Hptv an6 kabe xprion, ehéyEte omtikd Ty katdotaon Tov evdvpatog. To évdupa avtd mpémet va
Sratnpeital kabapo, dOTE va TAPAEVEL NEITOVPYIKO. AVTIKATAGTIOTE TO AHECWG, EQV Elval povipa
akdBapto 1 Bapmo!!!

- Te TepinTwOT aM@AELAG TNG AKEPALOTNTAG TOV evEVpATOG (aXionwo, TP, LTEpPoAKO oTévepa
Tov VAKOD, ENlwpa TwV pagdvy kAT.) ovppaiver peiwon Tov emmédov TpooTasiag Tov vSvHaATOG
Kat To TPoioy kabioTatal akatdAANAo VIO TNV £VVoLa TWY TAPATIAV® VORIKDY KAl TEXVIKWOV.
Kavovwv.

- AlopB@aTe T0 HOVO e VAKA Kat OVGIEG, TTOL TANPOVY TIG ATAUTITELG TOV GXETIKOV TIPOTVTIOV.

- H xatnyopia mpootaciag kabopiletal avaloya pe Ty meploxij Tov opatod bAkod Kat wg ek
TOUTOV 1) EMPAVELAKT OTHAVOT) TV eVELPATOY QUTOV amayopeveTal 1} Teplopiletar.

- Eav 1o mpoiov xpnotpomnoteitar 1) mepimoteital Sla@opeTikd and Ta avagepdpeva, ) Aerrovpyia
Tov pmopel va allowwBel 1) va kataotpagei.

- O dnlwpévog péyiotog apibuog kukAwy kabapiopod Sev eivat 0 povog mapayovrag mov
oxetiCetan pe T Sidprea {wig Twv evdvpaTwy.

H Siapreta {wnig egaptdrar emiong am6 ) xpion, Ty anodikevon kA
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- H oB0TTa TG QoG Kat 1) TEpLpepeiaKt] 6paom popody va sivat Slatapaypéva, edv eivat
VTUpEVN 1) KOUKOVAQ.

- Kavéva ipoeionomtiko évdupa Se pmopei va eyyvnBel v amohvtn opatdtnra yia kébe
Katdotaon.

Katd ) ovver tipnon g ovykekpiévig xpiiong dev dnuovpyovvtat kivduvor, mov Ba
uopovoav va rll)\dwouv TNV Lygia TOL XprioTN (TO TPOIOY deV MPETEL VAL XPNOIHOTIOLE TaL TE
TIEPITTGOEIS TIOV ATAITODY SIAGOPETIKOVS THTIOUG TPOOTATEVTIKOY NEITOVpYIY, TX. G POoTaTicx
amd Toug Bepiukoi Kkivdbvous, T oOAANYM amd Kivovpeva pépn pxavdy KAT).

Metagopd, Thmog GuoKevaoiag: Ta mpoiovta ovokevdlovrat ot oékovg PE. Ta mpoiovra kata
uetagopd Sev mpémet va allotwBovy 1) val KatasTpagovy.

Anobiikevan: AmoBnkevete o€ KAelTEG, Kakd agpilopeveg anobikeg, va ta TPOOTATEVETE aTd
v aktvoBolia Twv swpdtwy Béppavong, arobnkebote Ta Tovkdyiotov 1 m and Ta obpara
Beppavong. Av 1o évSupa eivat Bpeypévo agrioTe To va aTeyvaoet oe Beppokpacia Swpatiov

Kat 0Tr) ovvéxela va to anoBnkevoete. MHN AITOOHKEYETE ot 6¢0¢1g dpeong nhiakrg
aktivoPoliag.

ZovBeon vAucol: Ygaopévo Tpuby atpaewv Softshell, 100 % mohveotépac.

AvaxAaoTiké Taviec: YSL 201 HA/CUT - avakhaoTikés Siaywpiopéves Aovpides.

Meyéd: AvrioTorodv oa kafopiopéva diaoTiiiata oopgwva e 1o Tpoturio EN ISO 13688:2013.
Ta evEVpaTa Eival papéva o€ TUTOToMpEVO BYog 182 cm. H emtpenopevn avoyij anokAong twv
Slaotdoewy givar +4 kat - 3%.

Zovripnon kau kabaptop6:O xprioTng Tou poidvTo o Bpet Ta abjPola suvTiprong T papiévn eTikéTaL.
Zovtipnon Tov omiTiod: Méyioto 0pio 25 kiAot TADONG, KAEioTe OAa Ta QePHOLAp TTPLY
m\Ovete, mhbvete mpog Ta é€w, Mhbvete omwg Ta guvBeTikd. Méy. otoug 40° C, pny xprotonoteie
aroppunavtikd BIO, fima enetepyaoia, kpto Emhvpa, obvroun guyokévipron, un Aevkavon, pny
OTEYVGVETE 070 0TEYVWTI|pIo povxwy Efpavon oe éva oTeyvwTipLo 0t Xapun\otepo Pabo,
o1depavete, pn kaBapilete xnukd. O péyiotog apBpog maipatog Vel Hovo yia Tig 8ot Teg
vynAng opatoTnTag.

; T 111D = DY
1. Nep6 40 °C - )\smo pa%axo TAVAKL T Utpouyyupak\

2. DiAixd péco MAGIPATOG 1) AMOPPLTTAVTIK.
3. Metd tov kaBapiopo Eemhbvete Mo 1o £vSupa pe kabBapd vepo, aproTe To va oTeyvaoel TéAeLa.
Anoppuyn: H andppuyn twv evdvpdtwv puBpiletal 60pgwva fie Toug VOROUS TV emipépovg
KPAT@V 1} TWY TOTUKAOV KAVOVIGHWY.

Exkabapion pe kayipo.

Tn diAwon cvppopewong Ba t Ppeite £5: www.canis.cz, yia Ta eTPEPOVG TIPOIOVTA — OTHY
Tawia <Ay eyypagwv».

Zhpavon: Pappévn etikéta (umoderypa) LT
Tonog npoi‘évtoc (€3
Katqyopla TOV TTPOIOVTOG ; o

Ofjua ovppGp@wonG

ovvbeon vAkwv

snKovoypmpch ouvTipnong ovpgwva pe to EN ISO 3758:2012 A | e

oneiwon Twv peyedov e 2 6|c\cmcm< s)\eyxou ‘L -
Kovoypagnon T(pocmmaq Pl HEVO TPOTUTTO

101 yia TV avéykn 'ry oG TwV o&qy\wv XPnong =
l'[poa&ono\qm]
Taprisa

TAVTOTITA TOL KATACKELATTH

e neplnrwoy nepatépw epwiioewy jiote e Tov i 260/59, Hloubétin, 198 00

Praha 9, Czech Republic




@D TEAVE KASUTAJALE
Toode: Korgnihtavusega softshell-jope. Tiiiip: BENSON

K: iirk: jope pannakse selga p ~ tegu on korgni mirguriietusega
ning seda ei tohi katta muu riietus ega tarvikud. Jope tagab kasutaja hea nahtavuse ohtlikes
olukordades nii péeval mis tahes valgustingimustes kui ka pimeda ajal sdiduki valgustuse kies. Seda
riietust peab kandma igaiiks, kes satub sellistesse olukordadesse. Sellisel juhul voib marguriietus
oluliselt vihendada 6nnetuse juhtumise ohtu.

Kasutusvaldkondade naited: teet66d, raudleede hooldamme, loomsete jadtmete korvaldamine,
kiirabi, post, tur ohtades kus liiguvad soidukid, jne.

Oige, vastavasse klassi kuuluva kérgnil ga mirguriietus ks tuleb votta arvesse
tookohaga seotud konkreetseid vajadusi ja tingimusi ning ohu elle valiku tegemise eest
vastutab tooandja, kes on kohustatud madrama ja valima Giget tiiiipi riietuse veel enne selle
kasutamist.

Maksimaalne pesutsiiklite arv, mille jooksul riietus siilitab hoiatavad

2 EN IS0 20471:2013: klass 2 - vastavalt silmatorkavate materjalide pindalale
Max 25x
omadused

Minimaalne noutav silmatorkava materjali pindala m*

Riietuse klass 3 Riietuse klass 2 Riietuse klass 1
Alusmaterjal 0,80 0,50 0,14
Helkurmaterjal 0,20 0,13 0,10
Standardid.
See riletus vastab Euroopa Parlamendl ja noukogu midruses (EU) nr 2016/425
d pohilistele hii le ning teistele

1T kategooria 1slkuk;\1tsevahend (IKV)

ENISO 13688:2013

EN ISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016

Vastavust hinnanud teavitatud asutus: NB 2369, VIPO a.s., Gen. Svobodu 1069/4, 958 01
Partizénske, Slovak Republic.

Kasutamispiirangud. Eespool kirjeldatud oige kaitsetaseme pakkumiseks tuleb riietust kanda alati
suletud kinnistega. Riietus ei tohi puutuda kokku vedelate kemikaalidega, eriti lahustitega, ega
tulega. Samuti tuleb viltida liigset mehaanilist kahjustamist, eriti helkiva osa puhul (rebimist jne).
Tihelepanu!

- Kontrollige enne iga kasutamist visuaalselt riietuse seisundit. Toimivuse tagamiseks tuleb seda
riietust hmga puhtana. Kui rifetus on ]aadavah miirdunud voi pleekinud, vaietage see kohe val)a”'
- Riietuse kahj 1, materjali il
Ombluste hargnemisel jne) viheneb selle kaitsetase ning riietus ei vasta enam eespool nimetatud
digusaktidele ja tehnilistele eeskirjadele.

- Parandage ainult asjakohase standardi nuetele vastavaid materjale ja kangaid kasutades.

- Katseklass médratakse kindlaks vastavalt silmatorkava materjali pindalale ning seetttu on
mirgistuse kandmine selle riietuse pinnale keelatud véi piiratud.

- Kui toodet kasutatakse voi hooldatakse muul kui kirjeldatud viisil, voib selle toimivus kaduda
voi muutuda.

- Esitatud maksimaalne pesutsiiklite arv ei ole ainus riietuseseme kasutusajaga seotud tegur.
Kasutusacg soltub ka kasutamlsesl 931{(1[6"119&5( jne.

- Kapuutsi kandmine voib viil st ja perifeerset nigemist.
- Mitte iikski mirguriietus ei saa tagada taielikku nah(avu;t igas olukorras.
Madratletud kasut argist jarjekindlal ki 1 ei teki ohte kasutaja tervisele (toodet

ei tohi kasutada tingimustes, kus on vajalikud muud ti pi kaitsefunktsioonid, niiteks kaitse
keemiliste ohtude, masinate litkuvate osade taha takerdumise jne eest).

Transportimine ja pakendi tiiiip. Tooted on pakitud PE-kottidesse. Tooted ei tohi transportimisel
kahjustuda ega hivida.
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Sailitamine. Arge siilitage otsese paikesekiirguse kies. Riietust tuleb hoida kinnistes, kuivades ja
hea ventilatsiooniga ladudes kaitstuna kiittekehade kiirguva soojuse eest (kiittekehadest vahemalt 1
m kaugusel). Kui riietus on mirg, laske sellel enne ladustamist toatemperatuuril kuivada.
Materjal: kolmekihiline kootud softshell-kangas, 100% poliiester.

Helkurribad: YSL 201 HA/CUT - eraldatud helkurribad.

Suurused: Vastavad ettenihtud vahemikele standardi EN ISO 13688:2013 kohaselt.

Riietus on 6Gmmeldud standardse kehapikkuse (182 cm) jaoks. Mootmete lubatud korvalekalded
on +4 ja -3%.

Hooldamine ja puhastamine.

Toote kasuta]a leiab hooldus:umbohd kulge ommeldud etiketilt.

Kodune | 5p sl enne pesemist pange kinni kmk lukud peske
pahempidi, peske nagu sunl“ukal Maksimaal p 40 °C, dkop id mitte
kasutada, 6rn pesu, kiilma veega lop lithiajaline tsentrifuugimine, ei thl Igendada ei
tohi trummelkuivatis kuivatada, lruklda egak iliselt puhastada. i

kehtib ainult ko p duste kohta.

Helkurribade Kisitsi puhastamine: ' XEE &

L. Kasutage 40 °C vett ja 6rna pehmel ldppl svamml voi pehmet harJa
2. Kasutage leeb li - VOi p
3. Pirast puhastamist Ioputage kogu ese ja laske sellel tielikult kuivada.
Likvideerimine. Riietuse likvideerimine on sitestatud riigi voi kohalike digusaktidega.
lev)deenmme toimub péletamisega.

ioonid leiate siit: www.canis.cz, need on toodete juures lehel ,, Dokumendid

allalaadlmlseks“.

Mirgistus: sisse ommeldud etiketiga (niiidis)

Toote tiiiip

Toote kategooria

Vastavusmargis

Materjalid

Hooldussiimbolid vastavalt EN ISO 3758:2012

Suuruse tihis koos kahe kontrollmostmega

K1|(se plktogrammld koos harmoneentud standardiga

di lugemise va)ahkkuse kohta

Holatus
Partii
Tootja tihis

- Podébradskd 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech Republic
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KAYTTAJATIEDOT
Tuote: Erittiin nikyvi softshell-takki. Tyyppi: ,BENSON*

Kiyttd itus: Takkia 1l - tdmi vaate on hyvin nikyvi eika sitd saa
pema muulla vaatetuksella tai valmeelh Takki varmistaa kaytta]alleen hyvén nikyvyyden
aalaul issa tilanteissa, sekd péivisai kalklssa 1 ettd pimedssd ajoneuvon
T: itell y aksi kaikille, jotka altistuvat sellaisille
losuhteille. Siind k us merkittavasti i onnettomuusriskid.

Toiden esimerkkein ovat uetyol radan huolto, saniteetti-, salraankuljetus ja ensihoitopalvelut,
kuljetus, postipalvelut, vartiointipalvelut, tydskentely avoimissa tiloissa, joissa liikkuvat ajoneuvot,
jne.

Oikean hyvin nikyvan varoitusvaatetuksen valitseminen kyseinen luokka huomioon ottaen tulee
tehdi tyotilojen konkreettisten tarpeiden, riskien tyypin ja konkreettisten tydolosuhteiden mukaan.
Valinnasta vastaa tyonantaja, hinen on maritettav ja valittava oikea vaatetyyppi ennen sen
kayttoonottoa.

2 EN ISO 20471:2013: Luokka 2 - nakyvien materiaalien pinta-alojen mukaan
max 25x Pesukertojen enimmiismidrd, joiden aikana vaate siilyttad
varoitusominaisuutensa

Nikyvin materiaalin pienin mahdollinen pinta-ala m*

3. luokan vaatetus | 2.luokan vaatetus | 1.luokan vaatetus
Alusmateriaali 0,80 0,50 0,14
isi materiaali 0,20 0,13 0,10
Standardit:
Némd vaatteet tayttavit Euroopan parlamenlm ja neuvoston asetuksen (EU) 2016/425
ja muiden esi itettyjen mukaiset ja turvalli koskevat
perusv Luokan IT henkil jain (PPE,

EN ISO 13688:2013

EN ISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016

Standardinmukaisuuden arvioinnin suorittaneen Ilmoitetun laitoksen tunniste: NB 2369, VIPO a.s.,
Gen. Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske, Slovak Republic.

Kiyttorajoitukset: Vaate pitéd olla koko kaytlo an kiinni, ettd sen suojaomma\suudel saavuttaisivat
edelld mainitun tason. Vaate ei saa tulla k i lien, erityisesti
livottimien, ja tulen kanssa. On mys varottava ylimdirdisid mekaanisia vaurioita, erityisesti
takalsmhel]asta\ an vaatteen osan yk i (repedminen, ir inen jne.).

Varoitus:

- Ennenjokaista Kkiyttod tarkista visuaalisesti vaatteen tila. Vaatetta on pidettiva puh(aana, ettd se
toimisi edelleenkin. Jos vaate on pysyvasti likaantunut tai vaalentunut, vaihda se heti!!!

- Jos vaatteen kok hairiintyy (rep reidn syntyminen hiertimisen lakla materiaalin
liiallinen oheneminen, saumojen irtoaminen jne. ), vaatteen suojaavuuden taso laskee ja tuote ei
enii vastaa ylld ja teknis
- Vaatetta saa korjata kiyttimilld ainoastaan sellaisia materiaaleja ja kankaita, jotka tiyttivit
kyseisen normin vaatimuks
- Suojaavuuden luokka maiiritetdén nikyvin materiaalin pinta-alan mukaan, ja siksi vaatteiden
ulkopinnalla olevat merkinnit on kielletty tai rajoitettu.

- Jos vaatetta kiytetiin tai huolletaan muulla kuin ylld mainitulla tavalla, seurauksena voi olla
vaatteen kiytettivyyden huonontuminen tai ominaisuuksien muutos.

- Ylld mainittu pesukertojen maksimimiiri ei ole ainoa tekiji joka liittyy vaatteen kiyttgikian.
Kayttoikaan vaikuttaa myos kayttotapa, silytystapa jne.

- Kuulon terévyys ja ddreisnako voivat olla rajoitettuja, jos pidat p
- Mikédn varoitusvaate ei voi varmistaa ehd nakyvyytt j
Jos vaatetta kiyttid ainoastaan vaatteen maaréttyyn kayttotarkoitukseen, ei kyttijille synny
terveysriskejé (tuotetta ei saa kiiytté tilanteissa, jotka vaativat muita suojaominaisuuksia, esim.
lampasuoja, tarttuminen koneiden liikkuviin omin 7}ne ).

EY hu[_:pua.




Kuljetus, pakkauksen tyyppi: Tuotteet pakataan PE pusseihin. Tuotteita ei saa vaurioittaa eikd
tuhota kuljetuksen aikana.

Siilytys: Ei siilytettiviksi suorassa auri Vaatteita sdilytetddn suljetuissa, kuivissa,
hyvin tuuletetuissa varastoissa, vaatteita on suojeltava limmittimien limpositeilysti ja siilytettivi
ainakin 1m ef immittimistd. Jos vaate on mirkd, se annetaan kuivua huoneenlimméssi
ja vasta sitten sailytetdéin.

Materiaalikoostumus: Kudottu kolmikerroksinen Softshell, 100 % polyesteri.

Heijastavat nauhat: YSL 201 HA/CUT - erilliset heijastinraidat.
Koot: Vastaavat madrittyji intervalleja EN ISO 13688:2013mukaan.
Vaatteet on valmistettu standardipituudelle 182 cm. Arvojen sallittu toleranssi on +4 ja ~3%.
Huolto ja puhdistaminen:

Kayttaja [oytaa huoltomerkinnit etiketissd.

Kotihuolto: Enimmikseen 25 pesua, sulje kaikki vetoketjut ja tarranauhat ennen pesua, pese
nurinpdin kinnettynd, pese kuin synteettisti materiaalia. Veden maksimilimpbtila 40 °C, ala
Kiytd BIO pesuainei ittely, kylméi huuhtelu, Iyhyt linkous, il va i
kuivausrummussa, i puhdista k i. Pesujen i

hyvian nikyvyyteen liittyviin omm:usuuksun. ' E E g
Heijastinkaistaleiden Kisin puhdi K

1. Vesi 40 °C - siled pehmed ritti, sieni tai pehmed harja

2. Mieto pesu- tai puhdistusaine

3. Puhdmuk;en ]alkeen koko vaate huuhdel(ava , jtettavi kuivumaan taysin

Hivi i itti valtioiden laissa tai paikallisilla
saddoksilld. Havllclaan polttamalla.

Julistus tuotteiden CE-merkinnasta 16ytyy sivuilta www.canis.cz, aina kunkin tuotteen ylavalikon
kohdasta “Ladattavia asiakirjoja”

Merkinti: Vaatteeseen ommeltu etiketti (malli)
tuotteen nimi ja tyyppi

tuotteen kategoria

standardinmukaisuuden merkinti

materiaalikoostumus
huoltopiktogrammit EN ISO 3758:2012 mukaan wl=—
koon merkinti kahdella tarkistusmitalla; I @

suojauksen piktogrammit ja harmonisoitu normin
ilmoitus kiyttoohjeen lukemisen tarpeesta =
Varoitus
tuottajan tunniste
Erd

Jos sinulla on jotain kysyttivii, ota yhteytti tuottajaan: &\5. Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech Republic
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@@ INFORMATIONS POUR UTILISATEURS
Produit : Blouson softshell haute visibilité. Type : ,BENSON*

But d’utilisation : Ce blouson est un vétement de dessus. - il Sagit d'une tenue de haute visibilité qui
ne doit étre recouverte d’aucun autre vétement ou accessoire. Grace a ce blouson, l'utilisateur est
bien visible dans des situations dangereuses, que ce soit le jour dans toutes les conditions de lumiére
ou la nuit lors de Iéclairage par un moyen de transport. Ces vétements devraient étre utilisés

par toute personne exposée a de telles situations. Dans ce cas, la tenue de travail peut réduire
considérablement le risque d’'un accident.

Exemples d’activités : travaux sur la voirie, maintenance des chemins de fer, services

dassaini durgence et ambul transports, services postaux, agences de sécurité,
travaux de manipulation sur les surfaces avec déplacement des moyens de transport, etc.

Un bon vétement de travail de haute visibilité doit étre choisi selon la classe correspondante et selon
les besoins spécifiques relatifs au lieu de travail, au type de risque et aux conditions concrétes sur

le lieu de travail. Ce choix incombe a lemployeur, le seul responsable, obligé de déterminer et de
choisir le type de vétement adéquat avant son utilisation.

Pictogrammes :
2 EN IS0 20471:2013: Classe 2 - selon la surface des bandes réfléchissantes
max25x | Nombre maximal de cycles de lavage pendant lesquels le vétement garde ses

propriétés réfléchissantes.

Surface minimale requise de bandes réfléchissantes en m*

Tenue de classe 3 | Tenuedeclasse2 | Tenue de classe 1
Support 0,80 0,50 0,14
Matiére rétroréfléchissante 0,20 0,13 0,10

Normes: Ces vétements répondent aux exigences de base en matiére d’hygiéne et de
sécurité conformément au Réglement du Parlement européen et du Conseil (UE)

2016/425 et a d’autres normes mentionnées. Equipement de protection individuel
(EPI) de catégorie II.
EN ISO 13688:2013
EN ISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016
Identification de la personne notifiée ayant examiné la conformité: NB 2369, VIPO a.s., Gen.
Svobodu 1069/4, 958 01 Partizénske, Slovak Republic.
Limitation de l'utilisation : Afin de bénéficier du niveau de protection cité ci-dessus, il est nécessaire
de porter la tenue fermée. Elle ne doit pas entrer en contact avec des produits chlmlques liquides,

en particulier des dissolvants, et avec le feu. Il est égal deéviter |
mécanique excessif, en particulier de la partie rétroréfléchi (déchirure, arract etc.).
Avertissement :

- Avant chaque utilisation, controlez visuellement Iétat du vétement. Pour que le vét
fonctionnel, il doit étre propre. Remplacez-le dés qu'il est délavé ou sale sans possibilité de lavage !!!
- Altération de lintégrité du vétement (déchirure, usure, amincissement de la matiére, coutures
décousues, etc.) engendre la réduction du niveau de protection du vétement et le produit nest plus
utilisable au sens des régles juridiques et techniques mentionnées ci-dessus.

- Réparez le vétement uniquement en utilisant les matiéres répondant aux exigences de la norme
correspondante.

- La classe de protection est déterminée en fonction de la surface de la matiére visible, par
conséquent, le marquage superficiel est interdit ou limité pour ces vétements.

- En cas d'utilisation ou dentretien du produit contraire aux consignes, il existe un risque de son
altération ou de changement de sa fonction.

- Le cycle de nettoyage maximal indiqué nlest pas le seul facteur de durée de vie de la partie du
vétement. La durée de vie dépend également de l'utilisation, du stockage, etc.

- Lutilisation de la capuche est susceptible de perturber Iacuité auditive et la vue périphérique.
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- Aucun vétement haute visibilité ne peut garantir la visibilité absolue dans chaque situation.

Le respect strict du but d’utilisation fixé permet déviter les risques susceptibles de mettre en péril
la santé de lutilisateur (il est interdit de Tutiliser dans les conditions nécessitant un autre type de
fonctions de protection, tel que protection des risques thermiques, accrochage par des parties
mobiles des machines, etc.).

Transport, type demballage : les produits sont emballés dans des sacs PE. Il est interdit de les
endommager ou détruire pendant le temps du transport.

Stockage : Ne pas stocker dans des endroits avec lumiére solaire directe. Stocker dans un entrep6t
fermé, sec, bien ventilé, protégé de la chaleur rayonnante des corps de chauffe, & une distance
minimale de 1 m de ces derniers. Si le vétement est mouill¢, laissez-le sécher  la température
ambiante avant de la ranger.

Matiére : Softshell tissé trois couches, 100 % polyester.

Bandes fluorescentes : YSL 201 HA/CUT - bandes fluorescentes séparées.

Tailles : Correspondent aux intervalles prescrits selon EN ISO 13688:2013.

Les vétements sont congus pour des tailles standards de 182 cm. La tolérance autorisée des
dimensions est de +4 et -3

Entretien et nettoyage :

Lutilisateur du produit trouvera les symboles de lentretien sur [étiquette.

Entretien domestique : Au maximum 25 cycles de lavage, avant le lavage, fermez toutes les
fermetures éclairs, lavage a l'envers, lavez comme un produit synthétique, 4 40 °C au maximum,
ne pas utiliser des produits de lavage BIO, traitement délicat, ringage court, ne pas blanchir, ne pas
sécher au séche-linge, ne pas repasser, pas de nettoyage chimique. Le nombre de lavages maximal

concerne uniquement les propriétés de haute visibilité. ' : g :EE g

Nettoyage manuel des bandes réfléchissantes

1. Eau 40 °C - chiffon doux, éponge ou brosse souple

2. Lessive ou produit de nettoyage doux

3. Aprés le nettoyage, rincer tout le vétement, laisser bien sécher

Liquidation : La liquidation des vé est régl par les lois des diffé états ou par la
réglementation locale. Liquidation par brilure.
La déclaration de conformité est di ble ici : www.canis.cz, a coté des diffé produits dans la

barre « Documents & télécharger ».

Marquage : Etiquette cousue (modele)

Type de produit

Catégorie de produit

Marque de conformité

Composition de la matiére

Pictogrammes de lentretien selon EN ISO 3758 :2012
Marquage de la taille par 2 dimensions de controle ;
Pictogrammes de la protection avec norme harmonisée
Avertissement sur la nécessité de lire le mode d'emploi
Avertissement

Lot
Identification du fabricant

[

Si vous avez dautres questions, merci de contacter le fabricant: & Podébradska 260/59, Hioubétin, 198 00 Praha 9, Czech
Republ i
public
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INFORMACIJE ZA KORISNIKE
Proizvod: Softshell jakna s visokom vidljivoscu. Tip: ,BENSON*

Svrha primjene: Jakna se oblaci kao gornji dio odjece - ovo je odjeca visoke vidljivosti i ne smije
ju pokrivati druga odjeca ili oprema. Jakna omogucuje dobru vidljivost korisnika u opasnim
situacijama, i to kako po danu u bilo kojim svjetlosnim uvjetima, tako i po mraku pri osvjetljenju
prometnog sredstva. Ovu odjecu treba koristiti svatko tko je izlozen tim situacijama. U takvom
slu¢aju, upozoravajuca odje¢a moze znacajno smanjiti rizik od nesrece.
Primjeri aktivnosti su npr. radovi na cestama, odrzavanje staza, sluzba za uklanjanje uginulih
Zivotinja, ambulantna i hitna sluzba, prijevoz, postanske usluge, sigurnosne agencije, manipulacijski
radovi na povriinama s kretanjem prometnih sredstava itd.
Odabir ispravne upozoravajuce odjece visoke vidljivosti prema pripadajucoj klasi mora se izvrsiti
prema specificnim potrebama vezanim uz mjesto rada, prema vrsti rizika i konkretnim uvjetima
na mjestu rada u pitanju. Za ovaj odabir odgovoran je poslodavac, on je duzan odrediti i odabrati
ispravnu vrstu odjece jo$ prije njezina koristenja.
Piktogrami:

2 EN IS0 20471:2013: Klasa 2 - prema povrsini uocljivog materijala

Max25x | Maksimalan broj ciklusa pranja za vrijeme kojih odjeca zadrzava svoja

upozoravajuéa svojstva

‘minimalne potrebne povrSine uodljivog materijala u m*

Odjeca klase 3 Odjeca klase 2 Odjeca klase 1
Pozadinski materijal 0,80 0,50 0,14
Retroreflektirajuci materijal 0,20 0,13 0,10

Norme:

Ova odjeca u skladu je s linim L skim i sigurnosnim zahtjevima prema

Uredbi (EU 2016/425 Europakog parlamenta i Vijeca i drugim navedenim normama.
Osobna zaititna oprema Kategorije II.

ENISO 13688:2013

EN ISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016

Identifikacija Prijavljenog tijela koje je provelo ocjenjivanje sukladnosti: NB 2369, VIPO as.,

Gen. Svobodu 1069/4, 958 01 Partizénske, Slovak Republic.

Ogranicenje uporabe: Kako bi se osigurala ispravna razina zastite, kao to je gore navedeno, odjeca

se mora nositi cijelo vrijeme zakopcana. Odjeca ne smije dou u dodir s tekucim kemikalijama,

anarocito s otapalima i vatrom. Takoder treba izbj jerno mehanicko ostecenie,

narocito Retroreflektiraju¢eg dijela (deranje, trganje i sl. )

Upozorenje:

- Prije svake uporabe vizualno provjerite stanje odjevnog predmeta. Ovaj odjevni predmet mora

se odrzavati ¢istim kako bi ostao funkcionalan. Odmah ga zamijenite ako je trajno zaprljan ili

izblijedi!!!

- Kod narusavanja cjelovitosti odjevnog predmeta (deranje, habanje, prekomjerno stanjivanje

materijala, paranje po Savovima i sl.) dolazi do smanjenja razine zastite odjevnog predmeta, te

proizvod postaje nezadovoljavajuci u smislu gore navedenih pravnih i (Ehnlcklh propm

- Popravljajte Koristeci samo materijale i tkanine koje isp; zahtje

- Klasa zastite utvrduje se prema povrsini uocljivog matemala, i s(ogaje Labmn]eno il ogramceno

povrsinsko oznacavanje iste odjece.

- Ako se proizvod Koristi ili tretira drugacije nego $to je navedeno, moze do¢i do njegova

obezvrjedenja ili promjene funkije.

- Navedeni maksimalni broj ciklusa ¢iscenja nije jedini cimbenik povezan s Zivotnim vijekom

odjevnog predmeta. Zivotni vijek takoder ovisi o koristenju, skladistenju itd.

- Oétrina sluha i periferni vid mogu biti naru$eni kada je obucena kapuljaca.

- Nikakva upozoravajuca odje¢a ne moze zajamditi apsolutnu vidljivost u svim situacijama.

Uz dosljedno postivanje naznacene svrhe, ne nastaju rizici koji bi mogli ugroziti zdravlje korisnika

(proizvod se ne smije koristiti u okolnostima koje zahtijevaju drugu vrstu zastitnih funkcija, npr.
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kao zatita od toplinskih rizika, zahvacanje pokretnim dijelovima strojeva i sL.).

Prijevoz, vrsta pakiranja: proizvodi se pakiraju u PE vrecice. Proizvodi se ne smiju tijekom
prijevoza oftetiti ni unistiti.

Skladistenje: Ne skladistite na mjestima izlozenim izravnoj sunéevoj svjetlosti. Odjecu treba
skladititi u zatvorenim, suhim, dobro prozracenim skladistima, zastititi od toplinskog zratenja
grijacih elemenata, pohraniti najmanje 1 m od grijacih elemenata. Ukoliko je odjeca mokra
potrebno ju je osuditi na sobnoj temperaturi, i tek onda spremiti.

Sastav materijala: Tkani troslojni Softshell, 100 % poliester.

Reflektirajuée trake: YSL 201 HA/CUT - reflektirajuce zasebne trake.

Velicine: Odgovaraju propisanim intervalima prema standardu EN ISO 13688:2013.

Odjeca se Siva za standardnu visinu 182 cm. D
+41-3%.

Odrzavanje i ¢iscenje:

Korisnik proizvoda mora pronaci simbole za odrzavanje na nasoj etiketi.

Kuéno odrzavanje: Najvise 25 ciklusa pranj:l, prije pranja zatvorite sve patent zatvarace, okrenite
na rub, prati kao sintetiku, maks. na 40°C, n Jente za rublje, njezno pranje,
hladno ispiranje, kratko centrifugiranje, ne lzb)e ivati, ne susiti u susilici na bubanj, ne glacati,
kemijski ne cistiti. Maksimalan broj pranja odnosi se samo na svojstva koja se odnose na visoku

vidljivost.
Rucno ¢iscenje reflektirajucih traka: KEE g
1. Voda 40 °C - fina meka krpa, spuzvica ili fina cetkica =

2. Blagi deterdzent za pranje rublja ili sredstvo za Ciscenje

3. Nakon pranja odjecu isprati vodom i ostaviti da se potpuno osusi

Odlaganje: Odlaganje odjece reguliraju zakoni pojedinih drzava ili lokalni propisi. Odlaganje

spaljivanjem.

Izjave o sukladnosti moete pronai ovdje: www.canis.cz, za pojedine proizvode u sekciji
»Dokumenti za preuzimanje”.

Oznacavanje: prisivenom etiketom (uzorak)
Vrsta proizvoda

Kategorija proizvoda e
Oznaka sukladnosti e
Sastav materijala C E
Piktogram za odrzavanje prema EN 1SO 3758:2012
Oznalavanje veli¢ine pomocu 2 kontrolne dimenzije;
Piktogrami za zatitu, uklju¢ujudi i uskladene standarde
Upozorenje da obavezno treba procitati upute za uporabu
E}pozorenje

Identifikacija proizvodaca

é’;‘

U slucaju dodatnih pitanja molimo da se obratite proizvodacu: & & Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech

Republic
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D FELHASZNALOI UTMUTATO
Termék: Jol lathatosagl softshell dzseki. Tipus:,BENSON“

Tlplls,,,HALIFA

is: Felséruhazatként b dlatos dzseki - ez a ruhadarab magas| lathatmaggal rendelkezik,
ezért nem takarha(ja mis rut (i és fel lés. A dzseki a fell agat biztositja
veszélyes hel kben, mindezt napkézben barmilyen fény k (igy éjszaka,

amikor jarmiivek vildgitjak meg. Ezen ruhanemiik hasznélata mmdcnkmek dkl llnd jellegti
helyzeteknek van kitéve, javasolt. Ezekben az esetekben a védéruhazat jelentésen csokkentheti az
esetleges baleset kockézatat.

Atevekenyiegek példai peldaula dvetkezdek : utakon folyt kalatok, pal tasi,
higiéniai, i, kozlek postai szolgltatasok kézben, biztonsagi
szervezetek és kezelési munkdlatok esetén, olyan helveken ahol mozg6 jarmiivek kozlekednek, stb.
A 1 8 ruha magas latk | az eléirt osztly kivllasztdsanak specidlis

feltételei alapjan torténik, ami a munkahelly, kockézatok veszélye é5 a megfeleld munkatér konkrét
feltételei Kiértekelése alapjin torténik. Ennek megvilasztdsa a munkdlato feladata, aki kiteles
k elt kival

16 ruha tipus b
Piktogramok:
X EN IS0 20471:2013: 2. osztaly - a feltiné anyagok feliiletei szerint
max 25x A maximalis szimt mosdsi ciklus, minek kovetkeztében a ruhadarab még
képes megtartani figyelmeztetd hatasat.
betiing anyagok minimalis feliilete nég ben m*
3. osztélyt ruhdk | 2. osztélyt ruhdk | 1. osztalyt ruhdk
Hattéranyag 0,80 0,50 0,14
Fényvisszaverd anyag 0,20 0,13 0,10
Szabvéanyok:
A ruharadabok megfelelnek az (EU) 2016/425 europal parlamenn és tandcsi rendelet
és mis egyéb szerinti b k. I1. Kategoridja egyéni
védoeszkozok.

EN ISO 13688:2013

EN [90 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016

A bejel szervezet i amely a lel6ségértékelést végezte: NB 2369, VIPO a.s.,

Gen. Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske, Slovak Republic.

Hasznalat korlatozdsa: A megfelelé védelem eléréséhez, mint fem emlll]uk a ruhat haszndlata

egész idején bekapcsolva hordjuk. A ruha nem keriilhet kap

legféképpen oldoszerekkel és tiizzel. Keriilni kell a tilzott mechmkal sériilést is, foleg a

fényvisszaverd résznek esetében ( szaradés, lerepedés, stb.).

Figyelmeztetés:

- minden hasznélatot megel6z3en ellendrizze le a ruha allapotat. Ezt a ruhat tisztén kell tartani,

ahhoz, hogy megtarthassa funkcidjat.

Azonnal cserélje ki, ha tartésan szennyez6dott, vagy kifakult!!!

- Miutdn a ruhadarab mtegntasa megserul (s7akadas, kopds, az anyag tilzott elvékonyodasa,

varratok szét stb) a d csokkent vé 6 létre és ez dltal a termék alkalmatlanna

vilik a fent emlitett jogi és (echmkal elmrasok ;zemponlnbol
- Javitas esetén olyan al

szabvényoknak.

- A védelmi osztaly a feliileten lathat6 anyag szerint torténik, ezért ezeknek a ruhadaraboknak a

feliileti megjeldlése tiltott, vaiy korldtozott.

- Abban az esetben,ha a ermel maikeppen van haszndlva és kazelve, mint ahogy fel van tiintetve,

ennek il6ddsa, vagy a fi keriilhet sor.

- A feltiintetett max. mosdsi cyklus szdma ne maz egyetlen adat, ami a ruhadarab ¢lettartamit illeti.

A ruhadarab élettartama haszndlatatol és tarolassatol, stb. is fii;

- A hallds intenzitdsa és a periférikus litds romolhat, a kapucni hasznalata kozben.

- Semmilyen jollithatésigi ruha nem tudja garantélni mindig és minden kérilmények kozott az

abszolt lithatosagot.. 23
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Miutén a ruhadarabot az adott cél sugoru betarlasaval haszndljak, nem merulhelnek fel
kockaz;\lok amelyek hetik gét (a termék nem | alhato olyan
kori k kézott, amelyek kiilonbozo tipus védelmi funkciokat kévetelnek, mint példélul a
meleggel Osszefiiggoveszélyek elleni védelem, a ruhadarab bekapdsa mozgé gépalkatrészekkel stb.).
Szallitas csomagolas tipusa: a terméket PE zsikokba vannak csomagolva. A termékek szallitasuk
folyaman nem sériilhetnek és nem semmisiilhetnek meg.
Tarolas: A terméket ne tegye ki kozvetlen napsugir hatdsa ald. A ruhdt zart, szaraz, jol szell6z6
tarolasi helyeken kell térolni, valamint védeni kell a radiatorok altal okozott beltéri melegtél,
valamint téroldsa a fiitStesttl legaldbb 1 m tavolsdg betartéséval torténjen. Ha a ruha darab vizes,
szdritsa szoba hémérsékleten, szirités utan tarolja.
Anyagdsszetétel: Hiromréteg( sz6tt Softshell, 100% poliészter.

Lathatésagi csikok: YSL 201 HA/CUT- elvilasztott lithatosagi csikok.

Meéretek: Megfelelnek az EN ISO 13688: 2013 szerinti el6irasoknak.

Meéretek: A ruhék standard magassagra (182 cm) késziiltek. A megengedett eltérések elfogaddsa
+4 és -3%.

Karbantartas és tisztitas:
A termék felhasznal6ja a karbantartés jeleit a bevarrt cimkéken taldlja meg.

Otthoni épolas: L egfel)ebb 25 mosasl ciklus, mosdsa el6tt kapcso])a be az dsszes c|p7art kiforditva
mossa, szintetikus mossa legfeljebb 40°C-on, ne I BIO ti

kimél6 kezelés, hideg oblités, rovid centrifugdlas, ne fehéritse, ne szaritsa dobos széritégépben, ne
vasalja, ne szdritsa vegyi uton. A maximalis mosdsszam kizarolag a jollathat6sagi tulajdonsagokra

vonatkozik. g
e v—— @ XE >4

1.Viz40°C - Puha ronggyal, szivaccsal vagy puha kefével

2. Enyhe mosopor, vagy tisztitoszer segitségével

3 szzmas utdn az egész 1 ruhm oblitse le, és alaposan szdritsa
1 A ruh lésa az orszagok és helyi torvények reguldlasaval torténik.

Felszamolas égetéssel.

A megfelel6ségi nyilatkozat itt taldlhaté: www.canis.cz, az egyes termékek esetében a ,,Letdlthetd

dokumentumok* listiban.

Megjeldlés: bevarrt cimke (minta)

A termék tipusa

Termékkategéria

Megfelelségi jel

Anyagosszetétel

Karbantartés piktogramok az EN ISO 3758:2012

Méret jelolése két ellenérzé méretekkel;

Védelmi piktogramok, beleértve a harmonizalt szabvanyokat
Figyelmeztetés a haszndlati Gitmutat6 elolvasasanak sziikségességére
figyelmeztetés

Gyartasi tétel

Gyartd azonositdsa

Podébradskd 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech Republic
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INFORMACIJA VARTOTOJUI
Produktas: Didelio matomumo ,,Softshell striuké. Tipas: BENSON

Paskirtis: Striuké dévima kaip virSutinis drabuZis - tai ry$kaus matomumo drabuzis, todél jo
negalima uzdengti kita apranga arba reikmenimis. Striukeé suteikia galimybe pavojingose situacijose
gerai matyti naudotojg kaip dienos metu, esant bet kokioms dienos $viesos sglygoms, taip ir
tamsoje, apsvietus jg transporto priemonés §viesomis. Siuos drabuzius turéty naudoti kiekvienas
asmuo, esantis tokiose situacijose. [spéjamasis drabufis tokiu atveju gali zymiai sumazinti
nelaimingo atsitikimo rizika.
Kaip veikly pavyzdziai gali biti, pvz. darbai ant kelio, geleZinkelio priezitros darbai, sanitarinés,
greitosios pagalbos bei gelbepmo tarnybos, transportas, pasto tarnybos, apsaugos agentiros,
tvarkymo darbai tose vietose, kur yra transporto priemoniy eismas ir t.t.

Tinkamo jspéjamojo, aukito matomumo pagal atitinkamg klase, drabuZio pasirinkimas turi bati
atliekamas pagal specifinius reikalavimus, susijusius su darbo vieta, priklausomai nuo rizikos
pobudzio ir konkre¢iy salygy toje darbo vietoje. Uz pasirinkima yra atsakingas darbdavys, jis
privalo nustatyti ir iSrinkti teisinga aprangos tipa dar prie§ pradedant ja naudoti.

Piktogramos:

@ 2 EN IS0 20471:2013: Klasé 2 - pagal gerai matomy medziagy plota

maks. 25% | Maksimalus skalbimo cikly skaiéius, po kuriy apranga i$silaiko savo
ispéjamasias savybes

minimalus reikalaujamas gerai matomos medziagos pavirsiaus plotas m?

Aprangosklasé 3 | Aprangosklase 2 | Aprangos klasé 1
Pagrindo medziaga 0,80 0,50 0,14
Atspindinti medziaga 0,20 0,13 0,10
Standartai:

Atitinka pagrindinius Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/425
higienos ir saugos reikalavimus bei kitus standartus. Asmeninés apsaugos priemonés
(AAP) II kategorija.
EN ISO 13688:2013
EN ISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016
Notifikuoto asmens, kuris atliko atitikties jvertinimg, identifikavimas: NB 2369, VIPO a.s., Gen.
Svobodu 1069/4, 958 01 Partizénske, Slovak Republic.
Naudojimo apribojimai: Kad bty uztikrintas reikiamas apsaugos lygis, kaip nurodyta aukciau,
apranga turi bati visada nesiojama uzsegta. Drabuzj reikia saugoti nuo salycio su skystais
chemikalais, ypa¢ su tirpikliais, ir nuo ugnies. Tai pat reikia vengti didesnio mechaninio
apgadinimo, ypaé atspindinciy daliy (perplésimas, nuplésimas, ir pan.).
erspéjimas:
- Pries kiekvieng naudojimg vizualiai patikrinkite drabuZio bavi. Sis drabuzis turi buti palaikomas
$varus, kad iSlaikyty savo funkcija. Jei yra visiskai suterstas arba isblukes, nedelsiant jj pakei:
- Jei drabuzis apgadintas (praplésimas, pralrymmas Zzymus medZiagos suplonéjimas, sitliy iSirimas
ir pan.), nuo tuo sumazéja aprangos apsaugos grgls ir produktas pagal auk$¢iau nurodytus teisés ir
techninius reglamentus tampa netinkamu naudoti
- Taisykite tik naudodami medziagas ir priemones pagal atitinkamo standarto reikalavimus.
- Apsaugos Klasé nustatoma pagal matoma medziagos pavirsiaus plota, todél iy drabuziy
ant jy pavir$iaus yra draudzi arba apribotas.
- Jei produktas bus naudojamas arba priziarimas kllalp nei nurodyta, gali buti sutrikdyta arba gali
pakisti jo funkcija.
- Nurodytas maksimalus valymo cikly skai¢ius néra laikytinas vieninteliu faktoriumi, susijusiu su
aprangos dalies ilgaamziskumu. IlgaamZiskumas taip pat priklausys nuo naudojimo bido, laikymo
ir t.t.
- Uzsidéjus gobtuvy, gali bati apribotas klausos jautrumas ir periferinis regéjimas.
- Jokie jspéjamieji drabuziai negali garantuoti visisko matomumo bet kurioje situacijoje.
Grieztai laikantis nurodytos naudojimo paskirties, nekyla jokios rizikos, dél kurios grésty pavojus
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vartotojo sveikatai (produkto negalima naudoti tokiomis salygomis, kurioms reikalingos kito tipo
apsauginés funkcijos, pvz. apsauga nuo siluminiy rizikos faktoriy, nuo uzgriebimo judamosiomis
masiny dalimis ir pan.).
Pervezimas, pakuotés tipas: Gaminiai pakuojami | PE maiselius. Pervezimo metu batina priziaréti,
kad gaminiai nebity apgadinti arba sunaikinti.
Laikymas: Nelaikyti vietose, velluamose ueuogmlq saulés spinduliy. Aprangg batina laikyti
uzdaruose, sausuose, gerai saugoti nuo Sildytuvy spinduliuojamos
Silumos, laikant ja minimaliai 1 m atstumu nuo Sildytuvy. Jei drabuzls Slapias, palikite jj iSdziati
kambario temperataroje ir tik tada _padékite j laikymo vieta.
Medziagy sudétis: Austas trijy sluoksniy ,Softshell’, 100% poliesteris.
Sviesg atspindinios juostos: YSL 201 HA / CUT - atspindin¢ios atskirtos juostos.

ydziai: Atitinka nustatytus intervalus pagal standarta EN ISO 13688:2013.
Drabuziai yra siuvami standartinio dydzio, aukstis 182 cm. Leistina matmeny nuokrypiy
tolerancija yra +4 ir ~3%.
Priezidra ir valymas:
to vartotojas prieziiiros simbolius ras ant prisiaitos etiketés.
ra namuose: Maksimaliai 25 skalbimo cikly, pries skalbimg uztraukite visus uztrauktukus,
skalbklte isvirkicia puse 40 °C temperatiroje, nenaudoti BIO tipo skalbimo priemoniy, $velnus

Saltas sk , trumpas grezimas, nebalinti, nedZiovinti automatingje skalbiniy

dzlovykle]e nelyginti, nevalyu cheminiu budu. Maksimalus skalbimo cikly skaicius nustatytas tik

——— ' KB XA

Rankinis atspindzio juosty valymas:
L. Vanduo 40 °C - $velnus minkstas skudurélis, kempiné arba svelnus Sepetélis.

2. Svelnaus veikimo skalbimo priemoné arba valymo priemoné.

3. Nuvalius praskalauti vxsq drabuzg, pahktl gerai iSdziati.

Likvidavimas: Ap; atskiry valstybiy jstatymais ar vietinémis
taisyklémis. Likvidavimas atliekamas sudeginant.

Atitikties deklaracijas rasite &ia: www.canis.cz, atskiry gaminiy uzduoéiy juostoje ,, Atsisiysti
dokumentus®.

Zyméjimas: [sitta etikete (pavyzdys) nmpen
Produkto tipas

Produkto katey orfa

Atitikties Zen]

Medziagos sudem

Priezitros piktogramos pagal EN ISO 3758:2012

Dydzio Zyméjimas dviem kontroliniais matmenimis;

Apsaugos piktogramos, jskaitant suderintajj standarta
Nurodymas, kad reikia butinai perskaityti naudojimo instrukcija
Ispéjimas

Partija

Gamintojo identifikavimas

é’;”

Papildomy Klausimy atveju prasome kreiptis j gamintojg: & g Podébradski 260/59, Hioubétin, 198 00 Praha 9, Cecch
Republic
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INFORMACIJA LIETOTAJAM
Produkts: Softshell materiala paaugstinatas redzamibas véjjaka. Tips: “BENSON“

Pielietojuma mérkis: Véjjaku valka ka virsdrébes — $is ir paaugstinatas redzamibas apgérbs, un to
nedrikst aizklat ne cits apgérbs, ne citi piederumi. Véjjaka lietotaju padara labi redzamu bistamas
snuncuas, turklat gan diena jebkada apgaismojuma apstaklos, gan tumsa transportlidzekla
smo)uma Sis apgeérbs bitu jaizmanto ikvienam, kurs nonacis $ada situacija. Sada gadijuma
apgérbs var at nelaimes gadij risku.

r darbs uz cela, dzelzcela apkope, sanitarijas, ambulances un glabsanas dienesta
darbi, transports, pasta pakalpojumi, drosibas agentiiras, manipulaciju darbiba uz kustigam
transportlidzeklu virsmam utt.

Pareiza bridinasanas apgérba ar paaugstinatu redzamibu izvéle atbilstosi attiecigajai klasei javeic

ar specifiskam vajadzibam, kas saistitas ar darbavietu, atbilst riska veidam un konkrétajiem
nosactjumiem attiecigaja darbavieta. Par $o izveli ir atbildigs darba devéjs, vinam ir pienakums
noteikt un izvéléties pareizo apgérba veidu vél pirms ta izmantosanas.

Piktogrammas:
2 EN IS0 20471:2013: 2. klase - atbilstosi pamanamo materialu laukumam
maks. 25X | Maksimalais mazgasanas ciklu skaits, péc kuriem apgérbs saglaba savas
bridinasanas ipasibas

Picprasitais minimalais pamanama materiala laukums m?

3. klases apgérbi 2. klases apgérbi 1. klases apgerbi

Pamata materials 0,80 0,50 0,14

Retroreflektivais materials 0,20 0,13 0,10

Normas:
Sis apgerbs izpilda Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2016/425 un citu
minéto normu higiénas un drosibas prasibas. II kategorijas individualais aizsardzibas
lidzeklis (IAL).
EN ISO 13688:2013
EN ISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016
Pazinotas personas, kas veica atbilstibas novértéjumu, identifikacija: NB 2369, VIPO a.s., Gen.
Svobodu 1069/4, 958 01 Partizénske, Slovak Republic.
Lieto$anas ierobezojumi: Lai panaktu pareizu aizsardzibas limeni ta, ka ir minéts ieprieks,
apgérbam valkasanas laika jabut aizvértam. Apgérbs nedrikst nonakt saskaré ar skidram
it ipaai ne ar skidi un uguni. Tapat i ir jaizvairas no parmenglem
flektivaja dala ( u.tml.).

ipasi ret
Uzmanibu:
- Pirms Katras lietosanas vizuali kontrolét apgérba stavokli. Apgérbu uzturét tiru, lai saglabatu ta
funkcij joti init, j i i notraipits vai izbalojis!
-Ja apgcrbs ir bojats (saplésts, noberzts, ievérojami izdilis materials, atirusas $uves u.tml.)
samazmas apgérba smeglas alzsardzlbas limenis, un produkts vairs neatbilst minétajiem

un k standartiem.
- L'\bot, izmantojot tikai materialus un audumus, kas atbilst attiecigas normas prasibam.
- Aizsardzibas klasi nosaka atbilstosi redzama materiala laukumam, tapéc siem apgérbiem ir
aizliegts vai ierobeZots virsmas markéjums.
- Ja produkts tiks izmantots vai kopts citadi neka ir noradits, tas var tikt sabojats vai var mainities
ta funkcijas.
- Noraditais maksimalais tiriSanas cilu skaits nav vienigais faktors, kas saistits ar apgérba sastavdalu
darbmizu. Darbmizs bis atkarigs ari no lietosanas, uzglabasanas utt.
- Dzirdes asums un periférijas redze var bt traucéti, ja ir uzlikta kapuce.
- Neviens bridinasanas aizsargapgérbs nevar nodrosinat absolitu redzamibu visas situacij
Rupigi ievérojot noteikto pielietojuma mérki, nerodas risks, kas varétu apdraudét lietotaja veselibu
(produktu aizliegts lietot apstak]os, kuros nepieciesamas citada veida aizsardzibas funkcijas, piem.,
ka aizsardzibu pret siltuma izraisitu risku, aizker$ana ar masinu kustigajam dalam u.tml.).
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Transporté$ana, iepakojuma veids: izstradajumi ir iepakoti PE maisinos. Produktus transportésanas
laika nedrikst ne bojat, ne iznicinat.

Uzglabasana: Neuzglabat vieta, kur uz produktu iedarbojas tiesi saules stari. Apgérbs jauzglaba
aizvértas, sausas, labi védinatas noliktavas, jasarga no apkures elementu izstarota siltuma, tas
janovieto vismaz 1 m attaluma no apkures radiatoriem. Ja apgérbs ir samircis, laujat tam izzat
istabas {rd un péc tam novi

Mates sastavs: Austs trisslanu materials Softshell, 100 % poliesteris.

Atstarojosas joslas: YSL 201 HA/CUT - atdalitas atstarojosas svitras.

Izméri: Atbilst EN ISO 13688:2013 noteiktajiem intervaliem.

Apgerbs ir $uts standarta auguma garumam 182 cm. Atlauta apgérbu novirzu tolerance ir +4 un
-3 %.

Apkope un tirisana:

Produkta lietotajs apkopes slmbolus atradis piesataja etikete.

Apkope majas: g cikli, pirms as: aizvelciet visus ravéjsledzéjus,
mazgat izgrieztu uz kreiso pusl mazgat ka smleuku Maks 40 C temperatira, nelietot BIO
lidzek]us, maiga 1 auksta adeni, isa izgrieSana,

nebalinat, nezavét velas 7ave neg| ludmat netirit kimiski. Maksimalais mazgasanu skaits attiecas

tikai uz paaugstinatas redzamibas lpa§|bam E @
Manuala atstarojo$o joslu tirisana: H E

1. Udens 40 ° C - maiga, miksta dranina, siklis vai miksta suka

2. Saudzigs velas pulveris vai tirisanas lidzeklis

3. Péc iztiriSanas noskalot visu apgérbu, laut pilniba izzat

Likvidésana: apgérbu likvidésanu regulé atsevisku valstu likumi vai vietéjie noteikumi. Likvidésana
sadedzinot.

Atbilstibas deklaraciju atradisiet te: www.canis.cz, atseviskiem produktiem josla “Dokumenti
lejupieladei®.

Markgjums: Ar iesitu etiketi (paraugs) =S
Produkta veids
Produkta kategorija
Atbilstibas zime
Materiala sastavs
Kopsanas piktogrammas atbilstosi EN ISO 3758:2012
Izméra apzlme]ums ar 2 kontroles i izmeériem;

tostarp h normas
jums par nepieciesamibu lasit lietosanas pamacibu
jums

Nor:
Bridis
Partija

Razotaja identifikicija

Podébradskd 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech

Papildu jautajumu gadijuma, lidzu, sazinieties ar raZotaju: &
Republic
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D INLICHTINGEN VOOR GEBRUIKERS
Product: Softshell jas met hoge zichtbaarheid. Type: ,BENSON“

Doel van gebruik: De jas wordt als bovenkleding gedragen - dit is een kleding met hoge
zichtbaarheid en mag niet door andere kleding of hulpaccessoires bedekt worden. De jas maakt
goede zichtbaarheid van de gebruiker in gevaarlijke situaties mogelijk, en dat zowel overdag onder
alle lichtomstandigheden, als in het donker bij verlichting van een motorvoertuig. Duc klcdmg
zou gedragen moeten worden door ieder wie aan soortgelijke digheden wordt t
Inzo een geval kan deze Kleding het risico van ongeval aanzienlijk verminderen.
Voorbeelden van dergelijke activiteiten zijn b b.v. wegwerkzaamheden onderhoud van
spoorwegen , :anenngswerken,, dienst en , vervoer, p
hed

iewerk op oppervlaktes met bewegende

b

vervoersmiddelen, etc.

De keuze van de juiste waarschuwingskleding met hoge zichtbaarheid volgens de juiste klasse dient
uitgevoerd worden volgens de specifieke eisen die verband houden met de werkplaats , volgens
het soort van risico en de concrete omstandigheden op de werkplaats zelf . Voor deze keuze is de
werkgever aansprakelijk, hij dient het juiste type kleding te bepalen en te kiezen en dat nog voor
die gebruikt gaat worden.

Pictogrammen:
2 EN IS0 20471:2013: Klasse 2- volgens oppervlaktesvan
max 25x opvallendematerialen
Het maximale aantal wasbeurten tijdens welke de kleding zijn
waarschuwings-eigenschappen behous

De minimale -1 vereiste opperviakte van opvallend materiaal in m’

Kleding klasse 3 Kleding klasse 2 Kleding klasse 1
Materiaal van onderlaag 0,80 0,50 0,14

Retroreflecterend materiaal 0,20 0,13 0,10

Normen:
( ( Deze Kleding voldoet aan de basisvereisten voor hygiéne en veiligheid volgens de

Verordening van Europees Parlement en Raad (EU) 2016/425 en de andere genoemde
normen. Persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM) categorie II.

ENISO 13688:2013

ENISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016
Identificatie van de Aangemelde persoon, die de b van de heeft
uitgevoerd: NB 2369, VIPO a.s., Gen. Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske, Slovak Republlc
Beperkingen van gebruik: Om het juiste beschermingsniveau te bieden zoals hierboven vermeld

is, dient de kleding altijd gesloten gedragen te worden . De kleding mag niet in contact komen met
vloeibare chemicalién , voornamelijk dan met oplosmiddelen en met vuur. Het is ook noodzakelijk
om overmatige mechanische schade te voorkomen, met name van het retroreflecterende gedeelte
(scheuren, losrukken e.d. ).

Waarschuwing:

- Controleer voor elk gebruik de staat van de kleding visueel. De kleding dient schoon gehouden
te worden om functioneel te blijven. Vervang die onmiddellijk zodra die blijvend vervuild of
verbleekt is!!!

- Wanneer de heelheid van de kleding wordt aangetast (door openscheuren, doorschuren,
onredelijk dun worden van het materiaal, ontrafeling van naden e.d.) gaat het beschermingsniveau
van de kleding omlaag en het product wordt niet meer geschikt voor gebruik in de zin van de
boven genoemde wettelijke en technische voorschriften.

- Repareer uitsluitend met materialen en stoffen die aan de vereisten van de betreffende norm
voldoen.

- De beschermingsklasse wordt bepaald in overeenstemming met de oppervlakte van het zichtbare
materiaal en daarom is het aanbrengen van merken aan de oppervlak van deze kleding verboden
of beperkt.
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- Wanneer het product anders wordt gebruikt of verzorgd dan hier vermeld is, kan het de

waardevermmdenng tot gevolg hebben of zijn funclmnaln.ell veranderen. .

- Het g aantal r cli is niet de enige factor die verband houdt met de

levensduur van de kleding. De levensduur zal ook athangen van het gebruik, de opslag e.

- De gehoorsterkte en de randzicht kunnen verstoort raken wanneer de capuchon aan is.

- Geen enkele signaalkleding kan absolute zichtbaarheid garanderen onder alle omstandigheden.

Bij de consistente naleving van het gestelde gebruiksdoel ontstaan geen risico s voor de gezondheid

van de gebruiker (het product mag niet gebruikt worden onder de omstandigheden, die een

andere type beschermingfuncties vereisen, bijv. zoals de bescherming tegen warmterisico s, tegen

vastgrijpen door bewegende machinedelen e.d.).

Vervoer, verpakkingstype: de producten zijn verpakt in PE zakken. De producten mogen tijdens

transport niet worden beschadigd of vernietigd.

Opslag: Sla de kleding niet op op plaatsen met direct zonlicht. De kleiding dient opgeslagen te

worden op gesloten, droge en goed geventileerd plaatsen en dient beschermd te worden tegen de
mte van verwar dw. 1 te worden op afstand van minstens

Imeter van de radiatoren, Wanneer e Kleding nat 4t i drogen op kamertemperatuur en sla

die pas daarna op.

Materiaalsamenstelling: Geweven Softshell in drie lagen, 100 % polyester.

Reflectiestrepen: YSL 201 HA/CUT - gescheiden reflectiestrepen.

Maten: Voldoen aan de voorgeschreven intervallen volgens de EN ISO 13688:2013.

De kleding is gemaakt met een standaardlengte van 182 cm. De toegestane tolerantie van

afiwijkingen in afmetingen is +4 en - 3 %.

Onderhoud en reiniging:

De productgebruiker vindt de symbolen voor onderhoud op de ingenaaide label.

Onderhoud thuis: Maximum 25 wasbeurten, sluit voor het wassen alle ritsen, was

de kleding binnenstebuiten, wassen als syntetisch materiaal. Max. bij 40 °C, gebruik geen BIO-

wasmiddelen, milde behandeling, koud spoelen, kort centrifugeren, niet bleken, niet drogen in een

droo%l rommel, niet strijken, niet chemisch reinigen. Het maximale aantal wasbeurten geldt alleen

voor hoge zichtbaarheidseigenschappen.
van = XB 24

1 Water 40 °C - zachte spons of zachte doek.

2. Mild afwasmiddel of reinigingsmiddel.

3. Spoel de hele kleding na het reinigen af met water en laat het goed drogen.
Verwijdering: Verwijdering van de kleding wordt geregeld door de nationale wetgeving of de
plaatselijke regelgevmg Verwl]dermg door verbranding.

De verklaring vas indt u hier: www.cani: bij de e
individuele pmduclen in de bar - Documenlen te downloaden’. o an
Markering: Ingenaaide label (model)

Producttype

Productcategorie

Teken van overeenstemming

Materiaalsamenstelling

Onderhoudspictogrammen volgens EN ISO 3758:2012
Maatmarkering met 2 controlematen

Bescher lnClUSlef)rlml de norm
Waarsch van de noodzaak om de gebruil jzing te lezen
‘Waarschuwing

Charge

Fabnkanl identificatie

Voor verdere vragen kunt u contact met de fabrikant opnemen: &\5 Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech
Republic 8
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INFORMATII PENTRU UTILIZATORI
Produs: Jacheta Softshell de mare vizibilitate. Tip: ,BENSON“

Scop folosire: Jacheta se imbracd ca o imbricaminte exterioard - acesta este un articol cu vizibilitate
ridicatd si nu poate fi acoperit cu alte articole de imbraciminte sau instrumente. Aceasta jacheta
permite o vizibilitate buna a utilizatorului in situatii de urgenta, in orice conditii de vizibilitate pe
timp de zi, cat si in lumina mijloacelor de transport pe timp de noapte. Folosirea acestui articol
de imbracaminte este recomandat oricérei persoane expuse la astfel de situatii. In acest caz,
imbracamintea de avertizare poate reduce semnificativ riscul accidentului. Exemple de activitati
icatii, intretinerea cailor ferate, serviciile de salubritate, ambulatorii si de
salvare, transportul, serviciile de postd, agentiile de paz4, lucrul de manipulare pe platforme in
regim de miscare ale mijloacelor de transport, s.a.m.d. Alegerea unui articol de imbricaminte de
avertizare corespunzitor cu o vizibilitate ridicata conform clasei adecvate trebuie realizata conform
unor nevoi specifice legate de locul de munc, conform tipului de risc si conditiilor concrete la
locul de munci dat. Angajatorul este responsabil pentru aceasti alegere, avand obligatia de a selecta
tipul adecvat de imbraciminte inaintea folosirii acesteia.
Pi 3

2 EN IS0 20471:2013: Clasa 2 - in functie de suprafata materialelor vizibile
max25x | Numirul maxim de cicluri de spilare pentru care imbricimintea pastreazi
proprietitile de avertizare

Suprafata minimi solicitata cu material vizibil in m*

Imbracaminte clasa 3[imbraca clasa 2Tmbricaminte clasa 1
Material de fond 0,80 0,50 0,14
Material reﬂectorizanl 0,20 0,13 0,10

lorme:

Aceasla imbricaminte respectd cerm(ele de baza de igiend si snguranta din

Regulamentul (UE) 2016/425 al Parl sial C iului si al altor
standarde. Echipament individual de protectie (PPE) calegona 1L

EN ISO 13688:2013

ENISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016

Identificarea Persoanei notificate care a realizat evaluarea de conformitate: NB 2369, VIPO a.s.,

Gen. Svobodu 1069/4, 958 01 Partizénske, Slovak Republic.

Restrictii de folosire: Pentru a oferi un nivel corespunzitor de protectie, astfel cum este specificat

mai sus, imbracimi trebuie purtatd intotd inchisa. Imbricamintea nu poate veni in

contact cu substante chimice lichide, in principal cu solventi si cu foc. Este recomandati evitarea

unei deterioriri mecanice exagerate, in principal a pirtii reflectorizante (rupere, distrugere,

sam.d.).

Atentionare:

- A se verifica vizual starea imbracimintei inainte de fiecare folosire. Aceasta imbracaminte trebuie

pastratd curatd, pentru a riméine funqmnala Efectuati inlocuirea imediatd a acesteia, in caz de

ari are!!!

imbracamintei (rupere, frecare, subtiere semnificativa

i, s.a.m.d.) are loc o reducere a nivelului de prolecne a

imbracamintei iar produsul devine necorespunzator in sensul normelor juridice si tehnice amintite

‘mai sus.

- A se repara doar cu folosirea materialelor si tesaturilor care indepli normele atoare.

- Clasa de protectie se stabileste in functie de suprafata materialului vizibil, din acest motiv

identificarea la exterior a acestor articole este interzisa sau restrictionata.

- In caz de folosire sau tratare a produsului in alt mod decét cel specificat, poate avea loc degradarea

sau modificarea functiei produsului.

- Numirul maxim de cicluri amintit de spalare nu este singurul factor determinant al duratei de

viata a articolului de imbricaminte. Durata de viaa va depinde si de modul de folosire, depozitare,

sam.d.
- Calitatea auzului si vederea periferica pot fi per?t)ulrba(e, in cazul folosirii glugii.



- Nicio imbracaminte de avertizare nu poate garanta vizibilitatea absoluta in orice situati

In caz de respectare a scopului de folosire nu  apar riscuri, care ar putea pune in pericol sindtatea

utilizatorului (produsul nu poate fi folosit in imprejurari care solicita alt tip de functii de protectie,
e ex. protectia impotriva riscurilor termice, agatarea de componentele in migcare ale utilajelor,

sam.d.).

Transport, tip ambalare: produsele sunt ambalate in siculete PE. Este interzisa deteriorarea sau

distrugerea produselor in timpul transportului.

Depozitare: A nu se depozita in locuri expuse la lumina directd a soarelui. Imbricimintea trebuie

depozitata in spatii inchise, uscate, bine aerisite, intr-un loc ferit de caldura radianti a sistemelor

de incalzire, la o distanta de minim 1 m de acestea. In cazul in care imbracamintea este umeda,

asigurati uscarea acesteia la temperatura camerei, apoi depozitarea acesteia.

Materiale componente: Softshell tesut cu trei straturi, 100% poliester.

Benci reflectorizante:: YSL 201 HA/CUT - benzi reflectorizante separate.

Marimi: Corespunztor intervalelor specificate conform EN ISO 13688:2013.

Tmbricamintea este cusuti la o inltime standard de 182 cm. Toleranta admisa a devierilor de

dimensiune este +4 si -3%.

Intretinere si mod de curafare:

Unhzmoml produsului va gisi simbolurile de intretinere pe eticheta cusuta.

Intretinere domestici: Maxim 25 de cicluri de spilare, inchideti toate fermoarele inainte de spalare,

a se spila pe dos, regim sintetic. Max. 40 °C, a nu se folosi detergenti BIO, manipulare fing, clatire

la rece, centrifugare scurtd, a nu se albi, a nu se usca la uscitorul cu tambur, a nu se cilca, a nu

se curdta chimic. Numirul maxim de spiliri se refera doar la proprietatile legate de vizibilitatea

ridicata.

Curitare manuali a benzilor reflectorizante: XEE &
1. Apa 40 °C - cérpa find moale, burete sau perie find =

2. Detergent sau mijloc de curatare bland

3. Dupé curatare a se cliti toata imbracimintea, a se usca in mod perfect

Lichidare: Lichidarea imbracimintei este reglementat de legislatia diferitelor state sau de normele

locale. Lichidare prin ardere.

Declaratia de conformitate poate fi gasitd la: www.canis.cz, corespunzitor fiecirui produs in fisierul
Documente pentru descarcare”

Identificare: Eticheta cusuta (model)

Tip produs

Categorie produs

Marca de conformitate

Compozitie material

Pictograme intretinere conform EN ISO 3758:2012
Identificare mirime prin 2 dimensiuni de control
Pictograme protectie inclusiv standarde armonizate
Atentionare asupra cerintei de familiarizare cu Manualul de folosire
Avertizari

Lot

Identificare producitor

4 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9,

In caz de intrebari contactati, vi rugam, p atorul: &
Caech Republic
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(U} VH®OPMAILIVA 11}1;1 ITO/Ib3OBATEJIEN
Hspnemne: Cody KypTKa . Tum: BENSON

IfeneBoe nasnatenute: Kyprxa HCIO/b3YeTCs B KAUECTBE BEPXHEIT OFIEHIb — 3TO OJ©KA
TOBBIIIEHHOI BUAMMOCTIL, KOTOPas He JO/DKHA OBITh 3aKPBITA APYTOil OeX 01 M
npucniocobnennsamu. Kyprka obecreuiBaet 3aMeTHOCTb I0/1b30BATE/IA B ONIACHBIX CUTYALMAX
KaK B JJHEBHOE BPEMs [IPH /IOOBIX yC/IOBMAX OCBEIICHMA, TAK i B HOYHOE BPEMS IIPH OCBEICHMI
TPAHCTIOPTHBIM CPEICTBOM. DTY OIS IOTDKEH ICTIONB30BATh KAK/IbIil 4eNOBEK, KOTOPHIit
MOXKET TIOMACTh B TAKYH0 CHTYALi0. B 5TOM Clysae CHIHAbHAS OIEK/1a MOXKET CYIIeCTRERHO
CHUBUTb PUCK BOSHUKHOBEHIA ABAPUIIHBIX CUTYaLMii.
IIpuMepsI TaKoit IEATENBHOCTI — KOPOKHBIE PAGOTBI, TEXHIYECKOE 0GCyKIBaHME Ty Teil,
CaHAIMOHHbIE, MEAUIIMHCKIE U ABAPUITHO-CIIACATE/bHbIE CTYXKObL, TPAHCIIOPTHbIE, IOYUTOBbIE
YCIIYIH, areHTCTBA 6Ee30IIaCHOCTI, TIOTPY304HO-PasrpPy30dHble PAGOTHI B MECTAX C JJBVOKEHNIEM
TPAHCIIOPTHBIX CPEICTB M T.JI.
BEIGOp HajUIexallieli CUTHATBHO OJIeXIbl IOBBIIEHHO BUMMOCTH B COOTBETCTBIM C
COOTBETCTBYIOUMM K/IACCOM /IOJDKEH TPOM3BOAUTBCSA B COOTBETCTBUM C KOHKPETHBIMU
NOTPeGHOCTAMIL, CBA3AHHBIMU C PAGOUNM MECTOM, B 3aBUCHMOCTH OT THIIA PUCKA U KOHKPETHBIX
ycnoBuit Ha pabouem Mecte. 3a BBIGOp OTBeuaeT paboTogaTe/b, OH 06A3aH ONpeSeTh i BEIGPATh
TPABIMIBHBII THIT OJEXKIBI €lLe TIEPE/l €r0 UCTIONb30BAHMEM.
TIukTOrpaMMmb!
2

EN IS0 20471:2013: Knacc 2 - B 3aBUCMMOCTH OT IUIOI[A/{1i CUTHA/IbHBIX
makc. 25X | matepuano

MaKcHMa/bHOE KOMHUECTBO LUKIOB CTHPKH, TIOCTE KOTOPHIX OIS/
COXpaHSET CBOM CUTHA/IHbIE CBOTICTBA

P! TUIOMIA/Ib CHT! Bm’
Opexjia Knacca 3 Opexjia Kracca 2 Opexia kacca 1
DOHOBBIT MaTepya 0,80 0,50 0,14
Caer it MaTepuan 0,20 0,13 0,10
CranpapTsi: 9Ta OfIeK/[a COOTBETCTBYET Kak ME it J

napnamenta i Cosera (EC) 2016/425 1o ruruese u Gesomcroctit Tpy/a, TAK 1 BCeM
OCTA/IbHBIM paHee OTMeUeHHBIM CTAHAPTaM, CPEAiCTBA HINBHYaTbHO/ 3aLINTEL
(CH3) xareropun I1.
EN ISO 13688:2013EN ISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016
Wpent 0 OLIEHKY cooTBeTCTBMs: NB 2369,
VIPO as., Gen. Svobodu 1069/4, 958 01 Partwanske, Slovak Republic.
OrpaHudenus ncnonp3oBanmst: [1a obecneuenis NpaBUIbHOTO YPOBH 3aLIUThL, KAK 0110
YKa3aHO Bblllle, HEOGXOAUMO HOCHTD O€K/Y IIOCTOAHHO 3aCTernyToit. Ofe)K/a He JO/DKHA
BXOJMTH B KOHTAKT C XKMJKIMI XUMUHECKUMU BELECTBAMMU, IPEXKJIE BCETO PACTBOPUTEIAMIL,
u ornem. Takoke criejiyeT u3berarh YpesMepHBIX MEXaHIYECKIX TIOBPEXK/ICHNIT, 0COOEHHO CBET
BO3BPAIIAOLINX YacTeil (PaspbiB, OTPBIB I T.J1.).
TIpexynpesienite:
- Tlepent Kayk/IBIM HCTIONH30BAHIEM BU3YaTbHO IPOBEPUTD COCTOAHME OfeAIbl. [laHHyI0 oKy
HEeOOXO/IMO COJIEPIKATh B YICTOTE, 4TO6bI OHa 0cTaBanach GpyHKLnoHanbHolL. Hemennenno
3aMEHUTD ee, eC/IM OHA ObI/Ia 3HAYMTE/IbHO 3arpAsHeHa Wi BbIBesal!l
- IIpu HapyIICHMI LIENOCTHOCTH OJIeXK/IbI (IIBIPKIL, IPOTEPTHIE MECTA, YPE3MEPHOE YTOHYCHIE
MaTepuaia, pacropoThle MBI M T./1.) CHIKAETCA yPOBEHD 3AUTHI OIEKIBI, 1 M3JIE/NeE TlepecTaeT
YAOB/IETBOPATD BBIIIEYKA3aHHBIM PABOBBIM U TEXHUIECKUM HOPMaM.
~TIpON3BOIUTS PEMOHT OI€XIbI TONBKO C PHMEHEHIEM MATEePHaIOB i TKaHeik,
YAOBIETBOPAIOIINX TPeGOBAHMAM COOTBETCTBYIONIEH HOPMBL.
- Krnacc saumrhi onpesiensieTcs B 3aBUCMMOCTH OT IUIOLIAIM BUMMOTO MaTepUaJia, TOITOMY
MapKHMPOBKa Ha MOBEPXHOCTH TAKOJT OJIEX/IbI 3AIIPEleHa MM OTPaHIYeHa.
- Ecm nspenme Gynete \Th MV YUCTUTD C HAP! JIQHHOI MHCTPYKINMH, TO
MOXKETe OIK/Ly TIOBPEMTD I HAMERNT e¢ QYRKIIIO.
- Yka3aHHOe MaKCUMA/TbHOE KOJMHECTBO IMK/IOB CTHPKI He AB/IACTCS eIMHCTBEHHBIM (akTopoM,
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CBA3AHHBIM CO CPOKOM C/TYKObI YacT ofiexibl. CpoK c/y»kObl TaKKe 3aBUCUT OT CIIOCOGA
MCTIONB30BAHMA, XPAHEHA U T.IT.

- Ocrpora crryxa u nepyudepudeckoe 3peHne MoryT GbiTh HapyILIEHbI IPY OfIETOM KaTlIOIIOHE.

- HyKakas CHTHa/IbHAs OFEK/IA He MOKET TapaHTHPOBATD A0COMIOTHYIO BUAMMOCTD B OGO
cuTyammn,

TIpu crporom it e mip He PUCKH, KOTOPbIE MOTYT
NPE/ICTAB/IATD ONACHOCTD [UIA 3110POBbA ONb30BaTe/s (IPOMYKT He/b3sA CIIONb30BATH B TEX
CITyqasx, rjie TpeGyeTcs APYToit TUIT SAIMTHBIX GYHKIIA, HAIpUMep, B KauecTBe 3alUThl OT
TePMIHECKOI OMIACHOCTH, 3AXBATA ABIKYIMMICA YACTAMIU CTAHKOB I T. TL.).

TpanciopTHpoBKa, THII n3pems B OO te Mewku. VaGerars
TIOBPEXIEHIA MM YHUYTOKEHUA U3e/MsA BO BPeMs TPAHCTIOPTHPOBKU.

Xpanenue: He Xpauuthb B MeCTax ¢ HPAMbIM OCBelleHNeM COMHedHbIMU mydamu. Ofexay
HEOOXO/MMO XPAHNUTh B 3aKPBITHIX, CYXIX, XOPOILIO IIPOBETP IX CK/IaJICKUX

3alMIEHHBIX OT TyYUCTOrO TEIUIa HArPEBATENBHBIX /EMEHTOB, CK/IA/[BIBATh HA PACCTOAHMM

He MeHee 1 MeTpa OT HATPEBATEbHbIX /EMEHTOB. MOKpYIO OAEK /Ly CTIepBa BBICYIIUTD Y
KOMHATHOI -remnepa-rype,  [I0TOM CTIOKHTD €e.

Uc 1: Tkanubuii Tp firbnit codrmern, 100 % monuacTep.
Csemsosnpamammue nonocsi: YSL 201 HA/CUT OT/Ie/IeHHbIe CBETOBO3BPALIAIONIMe MTOTOCHL.
Pasmepbr: CoOTBETCTBYIOT IIPEINNCAHHBIM MHTepBataM cornacHo EN ISO 13688:2013.

Onex/la paccuMTaHa Ha CTAaHAAPTHBIA pocT 182 cm. Pasp il JIOTTYCK OT! p P
COCTAB/IACT +4 1 —

Yxon 1 umcTKa:

Tlonb30BaTeNb M3IENUs HATIZIET CHMBOZBI JUIsS YXOJa Ha HALIEl STHKETKe.

JHomarunuit yxoa: MakcumasbHO 25 LUK/IOB CTUPKHU, Mepefi CTUPKOI CUTHAbHYIO OfIeKY
BBIBEPHYTh 3aCTErHyTh , CTMpPaTh Kak cuHTeTnKy. Makc. npu 40 °C,
He TIPUMEHATD CTHPabHbie cpejicTBa BYO, ocTopoykHOe 06palieHie, X0MOHOE TONOCKAHME,
KpaTKas OTKUMKA, He OTG/UBATD, He CYIINTh B CYLINIbHOM MaliHe GapaGaHHOro THia, He
TIaJIATh, He WMCTHTD XMMIecki. MakcuMaIbHOE KOMUeCTBO LHK/IOB CTHPKH PACTIPOCTPAHSAETCH
TONBKO Ha CBOIICTBA, CBA3AHHBIE C TOBBIIEHHOI BUNMOCTBIO.

PyuHast O4MCTKA CBETOBO3BPAIIAIONIEN TOTOChI: ' : g :E E g

1. Bosia 40 °C - MATKas TKaHb, Ty6GKa WM MATKAS IIETKA

2. HearpeccuBHOe CPEICTBO /IS CTUPKH MM MOIOILIEE CPENICTBO

3. Tlocie OYUCTKI OMIOIOCHYTh BCIO O, OCTABHTD XOPOLIO BHICYIINTS
JlnkBiatma: JIMKBUALUA OfIeX/Tb! PErYTHPYeTCH HAlUOHATHBIMI 3AKOHAMI OTAENbHBIX CTPaH
WJIM MECTHBIMMU PaBIWIAMI. Y TH/IMBALNA Ty TeM CKUTaHMs.

Ceprudukar cCOOTBETCTBUS HalileTe 3€Ch: WWW.CANIS.CZ, OT/E/bHbIE —

TIPOAYKTBI — B JIMHeiiKe «/[OKYMEHTBI JUIS 3arpysKit». e

Mapxuposka: puniras sTikeTa (o6pasery)
WXERS

Tun uspenus
Kareropus nspemus
3HaK COOTBETCTBUSA o=
Cocras Matepiaa e
ITukTorpamMMBI Juis yxopa cornacHo EN ISO 3758:2012
pasmepa ¢ 1c 2-X KOHTPO/IBHBIX PA3MEPOB %
[IKTOPaMMBbI AL TEL, BKIIOYAA TAPMOHM3UPOBAHHbIE HOPMbI
TIpegynpexjenue 0 HeOGXOAUMOCTI YUTATH HHCTPYKLMIO [0 MCIIONB30BAHMIO
Tpenynpexenue
Taprus
VinenTudmkanys nsrorosurens

B cnywae sonpocos i icma, K & o Pode i 260/59, Hloubitin,
19800 Praha 9, Czech Republic
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INFORMACIJE ZA KORISNIKE
Proizvod: Softshell jakna visoke vidljivosti. tip:, BENSON

Svrha upotrebe: Jakna se koristi kao gornja odeca - radi se o odeci sa visokom vidljivoséu i ne sme se
prekrivati ostalom ode¢om ni nekim drugim pomagalima. Jakna omogucava dobru vidljivost korisnika
u opasnim situacijama, kako tokom dana, u uslovima bilo kakve vidljivosti, tako i no¢u, pri osvetljenju
koje potice od saobracaja (od putnickih vozila). Svi oni koji se nalaze u takvim situacijama trebalo bi da
je koriste. Refleksivna ode¢a moze znacajno da smanji sve rizike od udesa.

Slucajevi gde se ovakva odeca koristi su, na primer, radovi na putevima, 0dr7avan)e pruga, ambulantna
i spasilacka sluzba, saobracaj, bezbed agencije, postanska sluzba, i kretanje na
povrsinama gde se kre¢u motorna vozila i sl

Izbor pogodne refleksne odece, sa visokom vidljivos¢u i prema odgovarajucoj klasi mora biti uraden u
skladu sa specijalnim potrebama $to zavisi od vrste radova, vrste rizika i konkretnih uslova na datom
radilistu. Za izbor odece je odgovoran poslodavac koji mora da odredi i izabere ispravan tip odece jos
pre njene upotrebe.

2 EN IS0 20471:2013: Klasa 2 - zavisno od povrsine izrazajnih materijala
max 25x Maksimalni broj pranja posle kojih odeca i dalje zadrzava svoje refleksne
osobine

Minimalna povrina izrazajnih delova u m*

Klasa odece 3 Klasa odece 2 Klasa odece 1
Podlozni materijal - postava 0,80 0,50 0,14
Retro-refleksni materijal 0,20 0,13 0,10
Standardi:
Ova odeca je u skladu sa osnovnim kim i bezbed | prema

Direktivi Evropskog pa(lamenla i Veda (EU) 2016/425 i ostalim pomenutim

standardima. Sredstvo li¢ne zastite (OZO) II kategorije.
EN ISO 13688:2013
EN ISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016
Identifikacija ovladcene osobe koja je izvrsila ocenjivanje saglasnosti: NB 2369, VIPO a.s., Gen.
Svobodu 1069/4, 958 01 Partizénske, Slovak Republic.

icenje koris¢enja: Za p Zzeljenog nivoa zastite, kao $to je gore navedeno, odeca

se pnllkom upotrebe mora nositi zakopcana, Odeca ne sme doci u dodir sa teénim hemijskim
sredstvima, pre svega, sa sredstvima za razredivanje i plamenom. Neophodno je upozorenje u
smislu da je potrebo izbegavati prekomerno mehanicko ostecenje, a posebno refleksnih delova
(raskidanje, otkidanje i s.).

Upozorenje:

- Pre svakog pranja vizuelno prekontrolisite stanje odece. Da bi sacuvala svoju funkcionalnost
mora se odrzavati u ¢istom stanju. Ukoliko je odeca trajno prljava ili izbledela neodlozno je da je
zamenite novom !!!

- Ukoliko dode do narusavanja celine odece (raskidanja, abrazije, p j

maleruala paranja Savova i sl.), dolazi do sniZenja nivoa propisane zastite odela a prolzvcd postaje
ajui u smislu gore denih pravnih i tehnickih propisa.

- Popravl]an)e odece se mora vriiti samo primenom adekvatnih materijala i materijala koji

ispunjavaju zahteve odgovarajuce norme.

- Klasa zatite se odreduje po povrsini vidljivog materijala te je zato povsinsko prljanje kod ove

odece zabranjeno ili ograniceno.

- Ukoliko se proizvod bude koristio ili odrzavao drugacije nego $to je navedeno, moze doci do

ostecenja ili izmene njene funkcije.

- Navedeni maksimalni broj ciklusa ¢is¢enja nije jedini faktor od kojeg zavisi trajnost odece.

Trajnost takode zavisi i od naina koriscenja, uskladistenja i sl.

- Ostrina sluha i periferni pogled mogu biti smaré’gm ukoliko je navucena kapuljaca.




- Nijedna refleksivna ode¢a ne moZe garantovati apsolutnu vidljivost u svakoj situaciji.

Pri doslednom pridrzavanju ogranicenja u pogledu svrhe za koju se koristi odeca, ne nastaju rizici
koji bi mogli ugroziti zdravlje (proizvod se ne sme koristiti u okolnostima koje iziskuju drugaciju
vrstu zastitnih funkcija, na primer, kao zatita od toplotnih rizika, zabrana od udara pokretnim
delovima magina i sl.).

Transport, tip pakovanja: proizvodi se pakuju u PE kese. Tokom transporta proizvodi se ne smeju
otetiti ili uni
Skladistenje: Ne oslavl)a]le na mestima na koje direktno deluju suncevi zraci. Odeca se mora cuvati
u zatvorenim, suvim i dobro provetrenim magacinima; treba je ¢uvati od direktnih izvora toplote,
treba je smestiti na udaljenosti od minimalno 1 m od toplotnih izvora. Ukoliko je ode¢a mokra,
ostavite je da se osusi na sobnoj temperaturi, tek kada se osusi smestite je na mesto koje je za to
odredeno.

Sastav materijala: Tkanina troslojnog Softshell-a, 100% poliestera.

Refleksivne trake: YSL 201 HA / CUT - refleksivne odvojene trake..

Velicine: Odgovaraju propisanim rasponima po EN ISO 13688:2013.

Ode¢a je ivena za standardne visine 182 cm. Dozvoljena tolerancija mera veliine je +4 do - 3%.
Odrzavanje i ¢idcenje:

Korisnik proizvoda na¢ice simbole za odrZavanje ne prisivenoj etiketi.

Domace odrzavanje: Maksimalni broj ciklusa pranja je 25, pre pranja zatvorite sve zatvarace

i perite obrnuto; perite kao sintetiku, prati na maksimalnoj temperaturi od 40 °C, ne koristite
BIO-sredstva za pranje, izaberite program za blagu manipulaciju, ispiranje hladnom vodom, kratko
cedenje, ne koristite sredstva za izbeljivane, ne susiti u suilici, ne peglajte, ne ¢istite hemijskim
putem. Maksimalni broj pranja se odnosi na osobine koje se ti¢u visoke vidljivosti.

Rucno ¢is¢enje refleksnih elemenata:

1. Voda 40 °C - nezna mekana krpica, sunder ili mekana cetkica KEE g
2. Blago sredstvo za pranje ili iscenje =

3. Posle isperite celo odelo; ostaviti da se potpuno osusi

Likvidacija: Likvidacija odece se regulise prema nadleznim propisima pojedinih drzava ili
teritorijalnim prop ikvidacij jivanj

Izjavu o uskladenosti nacicete ovde: www.canis.cz, kod pojedinih proizvoda u sekeiji “Dok

za preuzimanje”.

Oznake: Na prisivenoj etiketi (Uzor)
Tip proizvoda : Ce
Kategorija proizvoda ;
Znacka usaglasenosti

Sastav materijala

Piktogram za odrzavanje EN 1SO 3758:2012

Oznake veli¢ina sa 2 kontrolna razmera

Piktogram zastite uklju¢ujuéi i harmonizovane norme
Upozorenje na neophodnost ¢itanja uputstva za upotrebu
Upozorenje

Sarza

Identifikacija proizvodaca

Za sva ostala pitanja i % g Podébradski 260/59, Hloubitin, 198 00 Praha 9, Czech Republic
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ISTIFADOCILOR UCUN MOLUMAT
Mbohsul: Softshell yiiksok vizualliga malik godakea. Novii: “BENSON™

Nozorda tutulan istifada: Bu geyim dist gcylml kimi istifads olunur - o, reflektorludur va digor geyim
va ya aksessuarlarla ortiilmomoalidir. Geyim giin arzinds istonilon isiglandirma sorai indo tohliikoli
vaziyyatlarda, elaca do garanliqda va naqliyyat vasitasils isiglandirildiqda yaxsi gdriiniir. Bu ciir
paltarlart bela bir vaziyyate maruz qalan har kas geymalidir. Onlar istonilon goza riskini shamiyyatli
daracada azalda bilar.

Yollarda goriilon islor, yollara texniki baxigin kegirilmosi, ¢irklonmis orazilorin reabilitasiyasi, qoza

va tacili yardim xidmati, nagliyyat, pogt xidmatlori, tohlitkasizlik xidmatlori, harokat edon nagliyyat
vasitolori ilo arazilor dasinma islorini vo digor islori foaliyyat niimunoloring aid etmok miimkiindiir.
Miivafiq sinfa uygun olaraq reflektorlu diizgiin oksetdirici is¢i geyiminin secllmssl miivafiq is yerinin
konkret talabatlarina, risk n6viina va miivafiq i§ yerinin konkret sartlorina uygun hayata kegirilmalidir.
Diizgiin segim isogdtiiranin salahiyyatlori daxilinda edilir. Homin soxs istifadadon avval diizgiin geyim
noviinii miiayyanlogdirmoli vo segmalidir.

Piktoqramlar:
2 EN ISO 20471:2013: Kateqoriya 2 - gdriinan materiallar sahasine asaslanir
maks 25x | Geyimlorin oksetdirici xiisusiyyatlori saxladigi miiddatda yuma dovralarinin
maksimum say1

m? -dd goriinan materiallarin minimum tolob olunan sahasi

3-cii deracali geyim | 2-cii daracali geyim | 1-cii doracali geyim

Tayli material 0,80 0,50 0.14

Retro-reflektiv material 0,20 0,13 0,10

gigiyenik toloblora va tohliikasizlik talablorina cavab verir. 2-ci Kateqoriya Fordi
Miihafiza Vasitalari (FMV)
ENISO 13688:2013
EN ISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016 .
Uy glullllglm qiymotlondirilmosi isini aparan Tasdi is Qurumun ifikasi; NB
2369, VIPO a.s., Gen. Svobodu 1069/4 958 01 Partizanske, Slovak Republic.
Mohdud istifado: Yuxarida gostorildiyi kimi diizgiin mithafizo soviyyasini tomin etmok iigiin,
geyimi har zaman tam diiymaloyarak geymok lazimdir. Geyim maye kimyavi maddalarla,
xtisusile da holledici maddalarls va odla tamasda olmamalldlr Eyni zamanda, geyimi haddindsn

Standartlar: Bu geyim Avropa Parlamentinin va Surasinin 2016/425 saylt
( ( Dsasnamosina va bu sonaddo geyd olunan digor standartlara mivafiq olaraq osas

artiq mexaniki zadal don, xiisusilo da ret flektiv (yeyilma, xarab olma va s.)
qorumagq lazimdir.
Xabardarhq

- Hor istifadodon avval geyimin voziyyatini ayani sokildo yoxlaymn. Geyimin funksionalligmni
tomin etmak {i¢iin onlar1 tamiz saxlamaq lazimdir. Ogar onlar ¢irkli olar va rangi solarsa, dorhal
avazlomak lazimdir!!!

- Ogar geyimin biitévlityii pozularsa (dagiima, kéhnalma, materialin hadden artiq incolmasi,
bitismomis tikiglor va s.), 0 zaman miihafizo doracasi asad1 diisiir vo mohsul yuxarida qeyd olunan
hiiqugi vo texniki qaydalara osason yararsiz hala golir.

- Onlar yalmz miivafiq standartin toloblorino uygun olan material vo pargalardan istifado etmoklo
tomir edin.

- Miihafize daracasi goriinan materialin sahasins asasan miiayyanlosdirilir; buna gora do onun
sothindo geyimi markalamaq qadagandir vo ya mohduddur.

- Ogor mohsul istifads edildikdo, saxlandiqda vo ya bu sonadda gostarilondan fargli sokilds emal
cdildikdo siradan ¢ixa vo ya funksiyalar doyisdirilo bilor.

- Yuma d6vrolarinin yuxarida gostorilon maksimal migdari geyimlorin istismar miiddati ilo bagl
yegana amil deyil. Geyimlarin istismar miiddati onlarin istifadesindan, saxlanmasindan va s. asilt
olmalidir.

-Kapiisonun geyilmasi esitma vo periferik gérmo koskinliyini pislogdirs bilor.
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- Heg bir daredici geyim biitiin vaziyyatlorda vi 51 tam sokildo tomin etmoaya zomanat
vermir.
Ogor geyim milayyan olunan magsada ciddi sakilde amal edilorak istifada edilarsa, istifadaginin
saglamligina tohliika térada bilacak heg bir tahliika yaratmaz (mohsul digar név qoruyucu
funksiyalarin, yoni istilik sobabi ilo yaranan tohliikolordon, maginin harokot edon hissalori ila iligon
geyimlordon vo digarlorindon qorunmasinin tolob edildiyi goraitds istifado edilmomolidir).
Nogletma vo gablasdirmanin novii: Mohsullar polietilen paketlora qablasdirilir. Mohsullar daginma
zamani zodolonmomolidir.
Saxlanma: Birbasa giinas isig1 olan yerlords saxlamayin. Geyimlori gapali, quru, yaxst
havalandirlmis magazalarda saxlayin. Onlari istilik cihazlarinmn siiali istiliyinden qoruyun.
Onlari radiatordan on azi 1m mosafado saxlamaq lazimdir. Geyimlor nomdirso, onlari otaq
temperaturunda qurudun v sonra saxlaym.
Materialin torkibi: Ugqat toxunuslu yumsaq material, 100% poliester.
Reflektiv zolaqlar: YSL 201 HA/CUT - ¢ixarila bilon reflektiv zolaglar.
Olgiilar: EN 1SO 13688: 2013- -a uygun o]araq toyin olunmug intervallara miivafiq Slgiilor.
Geyimlar standart olaraq 182 sm boy tigiin istehsal olunur. Olgiilords sapmalarin icaza verilon
doziimliik +4 vo -3% -dir.
Qulluq qaydalari vo tomizloma qaydasi
Istifadagi mohsulun qullug qaydasi ilo bagh simvollar: tikilmis etiketdo tapir.
Ev soraitinds saxlama gaydasi: 25-don ¢ox yuma dovrasi olmasin; yumadan avval biitiin
zenclrbsndlsrl baglayin, igariden ¢dla gevirarak yuyun; maksimum sintetik material kimi 40°C

n; heg bir bi ana yuyucu tozundan istifads etmayin; ol ilo dastyarkan
diqgatli olun; soyuq su ilo yaxalaym; qisa dévrolorlo islodin; agartmaymn; quruducu magina
salmayn; iitiilomoyin; kimyavi tomizlomadon istifado ctmoyin. Yuma dévrosinin maksimum say1
yalmz geyimin reflektor xiisusiyyatlarina gora isladilir.
Reflektiv zolaglarn al ilo tamizlanmasi: . XEE @
1. 40°C -da yumsaq parga, siingar va ya yumsaq firca ilo yuyun.
2. Camagirxana yuyucu tozu va ya tamizlayici vasitalardan istifada edin.
Tomizlodikdon sonra geyimlori yaxalayin vo qurutmaga buraxin.
stifado: Geyimin istifadosi ayri-ayn dlkolorin qanunvericiliyi vo ya yerli normativ aktlar osasinda
tonzimlonir. Yandiraraq islotma
Fordi mahsullara géra Uygunluq Bayannamasini www.canis.cz vebsaytida aldo edo bilorsiniz:
Daha sonra “Yiiklomak tigiin sanadlor” bélmasina daxil olun.

Markalanma: igoridon tikilmis etiket (niimuna)

Mohsulun novii

Mohsulun kateqoriyast

Uygunluq isarosi

Materialin torkibi

Mohsulu EN ISO 3758:2012-y2 uygun olaraq saxlamagq {i¢iin nazards tutulan
piktogramlar

2 nozarat dlgiisii ilo lgiiniin markalanmasi

Uygunlasdirilmis normalar daxil olmagla i ligiin pik
istifads maqsadi ils tolimatla tanis olma zarurati haqqmda bildiris
Xabordarliq

Partiya

Istehsal(;mm identifikasiyast

Hor hanst bir sualiniz olarsa, zohmat olmazsa istehsalgt ilo slaga saxlayin. % o Podébradska 260/59, Hioubeiin, 198
00 Prague 9, Czech Republic
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INFORMACIJE ZA KORISNIKE
Proizvod: Softshell jakna visoke vidljivosti. tip:, BENSON

pokrivena ostalom odje¢om ili p Jakna a dobru vidljivost korisnika u
opasnim situacijama, kao i uslovima dnevnog svjetla i u mra¢nim uslovima kada je voulo osvjetljeno.
Svako ko je izlozen takvim situacijama morao bi da koristi tu odecu. U tom slucaju refleksivna odjeca
moze veoma mnogo da smanji rizik od nesrece.

Primjeri aktivnosti kod kO]Ih se korlsu ovakva odjeca su, pored oslalog, i radovn na putevima, odrzavanje
staza, asanacije, ambul cke sluzbe, prevoz, p agencije,
upravljanje podrucjima sa kretan)em vozila i sli¢no.
Biranje odgovarajuce refleksivne odjece visoke vidljivosti prema odgovarajucoj klasi mora da bude
uskladeno sa posebnim potrebama na radnom mjestu, vrsti opasnosti i specificnim uslovima na radnom
mjestu. Poslodavac bira proizvod na svoju odgovornost. Obavezan je da izabere pravi tip i vrstu odjece
prije koris¢enja.

Namjena upotrebe: akna se koristi kao gornja odjeca - ovo je vilo refleksivia odjeca. Ne smije biti
kn

Ideogrami:
2 ENISO 20471:2013: Klasa 2 - prema povrsini vidljivih materijala
maks. 25% | Maksimalan broj ciklusa pranja nakon kojih odjeca ne mijenja stepen
refleksivnosti.

minimalna neophodna povriina vidljivog materijala u m*

Odjeca klase 3 Odjeca klase 2 Odjeca klase 1
Materijal podloge 0,80 0,50 0,14
Retroreflektivni materijal 0,20 0,13 0,10

Standardi: Ova odjeca je u skladu sa osnovnim higijenskim i bezbjednosnim
zahtjevima prema Direktivi Evropskog parlamenta i Vije¢a (EU) 2016/425 i ostalim
pomenutim standardima. Sredstvo li¢ne zastite II kategorije.

ENISO 13688:2013

EN ISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016

Identifikacija Ovla¢enog lica koje je utvrdilo podudarnost proizvoda: NB 2369, VIPO a.s., Gen.
Svobodu 1069/4, 958 01 Partizénske, Slovak Republic.

Ogranicenje primjene: Da biste obezbijedili pravilan nivo zastite prema gore navedenom, odjecu
koristite uvijek zakopcanu. Od]eca ne sml]e da dode u kontakt sa hemusklm te¢nostima kao ni sa
rastvorima ili vatrom. pt jedai no ¢ko ostecenje, prije svega,
oitecenje retroreflektivne aplikacije na odjeci (cuepan)e, mehanicko ostecenje itd.).

Upozorenje:

- Prije svake upotrebe vizuelno provierite stanje odjece. Ova odjeca mora biti uvijek ista kako bi
ostala u funkciji. Odmah je zamijenite ako je vrlo prljava, zaprljana ili ako gubi jacinu boje !!!

- U slucaju ostecenja odjece (cijepanje, abrazija, preterano istanjenje materijala, otvaranje Savova

i sli¢no), smanjuje se nivo zastite odjece, a proizvod postaje nezadovoljavajuci u smislu gore
navedenih zakonskih i tehnickih propisa.

- Popravite samo upotrebom materijala i materija koji zadovoljavaju zahtjeve odgovarajuceg
standarda.

- Klasa zastite je odredena povrsinom refleksivnog materijala i zato je povrsinsko oznacavanje
odjece zabranjeno ili ograniceno.

- Prilikom nepazljivog koriséenja ili loseg njegovanja proizvoda ili zbog natina postupanga sa
odje¢om koji nisu u skladu sa preporukama, moze doci do ostecenja odnosno do poremecaja u
zastitnoj funkciji.

- Navedeni najveci dopusteni broj ciklusa pranja nije jedini faktor koji utice na zivotni vijek odjece.
Zivotni vijek odjece zavisi i od nacina upotrebe, ¢uvanja itd.

- Oétrina sluha i periferni vid mogu biti smanjeni ako koristite pokrivac glave.

- Nijedna refleksivna odje¢a ne moze jaméiti apsolutnu vidljivost u svakoj situaciji.

Ne postoje rizici koji mogu da ugroze zdravlje korisnika pod uslovom upotrebe u skladu sa
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namjenom proizvoda (proizvod ne smije da se koristi u uslovima koji zahtijevaju drugi stepen
zastite, na primjer, zastitu od toplotnih rizika, zastitu od zahvatanja pokretnim dijelovima masina
isl.

Transport, vrsta pakovanja: proizvodi su pakovani u PE vrecicama. Proizvodi se u toku transporta
ne smiju ostetiti ili unistiti.

Skladistenje: Ne ostavljajte na mjestima sa direktnim suncevim svjetlom. Odjecu ¢uvajte u
zatvorenim, suvim, dobro provjetrenim skladistima, zasti¢enim od zracenja grijacih elemenata;
C¢uvati na udaljenosti od najmanje 1 m od grijacih elemenata. Ako je odjeca vlazna, pustite je da se
osusi na sobnoj temperaturi, a tek onda je stavite u orman.

Sastav materijala:

Tkanina troslojnog Softshell-a, 100% poliestera.

Refleksivne trake: YSL 201 HA / CUT - refleksivne odvojene trake.

Velicine: Velicine odgovaraju propisanim intervalima prema EN ISO 13688:2013.

Odjeca je $ivena za standardnu visinu 182 cm. Dozvoljena tolerancija od: imenzija je +4
a-3%.

Odrzavanje i ¢iscenje:

Simboli za odrzavanje proizvoda nalaze se na sivenoj etiketi.

Odrzavanje: Maksimalno 25 ciklusa pranja, prije pranja zatvorite sve zatvarace, perite izokrenuto,
kao sintetiku - maks. na 40°C, ne upotrebljavajte sredstva za pranje BIO, pSotrebno je pazljivo
rukovanje, hladno ispiranje, kratka centrifuga; ne izbjeljujte, ne susiti u susilici, ne peglajte, nemojte
Cistiti hemijski. Maksimalan broj pranja se tice samo karakteristika vezanih za visoku vidljivost.

Rucno ¢idéenje refleksnih traka:

1. Voda 40 °C - fina mekana krpa ili spuzva ili fina cetka. KEE g
2. Blago sredstvo za pranje ili ¢iscenje.

3. Poslije Ciscenja operite cijelu odjecu i ostavite da se dobro osusi.

Nacin likvidacije: Odlaganje odjece regulisano je ima ili lokalnim p
Likvidacija izgaranjem.

Izjavu o podudarnosti naci ¢ete na: www.cani: kod opisa p da - ,Dokumenti
za odlaganje®.

Oznacavanje: Usivena etiketa (tip)

Vrsta proizvoda

Kategorija proizvoda

Oznaka podudarnosti

Sastav materijala

Ideogrami odrzavanja prema EN 1SO 3758:2012
Oznacavanje veliine sa dvije kontrolne dimenzije
Ideogram zastite i uskladeni standard
Upozorenje: pazljivo procitajte uputstva za upotrebu
Upozorenje

Sarza

Identifikacija proizvodaca

Za dalja pitanja molimo da se obratite proizvodacu: & g Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Prague 9, Czech Republic
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FORBRUGERINFORMATION
Produkt: Softshelljakke med hoj synlighed. Type: "BENSON”

Anvendelsesforml: Jakken tages pi som overbeklzedning - dette er ct hojsynligheds arbejdstoj og bor
derfor ikke daekkes med andre b de eller andre hjeelpemidler. Jakken gor brugeren
mere synlig i farlige situationer, bade om dagen, under alle belysmngsforhold og om natten ved
koretojers belysning. Beklaedningen bor anvendes af alle, der kommer ud for sadanne situationer. Synligt
toj kan betydeligt nedsaette risikoen for ulykker.

Som anvendelseseksempler kan navnes: vejarbejde, jernb dligeholdelse, renoveri bejd
ambulance- og redningstjenester, transportmedarbejdere, p darbejd ikkerhed:
overfladebehandlingsarbejdere, hvor der faerdes andre koretojer osv.

Det er vigtigt at vaelge det rette arbejdstej med hej synlighed efter den pagaeldende klasse under
hensyntagen til de specifikke behov pa arbc]dspladscn, risikotypen og de konkrete forhold pi
arbejdspladsen. Det er arbejdsgiveren, der er ansvarlig for at vaelge og bestemme en passende
beklaedningstype inden tojet tages i brug.

Piktogrammer:
2 EN IS0 20471:2013: Klasse 2 - afhangigt af arealet af de synlige materialer
maks. 25X | Maks. antal vaskecyklusser hvor beklzdningen bevarer sine
advarselsegenskaber

min. arealkrav mht. det synlige materiale i m*

kleedning i klasse 3Beklaedning i klasse 2Bekleed i klasse 1
Underliggende materiale 0,80 0,50 0,14
Retroreflekterende materiale 0,20 0,13 0,10

Qtandarder
dl

overholder de g de hygiejne og sikkerhedskrav som er

anglve( i EUROPA- PARLAMENTETS OG RADETS FORORDNING (EU) 2016/425

og andre anforte darder. Personligt veer iddel, kategori I1.
ENISO 13688:2013
EN ISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016
Identificering af det bemyndlgede organ, som har udfort

gsproced : NB 2369, VIPO a.s., Gen. Svobodu 1069/4, 958 01

Partizanske, Slovak Repubhc.
Begreanset anvendelse: For at sikre et passende beskyttelsesniveau som anfort ovenfor, skal man
altid g i tilknappet beklaedning. Beklaedningen ma ikke komme i kontakt med flydende kemikalier,
iseer med oplosningsmidler og ild. Man ma ligeledes undga urimelig mekanisk beskadigelse, iser af
den retroreflekterende del (revner, itu rivninger osv.).
Advarsel:
- Der skal foretages et visuelt tjek af bekleedni for enhver delse. Tojet skal holdes rent
for at bevare dets funktionelle egenskaber. Hvis bekleedningen konstant bliver snavset eller falmet,
skal den straks udskiftes!!!
- Enhver beskadigelse af tojets materiale (revner, slid, hvis materialet bliver urimelig tyndere eller
somme bliver lose osv.) forringer beklaedningens beskyttende funktion og produktet opfylder ikke
de ovennavnte lovkrav og tekniske bestemmelser.
- Tojet mé kun repareres med materialer og tekstiler, som overholder de pigeldende normer.
- Beskyttelsesklassen bestemmes ifolge arealet af den synlige overflade. Derfor er det forbudt eller
begranset at markere overfladen pa beklaedningen.
- Hvis produktet anvendes eller behandles pa anden made end anfort, kan dets funktioner
odelegges eller @ndres.
- Det anforte maksimale antal vaskecyklusser er ikke den eneste faktor, der bidrager til
beklaedningsdelens levetid. Levetiden afhanger ogsa af anvendelsen, oplagring osv.
- Horeevnen kan forringes og perifersynet indsnaevres nar man har heetten pa.
- Ingen advarselsbekleedning kan garantere absolut synlighed under alle
Hvis man hele tiden overholder det angivne formal, opstir der ikke unedige risici, der kan satte
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brugerens helbred i fare (produktet mé ikke anvendes i situationer, der kraever en anden type af
beskyttende funktioner, sisom beskyttelse mod varmerisikoer, indvikling i bevaegende maskindele
0sv.)

Transportering, emballagetype: Produkterne pakkes i PE-poser. Produkterne mé ikke beskadiges og
odeleegges un§er transporten.

Oplagring: Produkterne ma ikke oplagres pé steder, hvor tojet udsaettes for direkte sollys.
Bekledningen skal oplagres i lukkede, torre og godt ventilerede lagre og beskyttes mod strilevarme
fra radiatorer; Skal lagres mindst 1 m fra radiatorer. Er tojet vadt, skal det torres ved stuetemperatur
og oplagres derefter.

Mater ing: Vaevet 3-lags

ell

iale, 100 % polyester.

Refleksband: YSL 201 HA/CUT - separate reflekser.
Slmrelser Storrelserne svarer til de foreskrevne intervaller iht. EN ISO 13688:2013.
sys for standardhejden: 182 cm. Tilladt tolerance vedr. storrelsesafvigelser: +4%

0g -3 %.

Vedligeholdelse og rengoring:

Vedligeholdelsessymbolerne findes pa det indsyede markat.

Hjemmevedligeholdelse: Maks. 25 vaskecyklusser; alle lynlasene skal lynes; bekleedningen vaskes
med vrangen udad, som syntetisk materiale; maks. ved 40 °C; det er ikke tilladt at anvende BIO-
vaskemidler; mild behandling; kold skylning; kort centrifugering; taler ikke blegning; taler ikke
torretumbleren; ma ikke stryges; ingen kemisk rengoring. Det maks. antal vask geelder kun for
synlighedsegenskaberne.

Handrengoring af refleksbind: XEE g

1. Vand 40 °C - blod klud, svamp eller bled borste.

2. Mildt vaskemiddel eller rensemiddel.

3. Efter rengmin%en skal hele bekleedningen skylles og lades torre.

Bortskaffelse: Bekledningens bortskaffelse s styres af lovgivningen geeldende i de enkelte lande eller
lokale fonknﬁer Bonskaﬁel:e med forbreending.

O klaeringen findes her: www.canis.cz, ved enkelte produkter - se linjen -
»Dokumenter til download".

Markering: Med indsyet markat (eksempel)
Produkitype

Produktkategori

CE-meerke

Materialesammensaetning
Vedligeholdelsespiktogrammer iht. EN ISO 3758:2012
Stmrelsesmaerknmg med 2 kontrolstorrelser

Besk; am herunder har i norm
HUSK, at det er nodvendigt at leese br isni
Advarsel

Parti

Producentidentifikation

Har du yderligere sporgsml, kontakt venligst producenten: % g Podébradska 260/59, Hloubitin, 198 00 Prague 9, Czech Republic
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[ Es ) INFORMACION PARA EL USUARIO
Prodnclo Softshellova bunda s vysokou viditelnosti. Typ: ,,BENSON Chaqueta Softshell the alta visibilidad.
Tipo: “BENSON”

Uso previsto: La chqueta se usa como indumentaria externa. Es de alta visibilidad y no debe cubrirse
con otra indumentaria o accesorios. La chaqueta le da alta visibilidad y protege al usuario en situaciones
peligrosas, tanto de dia en cualquier condicion de luz, como en la oscuridad con las luces de medios de
transporte. Debe ser utilizada por t lodas las personas expuestas a estas situaciones ya que puede reducir
ignificati el riesgo de
Los ejemplos de uso son: traba)a en carreteras, mantenimiento de vias ferroviarias, servicios de
ambulancia y rescate, transporte, servicios postales, agencias de seguridad, tareas de manipulacién en
plataformas con movimiento de medios de transporte, etc.
La eleccion de indumentaria de alta visibilidad adecuada segun la clase correspondiente debe ser
realizada de acuerdo a las necesidades especificas relacionadas con el lugar de trabajo, el tipo de riesgo y
las condiciones concretas del lugar de trabajo. Esto es responsabilidad del empleador, quien estd obligado
a seleccionar el tipo correcto de indumentaria antes de su uso.

Pictogramas:
2 EN IS0 20471:2013: Clase 2: seguin la superficie del material llamativo
mix25u | Cantidad maxima de ciclos de lavado luego de los cuales la indumentaria
conserva sus propiedades de advertencia

superficie minima requerida de material llamativo en m*

nd. Tnd Tnd

ia clase 3 ia clase 2 ia clase 1
Material base 0,80 0,50 0,14

Material retrorreflectante 0,20 0,13 0,10

Normas:
( ‘ La indumentaria cumple con los requisitos bésicos de higiene y seguridad del

Reglamento (UE) 2016/425 del Parlamento Europeo y del Consejo y otras normas
mencionadas. Equipo de proteccién personal categoria II.
EN ISO 13688:2013
J:N [90 20471 2013, EN 190 20471:2013/A1:2016
del ificado que realiz6 la evaluacion de la conformidad: NB 2369,
VIPO a.s., Gen. Svobodu 1069/4, 958 01 Partizénske, Slovak Republic.
Limitaciones de uso: Para prop el nivel correcto de proteccion arriba mencionado, la
d ia se debe llevar per cerrada. No debe ser expuesta a quimicos liquidos,
en particular disolventes, ni al fuego. Deben también evitarse los dafios mecanicos excesivos, en
particular en las partes retrorreflectantes (rasgaduras, etc.).
Advertencia:
- Antes de cada uso, controle el estado de la ind ia. La ind ia debe
limpia para que siga siendo funcional. En caso de suciedad permanente o descoloramiento,
reemplacela de inmediato.
- Una reducci6n en la integridad de la indumentaria (rotura, abrasion, adelgazamiento excesivo
del material, desgarro de costuras, etc.) afecta su nivel de proteccién, lo que vuelve al producto
inadecuado conforme a las arriba mencionadas normas.
- Repare tinicamente con materiales que conformen con las normas respectivas.
- La clase de proteccién se determina de acuerdo a la superficie del material visible y por lo tanto las
marcas superficiales en esta indumentaria estdn prohibidas o limitadas.
- El uso o trato del producto de una manera diferente a la indicada aqui, podria resultar en la
pérdida de su funcién.
- La cantidad méxima de ciclos de lavado no es el tnico factor relacionado con la vida util de la
indumentaria. Esta también puede depender del uso, el almacenamiento, etc.
- El uso de la capucha puede afectar la agudeza auditiva y la vision periférica.
- La indumentaria de advertencia no garantiza visibilidad absoluta en cualquier situacion
Si se observa estrictamente el uso previsto, no existen riesgos para la salud del usuario (el producto
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no debe ser usado en circunstancias que quieren otro tipo de funcién de proteccion, por ejemplo,
como proteccion para riesgos térmicos, atrapamiento por partes moéviles de maquinaria, etc.)
Transporte, tipo de embalaje: los productos se embalan en bolsas de PE. Durante el transporte no
deben ser danados.
Al M los productos a do de la luz directa del sol. La indumentaria
debe almacenarse en un lugar cerrado, seco y bien ventilado y mantenida a resguardo de calor
radiante y al menos a 1 metro de calefactores. Si la indumentaria estd mojada, déjela secar a
temperatura ambiente antes de almacenarla.

Composicion del material: Softshell tejido de tres capas, 100% poliéster.

Bandas reflectantes: YSL 201 HA/CUT - bandas reflectantes separadas.

Talles: Los talles corresponden a los intervalos establecidos conforme a EN 1SO 13688:2013.

La indumentaria estd confeccionada para una altura estandar de 182 cm. La tolerancia para las
desviaciones dimensionales es +4 y -3%.

Mantenimiento y limpieza:

Los simbolos de mantenimiento se encuentran en las etiquetas bordadas.

Mantenimiento doméstico: 25 ciclos de lavado como maximo. Antes de lavar cierre todas las
cremalleras, lave del revés como si fueran prendas sintéticas, méx. 40 ° C, no usar detergentes BIO,
manejo suave, enjuague en frio, centrifugado corto, no usar lejfa, no secar en secadora, no planchar,
no secar quimicamente. La cantidad méaxima de lavados se dpllcd unicamente a las propiedades de

alta visibilidad.
Limpieza manual de las bandas reflectantes: XEE @

1. Agua a 40°C, trapo suave mojado, esponja o cepillo suave.

2. Detergente suave.

3. Luego de lavar, enjuagar la prenda y dejar secar bien.

Desecho: El desecho de la indumentaria se rige segtin las normas de cada pais o locales.
Eliminacién por incineracion.

La declaracion de conformidad puede encontrarse en: www.canis.cz, para cada producto, en
“Documentos para descargar”.

Mareca: Etiqueta bordada (muestra) -
Tipo de simbolo e
Categorfa de producto :
Marca de conformidad

Materiales

Pictogramas de mantenimiento conforme a EN 1SO 3758:2012
Marca de tamafio con 2 dimensiones de control

Pictograma de proteccion incluyendo estandar armonizado
Advertencia de la necesidad de leer las instrucciones de uso
Advertencia

Lote

Identificacion del fabricante

Ante cualquier duda, contacte al fabricante: % o Podébradski 260/59, Hloubétin, 198 00 Prague 9, Czech Republic
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[ ) INFORMAZIONI PER LUTENTE
Prodotto: Giacca shoftsell ad alta visibilita. Tipo: ,BENSON

Finalita di utilizzo: La giacca & da indossare come indumento superiore - questa & una giacca ad alta
visibilita e non deve essere coperta da altri indumenti o dispositivi. La giacca offre una buona visibilita
dell'utente in situazioni pericolose, sia durante il giorno in qualsiasi condizioni di luce, che al buio
quando ¢ illuminato da un veicolo di trasporto. Questi indumenti dovrebbero essere utilizzati da

tutti coloro che sono esposti a tali situazioni. In questo caso I'indumento di segnalazione puo ridurre
significativamente il rischio di incidenti.

Tra gli esempi di attivita vi sono per esempio i lavori stradali, la manutenzione dei binari, il servizio

di bonifica, ambulanza e salvataggio, il trasporto, i servizi postali, le agenzie di sicurezza, i lavori di
movimentazione su superfici attraversate da mezzi di trasporto ecc.

La scelta del corretto indumento di segnalazione ad alta visibilita secondo la categoria appropriata deve
essere effettuata tenendo conto delle esigenze specifiche connesse con il luogo di lavoro, secondo il tipo
di rischio e le condizioni specifiche sul dato luogo di lavoro. Il datore di lavoro & responsabile di questa
scelta ed & tenuto a stabilire e selezionare il tipo corretto di abbigliamento prima del suo utilizzo.
Pittogrammi:

2 EN IS0 20471:2013: Classe 2 - secondo la superficie dei materiali brillanti
max25x | Numero massimo di cicli di lavaggio dopo i quali I'indumento conserva le
sue proprieta di segnalazione

Superficie minima richiesta del materiale brillante in m?

Indu[ﬁ enuSdclla Inducri‘nenuzdella Inducri‘nenuldella

Materiale di base 0,80 0,50 0,14

Materiale retroriflettente 0,20 0,13 0,10

Norme: Questi indumenti sono conformi ai requisiti principali in materia di igiene
e sicurezza previsti dal regolamento (UE) 2016/425 del Parlamento europeo e del
Consiglio e da altre norme. Dispositivi di protezione individuale della categoria II.
EN ISO 13688:2013
EN ISO 20471:2013, EN ISO 20471:; 2013/Al 2016
Identificazione della Persona notifi la valutazione di conformita: NB 2369,
VIPO a.s., Gen. Svobodu 1069/4, 958 01 Parmanske, Slovak Republic.
Restrizioni alluso: Per fornire il corretto livello di protezione come descritto sopra I'indumento
deve essere indossato tutto il tempo chiuso. Lindumento non deve entrare in contatto con sostanze
chimiche, in particolare con solventi e fuoco. E inoltre necessario evitare danni meccanici eccessivi,
in particolare le parti retroriflettenti (lacerazione, strappo, ecc.).

Avvertenze:

- Prima di ogni utilizzo controllare visi: le condizioni dell'ind Questo

indumento deve essere tenuto pulxto per rimanere ionale. Sostituirlo i di; see
]

per sporco o st
- In caso di danne%glamento dell'integrita dellindumento (strappo, abrasione, assotti llamenm
sproporzionato del materiale, cuciture strappate ecc.) ha luogo una riduzione del livello

protezione dell'indumento e il prodotto diventa non conforme ai sensi delle suddette norme
giuridiche e tecniche.

- Riparare utilizzando soltanto materiali e tessuti che soddisfino i requisiti della norma applicabile.
- La classe di protezione ¢ determinata in base alla superficie del materiale visibile e per questo la
marcatura superficiale di questi indumenti & proibita o limitata.

- Utilizzare o trattare il prodotto in modo diverso da quello indicato potrebbe comprometterne la
funzionalita.

- Il numero massimo indicato di cicli di lavaggio non costituisce I'unico fattore correlato alla
durata utile delle componenti dell'indumento. La durata utile dipendera anche dall'uso, dalla
conservazione ecc.

- La nitidezza dell'udito e la visione periferica possono essere compromesse se il cappuccio &
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indossato.
- Nessun indumento di segnalazione puo garantire una visibilita assoluta in ogni circostanza.

1l rispetto rigoroso dello scopo definito di utilizzo elimina i rischi che potrebbero mettere a
repentaglio la salute dell'utente (il prodotto non deve essere utilizzato in quelle circostanze che
richiedono un tipo diverso di funzione di protezione, ad esempio come protezione contro i rischi
termici, contro il pericolo di rimanere impigliati nelle parti in movimento delle macchine ecc.)
Trasporto, tipo di imballaggio: i prodotti sono confezionati in sacchetti PE. I prodotti non devono
essere danneggiati o distrutti durante il trasporto.

Conservazione: Non conservare in luoghi esposti alla luce solare diretta. Lindumento deve essere
conservato in magazzini chiusi, asciutti e ben ventilati, deve essere protetto dal calore radiante

degli elementi riscaldanti, deve essere conservato ad almeno 1 m dagli elementi riscaldanti. Se
Pindumento ¢ bagnato, lasciarlo asciugare a temperatura ambiente prima di riporlo.

Composizione del materiale:

Tessuto a tre strati Softshell, 100 % poliestere.

Nastri riflettenti: YSL 201 HA/CUT - strisce riflettenti separate.

Taglie: Le dimensioni corrispondono agli intervalli prescritti secondo la norma EN ISO 13688:2013.
Gli indumenti sono cuciti per unaltezza standard di 182 cm. La tolleranza consentita delle
deviazioni delle taglie & di +4 a -3%.

Manutenzione e pulizia:

Lutente del prodotto trovera i simboli di manutenzione sulletichetta cucita.

Manutenzione domestica: Massimo 25 cicli di lavaggio, prima di lavare chiudere tutte le

cerniere, lavare al rovescio come i capi sintetici. max. a 40° C, non utilizzare detersivi BIO,
manipolazione delicata, risciacquo a freddo, centrifuga breve, non candeggiare, non asciugare
nell‘asciugabianceria, non stirare, non lavare chimicamente. Il numero massimo di lavaggi si applica

solo alle proprieta relative all’alta v a. . : 9 :E E @

Lavaggio manuale delle bande riflettenti:
1. Acqua a 40°C - panno morbido delicato, spugna o spazzola morbida.

2. Detersivo o detergente delicati.

3. Dopo il lavaggio risciacquare tutto I'indumento e lasciare asciugare completamente.

Smaltimento: Lo smaltimento degli indumenti ¢ regolato dalle leggi dei singoli Stati o dalle
normative locali. Smaltimento per incenerimento.

La dichiarazione di conformita é consultabile qui: www.canis.cz, per i singoli prodotti nella scheda
- “Documenti da scaricare”.

Marcatura: Sulletichetta cucita (modello)

Tipo di prodotto

Categoria di prodotto

Marchio di conformita

Composizione del materiale

Pittogrammi di manutenzione secondo EN 1SO 3758:2012

Marcatura dimensionale con 2 dimensioni di controllo

Pittogramma di protezione inclusa norma armonizzata

Avviso della necessita di leggere le istruzioni per I'uso "

Avvertenza -
otto

Identificazione del produttore

Podébradskd 260/59, Hloubétin, 198 00 Prague 9,

In caso di qualsiasi altra domanda s prega di contattare il produttore: &
Caech Republic
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D INFORMASJON FOR BRUKERNE
Produkt: helljakke med hoy synligh d. Type ,BENSON“

Bruksformal: Jakken Kles pa som et ytterplagg - dette er et plagg med hoy synlighetsgrad og det far ikke
dekkes til av et annet plagg eller hjelpemidler. Jakken gjor bmieren godt synlig i farlige situasjoner, og
det bade under hvilke som helst lysforhold pé dagtid, séavel som i morke nér lys fra et kjoretoy lyser mot
plagget. Enhver som utsettes for slike situasjoner bor bruke plagget. I slike tilfeller vil varselplagget kunne
redusere ulykkesrisikoen i betydelig grad.

stempler pa gjoremil der plagget kan brukes er veiarbeid, vedlikehold pd jernbanelinje, sanerings-,
transport, p arbeid for arbeidsoperasjoner

of
med ferdsel pf transportmiddel.
Valg av riktig varselplagg med hoy synlighetsgrad etter aktuell klasse ma gjennomfores iht. spesifikke
behov knyttet til arbeidssted, alt etter type risiko og konkrete forhold pa den aktuelle arbeidsplassen.
Det er den ansvarlige arbeidsgiver som har ansvaret for dette, det er han/hun som skal fastsette og velge
riktig type plagg for det tas i bruk.

maks. 25X | Det maksimale antallet vaskesykluser plagget bevarer sine signaliserende

@ 2 EN IS0 20471:2013: Klasse 2 - alt etter de ioynefallende materialenes flate
egenskaper etter  ha vart gjennom

De ioynefallende materialenes minimale flate i m*

Plagg av klasse 3 Plagg av klasse 2 Plagg av klasse 1
Underlagsmateriale 0,80 0,50 0,14
Retrorefleksivt materiale 0,20 0,13 0,10

Normer:
C ‘ Disse plaggene oppfyller grunnleggende hygieniske og sikkerhetsmessige krav iht.

Europaparlamentet og Radets (EU) direktiv nr. 2016/425 og andre omtalte normer.
Personlig verneutstyr av kategori I1.
EN ISO 13688:2013
EN ISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016
Identifikasjon Varslede organer som har gjennomfort samsvarsevalueringen: NB 2369, VIPO
a.s., Gen. Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske, Slovak Republic.
Bruksbegrensninger: For at plagget skal yte beskyttelse pd riktig nivd, slik det er omtalt overfor,
ma en ga med det med glideldsen lukket si lenge en har plagget pa seg. Plagget far ikke komme i
kontakt med kjemikalier i veskeform, og da seerlig ikke med losningsmidler, og heller ikke med ild.
I tillegg er det nodvendig 4 unnga iske skader, og da szrlig pa den retrorefleksive
delen (istykkerriving, avrivning o.L.).
S:

- Kontroller for hver gangs bruk visuelt plaggets stand. Dette plagget mé holdes rent, for at det
skal forbli funksjonelt. Skift det ut omgaende dersom det har blitt ugjenkallelig skittent eller har
bleknet!!!

- Dersom plaggets helhet forstyrres (pga. hull, slitasje helt gjennom, i tilfelle materialet har blitt
urimelig tynt, sommer har gitt opp o.1.), reduseres plaggets beskyttelsesgrad og produktet blir
uegnet i forhold til de overfor angitte juridiske og tekniske forskriftene.

- Reparer plagget kun med bruk av materialer og stoffer som oppfyller den aktuelle normens krav.
- Beskyttelsesgraden fastsettes alt etter flaten som materialet med hoy synlighetsgrad dekker, og
derfor er overflatemerking forbudt eller begrenset for dette plagget.

- Dersom produktet blir brukt eller stelles pa annen mate enn det som er angitt, vil det kunne bli
odelagt eller dets funksjon bli endret.

- Det angitte maksimale antallet vaskesykluser er ikke den eneste faktoren knyttet til plaggets
levetid. Levetiden vil ogsa avhenge av bruk, oppbevaring osv.

- Tar en pa seg hetten, vil evnen til 4 hore tydelig, samt perifert syn kunne bli forringet.

- Intet plagg med hoy synlighetsgrad kan garantere for absolutt synlighet i enhver situasjon.

Ved konsekvent overholdelse av det avgrensede bruksformalet oppstar det ingen risikoer som vil
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kunne sette brukerens helse i fare (produklel far lkke benyues under omstendigheter som krever
en annen typ beskyttelsesfunk som f.ek: mot risikoer knyttet til varme, mot & bli
dratt inn i en maskins bevegende deler osv.)

Transport, type emballasje: Produktene er pakket inn i PE-poser. Produktene fir ikke skades eller
odelegges mens de transporteres.

Oppbevaring: Produktene far ikke oppbevares pé steder med direkte sollys. Plagget ma oppbevares
ilukkede, torre, godt ventilerte rom, beskyttes mot varmelegemers sterke varme, plasseres
minimum 1 m fra varmelegemer. Dersom plagget er vatt, si la det torke i romtemperatur og legg
det s bort for oppbevaring.

Materialsammensetning: Vevet softshell i tre lag, 100 % polyester.

Selvlysende band: YSL 201 HA/CUT - atskilte selvlysende band.

Storrelser: Storrelsene svarer til foreskrevede intervaller iht. EN ISO 13688:2013.

Plaggene er sydd for en standard kroppshoyde pa 182 cm. Tillatt slingringsmonn i avvik i mél er
+4 0g -3%.

Stell og rens:

Brukeren av produktet finner symboler som opplyser om stell pa den pasydde lappen.

Stell hjemme: Maks. 25 vaskesykluser, dra for vask igjen alle glidelaser, vask pa vrangen, pa
vaskeprogram for syntetiske stoffer, pi en maksimumstemperatur pa 40 °C, bruk ikke BIO-
vaskemidler, behandle plagget skansomt, skyll i kaldvann, sentrifuger kortvarig, ikke blek, ikke
tork i torketrommel, ikke stryk, ikke rens med kjemikalier. Det maksimale antallet vask gjelder kun

egenskaper knyttet til hoy grad av synlighet. ' : g :E E &

Manuell rens av refleksstriper:

1. Vanntemperatur 40 °C - bruk en fin, myk klut, en svamp eller en fin borste.
2. Bruk et skansomt vaske- eller rensemiddel.

3. Skyll hele plagget etter rens og la det bli gjennomtort.

Avhending: Kast av plagget er regulert gjennom lover i det enkelte land eller lokale regler.
Tilintetgjores ved brenning.

Her finner du klzering: www.canis.cz, for de enkelte produl i bladet - ,Dokumenter
til nedlasting"”.

Merking: Pasydd lapp (mal)

Type produkt

Produktkategori

Samsvarsmerke

Materialsammensetning

Piktogrammer som gjelder stell iht. EN ISO 3758:2012
Merking av storrelse med to kontrollmal

Piktogram som gjelder beskyttelse, inkl. harmonisert norm
Henstilling til nedvendigheten av a lese br

Advarsel

Produktpartinr

Produsentidentifikasjon

Skulle du ha ytterl sa vennligst kontakt
Caech Republic

i 260/59, Hloubétin, 198 00 Prague 9,
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INFORMAGOES PARA USUARIOS
Produto: Blusio de Softshell de alta visibilidade. Tipo: ,BENSON“

Objectivo de uso ou aplicagio : o blusio é usado como roupa exterior -  roupa de alta visibilidade ¢

ndo deve ser obscurecida por uma outra roupa ou equipamento. A roupa proporciona ao usudrio uma
boa visibilidade em situagoes perigosas, e isso durante o dia e em todas as condi¢es de iluminagio,

tal como 4 noite, uma vez que for iluminado por um veiculo. Toda e qualquer pessoa exposta a essas
situagoes de perigo deve fazer uso dessas roupas. Nesse caso, as roupas de sinal de aviso podem reduzir
significativamente o risco de acidente.

Citamos exemplos de atividades como sio as obras rodovidrias, manutengio de vias ferrovidrias,
servigos de saneamento, servicos ambulatoriais e de resgate, transportagao, servicos postais, agéncias de
seguranga, realizagdo de trabalhos em dreas com circulagéo de veiculos, etc.

A escolha da roupa de sinais de aviso de alta visibilidade e de acordo com a classe apropriada, deve ser
feita de acordo com as necessidades especificas relacionadas ao local de trabalho, em consideragao ao
tipo de risco e as condigdes especificas vigentes no local de trabalho. O empregador é responsavel por
essa escolha e tem a obrigacdo de identificar e escolher o tipo certo de roupa adequada muito antes que
esta seja usada.

Pictogramas :
2 EN IS0 20471:2013: Classe 2 - de acordo com a drea de material conspicuo
max25x | Ntimero maximo de ciclos de lavagem apés os quais a roupa mantém suas
propriedades de visibilidade dos sinais de aviso

Superficie minima exigida de material conspicuo designada em m?

Roupas da classe 3 | Roupas da classe 2 | Roupas da classe |

Material de fundo 0,80 0,50 0,14

Material retrorrefletivo 0,20 0,13 0,10

do Parlamento Europeu e do Conselho Europeu, bem como outras normas vigentes

focadas. Equipamento de protecio individual da categoria II.
EN ISO 13688:2013
EN ISO 20471:2013, EN ISO 20471:. 2013/Al 2016

ificacio do organismo notifi que p deu a avaliagdo de conformidade : NB 2369,

VIPO a.s., Rua Gen. Svobodu n°1069/4, CP 958 01 Partizanske, “Slovak Republic.
Restrigoes de uso: Para que possam fornecer o nivel correto de protegio, conforme descrito acima,
as roupas em referéncia, devem ser mantidas abotoadas durante todo o tempo em que estiverem a
ser usadas. A roupa nio deve entrar em contato com produtos quimicos liquidos, e<pecmlmente os

Normas correlacionadas : Estas pegas de vestudrio cumprem com os requisitos
( ‘ bésicos de higiene e de seguranca estipulados pelo Regulamento N°2016/425 (UE)

solventes nem com o fogo. Também ¢ necessrio evitar danos mecénicos excessivos, pr
nas partes retrorrefletivas (rasgoes, rompimentos, etc.).
Adverténcia :

- Inspecione visualmente em que condigdo se encontra a roupa antes de cada uso. Estas pegas de
roupa devem ser mantidas limpas para garantir sua funcionalidade. Substitua-a imediatamente,
caso esta estiver permanentemente suja ou desbotada !!!

- No caso em que a integridade das pecas de roupa seja prejudicada (por quebra, abrasio, desbaste
excessivo do material, rotura da costura, etc.), o indice de protedo da roupa serd reduzido e o
produto se tornara insatisfatorio, de acordo com os regulamentos legais e técnicos mencionados
acima.

- Repare usando somente materiais e tecidos cujas qualidades correspondem aos requisitos da
norma vigente relevante.

- A classe de protecao ¢ determinada em conformidade com a drea de material visivel, tornando
por conseguinte proibido e até mesmo restrito, o procedimento de marcagdes na superficie dessas
pegas de vestudrio.

- Caso o produto for utilizado ou tratado de forma diferente da indicada, poderé prejudicar sua
funcionalidade por inutilizagdo ou mudanga de fungio.
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- O niimero méximo indicado de ciclos de limpeza, nio é o tnico fator relevante relacionado a vida til da
roupa. Porquanto a vitalidade da roupa ird igualmente depender da forma de uso, armazenamento, etc.
- No caso em que tiver posto o capd, a nitidez da audicio bem como a visio periférica poderao ser
influenciadas, reduzidas do seu nivel habitual.
- Nenhuma roupa refletiva pode garantir a visibilidade absoluto em quaisquer circunstincias.
Se 0 uso e aplicagdo da roupa forem rigorosamente observados, evitar-se-a o aparecimento de riscos que
possam perigar a saude do usudrio (o produto nio deve ser utilizado em circunstancias que exijam o uso de
outros tipos de fungoes de protegio, como por exemplo a protegdo contra riscos térmicos, aprisionamento
por partes méveis da maquina, etc.)
Transporte, tipo de embalagem : 0s produtos sdo embalados em sacos de polietileno PE. Os produtos nio
devem ser danificados ou destruidos durante o transporte.
Armazenamento : Nio armazene as roupas em dreas com luz solar direta. Elas devem ser armazenadas em
locais fechados, secos e bem ventilados, protegidos do calor radiante dos equipamentos de aquecimento,
armazenados 4 distancia de pelo menos 1 m dos equipamentos de aquecimento. Se a pega de roupa estiver
molhada, deixe-a secar primeiramente a temperatura ambiente antes do armazenamento.
Composicio do material : tecido Softshell de trés camadas, 100 % poliéster.
Falxas reﬂenvas YSL 201 HA/CUT - faixas refletivas separadas.

corr, dem aos intervalos prescritos de acordo com a norma EN ISO

13688: 2013

O blusao ¢ cosido para a altura padrdo 182 cm. A tolerancia permitida para variagao dimensional
éde +4 e -3%.

Manutencio e limpeza:

O usudrio do produto encontrard os simbolos de manutengio na etiqueta costurada.
Manutengao doméstica: até 25 ciclos de lavagem. Antes de lavar deve apertar todos os ziperes, lave a
roupa no verso em programa para sintéticos. A temperatura max. De 40° C, nao use detergentes BIO,
aplique manuseamento suave, pré-lavagem 4 frio, centrifugacdo curta, nao use alvejante, nao secar na
secadora de tambor, nio passe a ferro, nao seque quimicamente. O niimero méaximo de lavagens se
aplica apenas ds propriedades relativas 4 alta visibilidade.

Limpeza manual das faixas refletivas: XEE &
1. Agua a 40° C - pano macio, esponja ou escova macia. —

2. Detergente suave ou agente de limpeza.

3. Ap6s a limpeza, lave toda a roupa e deixe-a secar completamente.

Liquidagdo :

A liquidago, descarte das roupas é regulamentado pelas leis nacionais de cada pais ou por
regulamentos locais. Eliminagao por incineragao. A Declaragio de Conformidade pode ser
verificada no seguinte canal: www.canis.cz, e para cada um dos produtos pode ser verificada na
barra - “Documentos para download”. .

Marcagdo: por meio de etiqueta costurada (vide padrio)

Tipo de produto

Categoria do produto

Marca - sinal de conformidade

Composigao do material

Pictogramas de manutengdo de acordo com a norma EN ISO 3758:2012
Marcagio de tamanho com 2 dimensdes de controle

Pictograma de protecdo incluindo padrio normativo harmonizado L
Leia as instrugdes de uso :
Adverténcia

ote
Identificacdo do fabricante.

Em caso de diividas, entre em contato com o fabricante: & . Podébradski 260/59, Hioubitin, e
198 00 Prague 9, Czech Republic S
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ANVANDARINFORMATION
Produkt: Softshelljacka med god synbarhet. Typ: ’BENSON”

Anviindningssyfte: Jackan tas pa som yttre klider - det handlar sig om Klder med god synbarhet och de
far inte tickas av andra klider eller redskap. Jackan méjliggér for anvindarens goda synlighet i farliga
situationer, bade pa dagen under vilka som helst ljusforhallanden och under natten nér fordonet ar
belyst. Dessa klader bor anviindas av alla som utsiitts for sadana situationer. I s fall kan varselkliderna
minska olycksrisker betydllgt

Exempel pa derhdll, sanerings-,
transport, posttjanster, sakerhe'sfnretag, hanterlng<arbetexl pa ytor dir det férekommer fordonstrafik
o.dyl.

Val av de ritta varsekliderna med god synbarhet enligt respektive klass maste goras enligt specifika
behov med hinsyn till arbetsplatsen, enligt typ av risker samt konkreta forhallanden pé respektive
arbetsplats. Det ar arbetsgivaren som ansvarar for valet, denne ér skyldig att bestimma och vilja den
riitta typen av kliderna fore anvindning.

Piktogram:
2 EN IS0 20471:2013: Klass 2 - enligt ytan pa varselmaterialet
max 25x Maximalt antal tvittcykler efter vilka kladerna behaller sina
varselegenskaper

Minimalt krav pa ytan pa varselmaterialet i m*

Klader klass 3 Klader klass 2 Klader klass 1
Bakgrundsmaterial 0,80 0,50 0,14
Retroreflekterande material 0,20 0,13 0,10

Standarder:
Dessa klider uppfyller grundliggande hygieniska och sikerhetskrav enligt
Europaparlamentets och radets forordning (EU) 2016/425 samt dvriga citerade
standarder. Personlig skyddsutrustning kategori II.
ENISO 13688:2013
ENISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016
Identifiering av det Anmilda organ som har utfort bedémning av éverensstimmelse: NB 2369,
VIPO as., Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partlzzmske, Slovak Republic.
ing: For att tillhandahalla den ritta skyddsnivin som anges ovan maste
plagget béiras kmppt hela tiden. Plagget far ej komma i kontakt med flytande kemikalier, sarskilt
inte med l6sningsmedel, eller eld. Man maste ocksa se till att undvika overmattliga mekaniska
skador, sarskilt av reflexdelen (hal, rivning o. dyl.).
Observera:
- Kontrollera plaggets skick visuellt fore varje anvandning. Plagget maste hallas rent for att behalla
sin funktion. Byt ut det omgéende om det &r varaktigt nersmutsat eller urblekt!
- Ifall plaggets helhet skadas (rivning, nétning, 6vermattlig fortunning av materialet, lossning av
soémmar), minskas plaggets skyddsniva och produkten blir inte lingre godkint i meningen av ovan
angivna lagliga och tekniska foreskrifter.
- Far endast lagas med anviindning av sidana material och tyg som uppfyller krav enligt respektive
standarderna.
- Skyddsklassen bestéims enligt ytan p det synliga materialet, dérfor ar det forbjudet eller begrinsat
att placera mérken pa yta av dessa produkter.
- Ifall produkten anvénds eller skots pa annat dn angivet sitt kan dess funktion minskas eller
forandras.
- Det angivna maximala anta]et rengdringscyl Kler dr inte den enda faktorn i samband med
JSE 1 livslingd. L beror ocksa pa d forvaring osv.
- Horselférmaga och periferiseende kan forsimras om man har huvan pa.
- Inget varselplagg kan garantera absolut synbarhet i varje situation.
Nir det avsedda anvindningssyftet foljs noga, uppstar det inga risker som kunde skada
anvindarens hilsa (produkten far inte indas under sadana digh: som kriver en
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annan typ av skyddsfunktioner, tex. skydd mot virmerisker, risk att fastna i rorliga delar av
maskiner o. dyl.)
Transport, forpackningstyp: produkterna ér forpackade i PE-pasar. Produkterna fir inte skadas
eller forstoras under transporten.

Forvaring: Forvara ej pa stillen med direkt solljus. Plagget méste forvaras i slutna, torra,
vilventilerade forvaringsutrymmen, skyddas mot glod fran virmeelement, forvaras pa minst 1
meters avstand frin virmeelement. Ifall plagget blir vt, torka det i rumstemperatur och forvara
det forst nar det torkats.

Materialsammansittning: Vavd 3-lagers Softshell, 100 % polyester.

Reflekterande remmar: YSL 201 HA/CUT - reflekterande separerade remsor.

Storlekar: Storlekarna motsvarar de foreskrivna intervallerna i EN ISO 13688:2013.

Kliderna dr sydda for standardlangd 182 cm. Tilliten tolerans for storleksavvikelse ar +4 och -3%.
Skotsel och rengormg

hittar skotsel ‘na pd en pasydd etikett.
Skolsel i hemmet: Maximalt 25 tvittcykler, stang alla dragked)or innan du tvittar, tvitta med
avigsidan ut pa syntetcykeln vid max 40 °C, anvind ej b tvd 1, skonsam b

oljning i kallt vatten, kort centrifugering, ej blekning, ej torktumling, ej strykning, ej kemtv1tt
Mnxlmal( antal tvittcykler avser endast egenskaper i samband med god synbarhet.

Manuell rengdring av reflekterande remsor: XE E § @
1. Vatten 40 °C - fin mjuk trasa, svamp eller fin borste.

2. Skonsam tvittmedel eller rengoringsmedel. =

3. Skolj hela plagget cfter rengdringen och Iat torka ordentligt.

Kassering: Kassering av kliderna regleras av de olika lindernas lagstiftning eller lokala foreskrifter.
Kassering genom forbrénning.

Forsikran om 6verensstimmelse hittar du hir: www.canis.cz, for de enskilda produkterna pé listen
- "Dokument for nedladdning®.

Miirkning: Insydd etikett (exempel)
Produkttyp

Produktkategori
Overensstimmelsemirkning
Materlaliammania(tnm

Skotselplktogram enligt SN 150 3758: 2012

Stor g med 2 kontrolldi
Skyddsplktogram inklusive den harmoniserade standarden
Ise att ldsa bruk g
Varning
Parti

Identifiering av tillverkaren

Var viinlig kontakta tllverkaren ifall du har fler fragor: & Podébradski 260/59, Hloubétin, 198 00 Prague 9, Czech Republic
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[ uk ) IH(DOPMAI.[IH IS KOPUCTYBAYIB
Bupi6: Codp KypTKa i. Tum: BENSON

Kyprea BCs1 AIK BEpXHIii OAIT — 1€ OJLAT MijBHILIEHOT BIIMOCTI, | fHoro
He TIOBMHeH 3aKPUBATH HILIAI OBSIT 1M MPUCTOCYBaHS, KyDTKA YMOIMBIIOE XOPOWY BuMicT)
KOpUCTYBaya B HeOesIeyHIX CHTYaLisAX — AK y/leHb 32 Oy/ib-AKIX CBIT/IOBUX YMOB, TaK i y TeMpsiBi,

3a cBitIa Bap TPaHCIIOPTHOro 3ac06y. BUKOPUCTOBYBATH Lieli OJIAT Mae KOKHMIT, XT0 GyBae y TaKix
cnryanisx. CUTHabHUIT OfAT Y 1{bOMY BUIIA/IKy MOJKe iCTOTHO 3MEHILMTH PUBHK HEIIACHOTO BUTIAIIKY.
TIpHK/TaZiavIt BUIIB AABHOCT MOKY Th Gy TH JOPOXKHI POGOTH, 06CTYTOBYBAHHA KOTilf, CaHiTapHa

Ta aMOY/IaTOPHO-PATYBA/IbHA CITy)KG3, TPAHCTIOPT, TIOLITOBI C/TK6M, OXOPOHHI AreHTCTBA, BAHTAKHI
PO6OTI Ha UIOLYHAX 3 PYXOM TPAHCIIOPTHUX 3ac06IB TOIO.

Bubip Ha/e;KHOro CHrHAIBHOIO OfIATY MIABMIEHOI BUAMMOCTI BiZIIOBIAHO JI0 K/IACY 3IeXKUTh Bijl
creniuHiX 110Tpe6, OB’ A3aHNX 3 POOOUIM MiCIieM, BUJIIB PU3MKY Ta KOHKPETHUX YMOB Ha IeBHOMY
poGoyomy mictii. 3a eit BUGip BifmoBinae po6oTonaBelth, AKMit 30608’ A3aHNiT BUSHATNTH i BUOpaTH
HAIKHII TUIT OJATY TIepeyy HOTO BUKOPHCTAHHSIM.

Tlixrorpamu:

2 EN IS0 20471:2013: Knac 2 — 3a/1eXKHO Bifi IVTOI BUIMMMX MaTepiasip

max 25x MakcnmanbHa KibKicTb IMK/TiB IPAHHA, TC/IA AKNX OfiAT 36epirae cBoOi

CHTHAJTbHI BTACTUBOCTI
Mi HoTpibHa noma fany B m*
Opsir kmacy 3 Opr kacy 2 Opar knacy 1

DoHOBuMiIT MaTepian 0,80 0,50 0,14
CiTnioBin6uBanpHmit MaTepian 0,20 0,13 0,10

€sporneiicbkoro napnamenty i Pagu (EC) 2016/425 Ta iHIMM 3rajlyBaHiM HOPMaM.
3aci6 inguBigyanpHOro saxucry Kareropii II.
ENISO 13688:2013
EN IQO 20471 2013, EN 1SO 20471:2013/A1:; 2016
0 oprauy, mo inmosignicts: NB 2369, VIPO a.s., Gen.
Svobodu 1069/4 958 01 Partizénske, Slovak Republic.
O6MexeHHA BUKOPUCTAHHs: [I/151 3a0e3IeueHH s Ha/Ie)KHOTO PIBHA 3aXICTY, AK 3a3HAYCHO
BIIle, OAT TPe6a HOCHTH BeCh Yac 3acTiOHyTuit. ONAT He IOBUHEH KOHTAKTYBATH 3 PIIKMMIt
30Kpema p i Bornem. Tpe6a TaKoX yHMKATH HaIMIPHOTO MeXaHiHOrO
i — i wacTUHU OfLATY (POSPUBAHHS, BIPMBAHHS

Cranpapri:
Lleit OfAr BIATIOBIAAE OCHOBHIM BIMOTaM ririeHu Ta Gesnexi arigHo 3 Pernamentom

- Tlepen koxuuM sumpucmnuum Bi3ya/IbHO I1€PEBIPUTI CTAH OJATY. ervaysam weit opAr
B 4MCTOTI, 106 36epertu iioro yHKIfionanbHicTh. HeraitHo saMiHnTy ofar y pasi iioro
3a6pyaHenns abo BuiBiTanHs!!!

- SIKiLo nopyeHa uiicHicTs ofary (mp npo inmosigHe By

Marepiany, HOUKO/DKEHHSI IIBIB i T. {H.), 3HIDKYEThCA PIBEHD 3aXICTY OMIATY, | BUPI6 He
3aJ0BO/IBHSAE BUMOTY 3a3HAUEHIX BULLE IPABOBIX i TEXHIMHIX HOPM.

- PeMouT 31iiicHIOBaTH JIMIlIe 3 BUKOPUCTAHHAM Matepia/liB i TKaHMH, 1[0 3a/I0BONIbHAIOTH BUMOTH
BIIIOBIIHOTO CTAaHAPTY.

- Kniac 3axucty BUSHAUa€ThCA IIONIEI0 BUMMOTO MaTepiajTy, TOMY NoBepXHeBe TIO3HAYeHHs Y
TBOTO O7IAITY 3a60pOHEHe Ui OGMExKeHe.

- ko Bupi6 Gyze BuKopucToByBaTUCs 860 06pOGMATICA cnocoﬁoM, 1m0 BipisHAETBCA Bl
BKa3aHOT0, MOX/IMBE f0T0 a60 smina dynkui

- BKasaHa MakCHMa/IbHa KiIbKICTh IMKIIB OYMILIEHHS He € eHIM cba rOPOM, OB’ A3AHIM

3i cTpoKoM cryKGu yacTiru ofiAry. CTPOK CTy)KOM 3a/ekaTnMe TaKOXK BiJi BUKOPHCTaHHSA,
36epiraHHA TOIO.

- TocTpoTa cyXy i neprg)epuuHumii 3ip MOXyTh IOPYIIYBATUCA, SKIIO HAATHIL KanTyp.
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- YKopguuit curHabHmit OAT He MOKe rApaHTYBaTH a6COMIOTHY BUAMMICTD y Gyaib-AKif curyauii.
V pasi BUKOPUCTAHHS CTPOTO 32 IPU3HAYCHHAM BUJTYIalOThCA PUSUKI [UIA 37I0POB’S KOPHCTYBAYa
(BMpIG He MOXHA 3aCTOCOBYBATH, AKIIO Y KOHKPETHHX 0GCTABMHAX TIOTPIGHI 3axyucHi GyHKIiT
IHILOTO TUITY, HATIPHIVIAJ; 32 3AXICT Bijj TEPMIUHOI HEGE3IEKM, JAXOIUTIOBAHHS PyXOMUMI
YACTMHAMM MALIH TOLIO).
‘TpancnopryBaHus, TUII IAKOBaHHA: BUpo6u sanakosaui y I1E nakeru. Hegomycrume
TOUIKO/PKEHHSA | SHUILEHHA BUPOGIB IPOTAIOM TPAHCIOPTYBAHHS.
36epiranms: He s6epirati Ty npAMUMIU COHSIRMMU poMeHsAMU. OfiAT 36epiraTi B 3aKpUTHX,
CyXUX, 06pE BEHTIHOBARMX CK/IA/ICHKHX IPUMILIeHHSX, He IIABATH /i POMEHHCTOr0
TeITa Biff ONa/I0BaIbHUX TIPU/IA/IiB, CK/TA/IATH HA BiICTaHi IOHaliMeHIIe 1 M BiT ormamoBambHIX
npuaiB. SIKIIO OAT MOKPHIA, BUCYIIMTI OTO 32 KIMHATHOI TeMIepaTypH i /IUllle MC/Ist IbOTO
CKTajyBaTu.
Cxnap Matepianmy: Tkanuit TpuiapoBmit coduuxeu, 100 % noniecrep.
Cmmomnﬁusanbm My YSL 201 HA/CUT - Bipineni citnosi6upanbhi cMyru.

pu: Posmipn b BC inTepranam srizHo 3 EN 1SO 13688:2013.
Opar po%paxmaaﬂuu Ha cTanapTHuii 3pict 182 cm. JlonycTime BigXIIeHHS Bij posMipis
CTaHOBUTD +4 1 -3
Jornsap i unieHns:
CUMBO/IM CTOCOBHO JOI/IS/LY 32 BUPOGOM KOP/CTYBau 3Hafijle HA HALIATIi eTyKeT)
Jlomanmiit gorsy: MakcumyMm 25 IpanbHUX IWAK/TIB, TIepe/ IPAHHAM 3aCTIOHYTH BCi ci sacri6iu,
TIpaTH HABMBOPIT AIK CHHTETHKY 32 TeMIepaTypu Makc. 40 °C, He BHKOPUCTOBYBATH IIPA/TbHI
3aco6u BIO, oGep XO7ojiHe KOPOTKOUACHe LeHTPidyryBaH s,
e Bif6inioBaTH, He cyuniTi B GapaGamHiit Cymapiii, He MPacyBaTH, He 3aCTOCOBYBATH XiMitHe
unienHsA. MakcuManbHa KibKiCTb ITPaHb MOUIMPIOETHCA /IMIIe HA BAACHOCTI, 1110 CTOCYIOThCA

iABUILEHOI BUIUMOCTI. EE g
T — & X
17Bopia 40 °C — ToHKa M'fika raHtipKa, ryOKa a6o M’ wiTka.

2. Wapmit mpansumii a60 MuitHmii 3aci6.
3. [lic/ist YMILeHHsA POTIOIOCKATH BeCh OJIAT i [ATH OMY MOBHICTIO POCOXHY TH.

Vrunisania: Yrunisanis ofiaTy peryibosaHa 3akoHaMi OKpeMUX KpaiH 4y MicLieBUMM HOPMaMy.
YTumisanis masxoM cramoBaHHA.

Jlextapaiist Ipo BIATIOBIAHICT MICTHTBCA TYT: WWW.canis.cz, y maneni «/{okymenTs mis
3aBaHT@KEHHA» 1A OKPEMIX BUPOGIB.

TlosHayenns: Bumroio eTukerkoro (3pasok) I
Tun BupoGy
Kareropis Bipo6y
3uax BignOBiIHOCT
Cionat Matepiany
ITikTorpamu crocosHo oraany sriguo 3 EN 18O 3758:2012 o
TosHayeHHs pO3Mipy 1IBOMa KOHTPO/IbHUMM MipaMu (T a,
TTiKTOrpaMa 3aXUCTY, BKIIOYHO 3 TAPMOHI30BAHNM CTAHAPTOM il
Tlonepe/pkeHHs PO TOTPeGy YHTATH IHCTPYKLI0 3 KOPUCTYBAHHS .
3acrepexents

Tapria

Inentudikanis Bupobumka

¥ pasi sanumato ssepmaitmecs, Gydv nacka, do eupoGrika:

%« Podébradskd 260/59, Hloubétin, 198 00 Prague 9,
S
Caech Republic
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D MH®OPMAIIVIN 3A KOPUCHUIIUTE

TIpoussoy: Coprumien jaxua co ronema BUIMBOCT. THiL:, BEHCOH“

T{en na ynoTpe6a: JakHaTa ce KOPHCTH KaKo TopHa 06/Ieka — Taa e MHOTY BUJJTIBA 1 He CMee ia ce
TIOKpMBa €O Apyra o6/lexa W1 JOAATOLM. JaKHATa OBO3MOXKYBa 06Pa BUVIMBOCT Ha KOPHCHIKOT

BO OIACHI CHTYALMI BO TEKOT HA [ICHOT KAKO I BO MPA4HI1 YC/IOBI KOra KOPUCHUKOT € OCBET/IEH Off
B031/10. CeKoj LITO € M3/I0/KEeH Ha BaKBM ciTyaluu Tpeba jia ja Kopucti oBaa ob/iexa. Pediechara
0671eKa MOYKe 3HAYUTENHO J§a TO HaMaJlii PUSHKOT Off Hecpeka.
TIpuMepu Ha aKTHBHOCTH Ce, Ha TPHMEp, PA0OTa Ha ATHIIITa, ONPIKYBaFhe Ha TIATEKH, CAHAIja Ha

3arajieHI1 MecTa, CTy>K6M 3a UTHN CTydan 1 Gpsa IIOMOLL, TPAHCTIOPT, NOIITa, Ge36eHOCHU areHIN,
paboTa Bo 06/1acTu CO BO3IIA BO IBIDKEIbE 1 JAP.
Ms6opor na coopperna pedyiexcusHa 06/eKa co BICOKA BUVIMBOCT 32 COOJBETHATA K/IACA MOPA
n1a Gujie npuiaroien Ha crienyduyHnTe NOTPeOH Ha PAGOTHOTO MECTO, BUJIOT HA ONIACHOCTHTE I

crerpuyHITe YCIOBK Ha PaGOTHOTO MecTo. P

T0 M36Mpa

Ha COTCTBEH

puauk. Of Hero ce 6apa fia ro 13Gepe BUCTHHCKHOT BItf, 06/1eKa MTPE fia ce KopHCTH,

neorpasu:

2
MakKc. 25X

EN IS0 20471:2013: Knaca 2 - criopej| OBpIIMHATA HA BUUIMBI

Matepujanmu

AKCHMAHHOT 6POj Ha WUKITYCH Ha TIeperbe OCe KoM 06/ieKaTa He 1o
MeHyBa CTENeHoT Ha peceKCHBHOCT.

notpe6Ha Ha BUIUIHB BOmM*
Kraca Ha o6nexara 3|Kaca Ha o6nekara 2|Kiaca Ha obnekara 1
Marepujan 3a nojpiorara 0,80 0,50 0,14
Perpopedyextisen Matepujan 0,20 0,13 0,10

Cramzapn
OBaa 0071eKa € BO COMIACHOCT CO OCHOBHNTE Gaparsa 3a XirHeHa i 6e36eanoCT Ha
Jlupextipara na Esponckuor mapnament u Coseror (EY) 2016/425 u apyrure

criomeHaty cranjiapan. CpecTso sa mmyHa samruta I kareropuja.

ENISO 13688:2013

EN ISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016
VigeRTHUKAIja Ha OBTACTEHOTO NIIE KOE YTBP/IIO COOBPA3HOCT Ha npon3sopot: NB 2369,
VIPO a.s., Gen. Svobodu 1069/4, 958 01 Partizénske, Slovak Republic.

OrpanuayBama 3a ynorpe6a: Cexorau Hocete ja o6nexa saja
HMBO HA 3aIITHTA, KAKO LUTO € HaBeeHo morope. O6/ekara He Tpeba fia fjoara BO KOHTAKT

Te 1Ip

€O XeMMCKM TeYHOCTH, PACTBOPYBauM M oran. OJf CYIITHHCKO 3Hauerbe € Jia ce n3berne
TIpEKYMEPHO MeXaHUUKO OLITETyBatbe, 0CO0EHO Ha PeTPOIEKTHBHITE [IENIOBN (KMHEHbE,
MeXaHIMKO OLITETyBatbe, HTH.).

Ilpenynpenysarme:

- Busyenno nposepere ja cocroj6ara na o6nexara npej cekoja ynorpe6a. Osaa o6exa cexoraur

Mopa Jia 6ujie Yic
Ty6u Goja !!!

3a fia ocrane GyHKIOHaHA. BeiHau saMeHeTe ja ako € MHOTY Ba/IKaHa Wit

- Bo cyvaj Ha omteTyBarbe Ha lefata o6/eka (KuHerbe, abpasija, IpeKyMepHO HCTEHUYBakbe Ha
MATepujaioT, OTBOpahe Ha EBOBMTE i CIMYHO), HUBOTO Ha 3alITHTA Ha 00/IeKaTa e HaMa/leHo

u 3 CTaHyBa He3a,

Tpomcu.

TeJIeH BO CMIIC/IA HAa TOPEHABEAeHNTE 3AKOHCKI M TEXHUYKH

- [onpasete ja camo co ynorpe6a Ha MaTepyja/iu it TKAEHUHU LITO TU MCTIONHYBAAT Gaparara Ha
COOJIBETHHMOT CTAHAPA.
- Krnacara Ha samTiTa ce OnpezieyBa co NOBpIIMHATA Ha peyIeKCHBHUOT MaTepujas i 3aT0a
03HAUYBAMETO HA MIOBPIINHATA 32 067IeKa € 3a6PAHETO MW OTPaHIIEHO.
- HeBunmarennara ynorpe6a imi owara rpuxa 3a IpoMsBOOT IITO HE C€ BO COITIACHOCT CO

IIPeIOpaKMTE MOXKE J1a Pe3yITHPAAT CO OLITETYBakbe MM HAPYIIyBarbe HA HeroBara GyHKLmja.
- HaBegennor MakcumajieH 6poj LMK/TYCH Ha Nleperbe He € eIUMHCTBEHHOT BakTop 1ITo Biyjae

Ha JKMBOTOT BeK Ha ob/ekara. JKIBOTHUOT Bek Ha 06/IeKaTa 3aBICH M OJf TOA KAKO Ce KOPUCTH,

YyBa MTH.
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- OcTpyHa Ha CIyXOT U 1epudePHIOT BIJ MOXKeE [1a Ce HAMA/IAT AKO KOPUCTUTE NIPEKPUBKA 32
TIaBara.

- Hury efisa o67ieka 3a PEMypeNiyBarhe He MOXKe la FApaHTHPa aNlcOMy THA BUHBOCT BO CEKOja
cnryanmja.

He 10CTOJaT PUBHLIM IITO MOYKAT /Ia TO 3arpO3AT 3APABJETO Ha KOPUCHIKOT, TIOJ| YCTIOB /ia Ce
KOPHCTH BO COITIACHOCT CO HAMEHA Ha IIPOU3BOJOT (IIPOUBBOLIOT HE CMee Jja Ce KOPUCTH BO YCIIOBM
1WTO 6apaaT APYro HIUBO HA 3ALUTHUTA, HA IIPUMED 3ALUTHUTA OJf ONIACHOCTH OJf TOIVINA, 3ALITUTA Off
3aakarbe Ha 06/1eKa OJf OJIBVOKHMY IETIOBY Ha MAIIMHM i CIL.).

Tpancriopr, Buj Ha aM6aaka: POUIBOITE ce Makysaat Bo ITE Top6u. [TponssomuTe He cMear
112 GUJIAT OLITETEHM 1T YHULITEHY 32 BPEMe Ha TPaHCIOPTOT.

Uysame: He ocrasajre ja o6/exara na pexTHa contesa cBemmna. Yysajre ja obnexa Bo
3aTBOpEHI, CyBH, 0GP0 IIPOBETPEHN MECTa, SALITHTEHU Off 3paderse Ha rpejiu enementi. Yysajre
ja obnexara HajManKy 1 m ojjanedena o rpejuute eeMeHTH. AKO 06/ieKaTa e B/IaKHa, OCTaBeTe
Ja 1 ce MCyImt Ha COGHa TeMIepaTypa, a I0Toa CTaBeTe ja BO TUIAKapOT.

Cocras Ha MaTepujanor:

Tpu cnoesu Tkaenmnua Codriern, 100 % nonuectep.

Reflexni pésy: YSL 201 HA/CUT - pedyexcupii oiensu nents,

Tonemuuu: lonemunu ogropapaar Ha npornuinanute nrrepsamu copen EN ISO 13688:2013.
O6nexara e mmena 3a craHjapiHa Buciua 182 cm. Jlo3Boriena Toepaiuja 3a OTCTAIlyBatbe Ha
JMMeH3uuTe e +4 a -3%.

Oppikyarbe 1 wHCTerbe:

CiMGOmITE 32 OIPIKYBaRe Ha POUIBOMIOT C& HAOAAT Ha 3AUINEHATA CTHKETa,

OppkyBarse: MakciMaHo 25 UKTYCH Ha TIepelbe, 3aTBOPETe I CHTE 3aTBOPAMH e

nepetbe, repete ja obexara oj OIauNHa, KAKO CUHTeTHKA - MaKc. Ha 40 ° C, He Kopucrere BIO
JleTepreTH, BHIMATE/IHO PaKyBame, 1a/IHO IUIAKHEkbe, KPaTKu LeHTpidyri, He usbenysajre,

He CyleTe MAllMHCKH, He TIeTIajTe, He YiCTeTe XeMHUCKI. MakcnManHuoT 6poj Ha reperba ce
OJIHECYBA CAMO Ha KAPAKTEPHCTUKUTE HA BUCOKA BUJJTMBOCT.

1. Bopa 40 °C - ¢uua Meka kpra wiu cynfep umu $puna yerka.

2. Brar jieTepreHT WM CpeJiCTBO 3a YICTerbe.

3. Tlocrie umcTembe MCriepeTe ja lenaTa o6/eKa 1 OCTaBeTe ja Jo6po Ja ce UCYII.
Hauti Ha muksmgamija; OTCTpaHYBabeTo Ha 06/IeKaTa e PEryTMpaHo co HAIMOHATTHI 3aKOHI
I 0K /IHI perynatuBi. JIMKBUAaLja Co Toperbe.

VsjaBata 3a COIIACHOCT Ke ja HajieTe HA: WWW.CANis.cz, Kaj OIICHTE 33 OJVIe/HH TPOU3BOMI

- »JloKymenTH 3a IpeB3eMarbe”.

OsnauyBame: 3ammena etukera  (Tum)
Bup na mpomnssoyy Ce
Kateropuja Ha Ipousoy
OsHaka 3a c006pasHoCT

CocraB Ha MaTepujanoT:

Vipeorpamu 3a onpikysatbe ciopep EN 1SO 3758:2012 I | e

OsHavyBarbe Ha TONIEMMHATA CO JIBe KOHTPONTHI IMMEH3IH e
VIfieorpam 3a 3ALITHTA 1 YCOIIACEH CTAHAAP
ITpesynpesyBarbe: BHIMATEHO IPOUNTA]TE I¥ yIATCTBATA 32 paGoTa %
[Ipenynpenyparme

Cepuja

Vipenrid ja Ha p Tesor

Be monun w sa npawarva & : Podébradskd 260/59, Hloubétin, 198 00
Prague 9, Czech Republic
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INFORMACIJE ZA UPORABNIKA
Izdelek: Softshell jakna z visoko vidljivostjo. Vrsta: ,, BENSON“

Namen uporabe: Jakna dopuséa nosnjo preko druge obleke - oblacilo z visoko vidljivostjo in ga ne

smejo pokrivati druga oblacila ali pripomocki. Jakna omogoca dobro vidljivost uporabnika v nevarnih
situacijah, in sicer tako podnevi v kakr$nihkoli svetlobnih pogojih, kot tudi v temi pri osvetlitvi od
prometnega sredstva. Obleka je namenjena tistim, ki so takénim stanjem izpostavljeni. V taksnem
primeru odsevna oblacila lahko bistveno znizajo tvegan)e za nesreco

Primeri dejavnosti so npr. delo na cestah, vzdrz in resevalna sluzba,
promet, postne storitve, varnostne agencije, mampu]acl]ska dela na povrsmah s premikanjem prometnih
sredstev itn.

Izbira pravilne odsevne obleke z visoko vidljivostjo po ustreznem razredu mora biti izvedena glede na
specificne potrebe, povezane z delovis¢em, glede na vrsto tveganja in konkretne pogoje na predmetnem
delovis¢u. Za to izbiro je odgovoren delodajalec in je $e pred uporabo dolzan dolociti in izbrati pravilno
vrsto oblacil.

Pikogrami:
2 EN ISO 20471:2013: Razred 2 - po povrsini opaznih materialov
max 25x Maksimalno stevilo pralnih ciklov, po katerih obleka ohranja svoje odsevne
lastnosti
I povrsina op ‘materiala v m*
Obleke razreda3 | Obleke razreda2 | Obleke razreda 1
Material za podlogo 0,80 0,50 0,14
Povratno odsevni material 0,20 0,13 0,10

Evropskega parlamenta in Sveta (EU) 2016/425 in drugim omenjenim standardom.
Osebno zaicitno sredstvo (SOZ) I1. kategorije.
ENISO 13688:2013
EN ISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016
Identifikacija Notificirane osebe, ki je izvedla oceno skladnosti: NB 2369, VIPO a.s., Gen.
Svobodu 1069/4, 958 01 Partizénske, Slovak Republi
Omejitev uporabe: Da obleka nudi pravilen nivo zaicite, kot je navedeno zgoraj, mora se nositi cel
¢as zapeta. Obleka ne sme prm v suk H lekoc:ml k(:]'ﬂlkdlljdml predvsem s topili in ognjem. Treba
i tudi prek p p retroodsevnega dela (raztrganje,
Odlrganje, ipd.).
Opozorilo:
- Pred vsako uporabo stanje obleke vizualno preverite. Obleka se mora vzdrzevati Cista, da ostane
funkcionalna. Ce je trajno umazana ali zbledela, jo nemudoma zamenjajte!!!
- Pri izgubi neoporec¢nosti obleke (raztrganje, obraba zardi drgnjenja, neprimerno tanj$anje
materialu, paranje $ivov ipd.) prihaja do zniZanja nivoja zaicite obleke in izdelek postaja neustrezen
v smislu zgoraj navedenih pravnih in tehnicnih predpisov.
- Popravljajte samo ob uporabi materialov in blaga, ki ustreza zahtevam ustreznega standarda.
- Razred zacite se doloca po povrsini vidljivega materiala, zato so povrsinske oznake pri teh
oblekah prepovedane ali omejene.
- Ce se bo izdelek uporabljal in vzdrzeval drugace, kot je navedeno, lahko pride njegovega unic¢enja
ali spremembe funkcije.
- Navedeno maksimalno Stevilo ciklov &iséenja ni edini dejavnik, povezan z Zivljenjsko dobo
oblagila. Zivljenjska doba bo odvisna tudi od uporabe, shranjevanje itn.
- Ostrost sluha in periferni vid sta lahko motena, ¢e je oble¢ena kapuca.
- Nobena opozorilna oblacila ne morejo zagotoviti popolne prepoznavnosti v vsaki situaciji.
Pri doslednem upostevanju dolo¢enega namena uporabe ne nastajajo tveganja, ki bi lahko ogrozila
zdravje uporabnika (izdelka se ne sme uporabljati v okolis¢inah, ki zahtevajo drugo vrsto zascitnih
funkeij, npr. kot zaséita pred toplotnimi tveganji, kolizija z gibljivimi deli stroja ipd.).
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Standardi:
( ( Te obleke ustrezajo osnovnim higienskim in varnostnim predpisom v skladu z Uredbo




Prevoz, vrsta pakiranja: izdelki so pakirani v PE vrecke. Izdelkov se med prevozom ne sme
poskodovati niti uniciti.
Shranjevanje: Ne shranjujte na mestih z neposredno soncno svetlobo. Obleke je treba shranjevati
v zaprtih, suhih, dobro zracenih skladiicih, Scititi pred zareco vrocino grelnih teles, shraniti
najmanj Im od grelnih teles. Ce je obleka mokra, jo pustite posusiti pri sobni temperaturi in Sele
nato shranite.

Sestava materiala: Tkan triplastni Softshell, 100% poliester.

Reflexni pasy: YSL 201 HA/CUT - odsevni loceni trakovi.

Velikosti: Ustrezajo predpisanim intervalom po EN ISO 13688:2013.

Obleke so zasite za standardno visino 182 cm. Dovoljena toleranca odstopanj dimenzij je +4 in
-3%.

Vzdrievanje in ¢iscenje:

Uporabnik izdelka bo nasel simbole vzdrzevanja na vsiti etiketi.

Gospodinjsko vzdrzevanje: Najvec 25 pralnih ciklov, pred pranjem zaprite vse zadrge, perite z
notranjikom navzven, perite kot sintetiko. Max. pri 40 °C, ne uporabljajte pralnih sredstev BIO,
blago pranje, hladno izpiranje, kratko ozemanje, ne belite, ne susite strojno, ne likajte, ne istite
kemiéno. Maksimalno §tevilo pranj se nanaa le na lastnosti v zvezi z visoko vidljivostjo.

Rocno ¢iscenje odsevnih trakov: XHE @
1. Voda 40 °C - fina mehka krpica, gobica ali fina krtaca =]

2. Blago pralno sredstvo ali ¢istilno sredstvo

3. Po Ciscenju celo obleko oplakniti, pustiti, da se temeljito posusi

Odstranjevanje: Odstranjevanje obleke urejajo zakoni posameznih drzav ali lokalni predpisi.
Odstranjevanje s sezigom.

Izjavo o skladnosti boste nali tu: www.canis.cz, pri posameznih izdelkih v vrstici ,Dokumenti za
prenos®.

Oznake: Viita etiketa (vzorec)
Tip izdelka
Kategorija izdelka
Znamka skladnosti
Surovinska sestava
Pikogrami vzdrzevanja po EN ISO 3758:2012
Oznaka velikosti z 2mi kontrolnimi dimenzijami;
Pikogrami zai¢ite vkljucno z usklajenim standardom
Opozorilo na potrebo prebrati navodila za uporabo
Opozorilo

arz:

Identifikacija proizvajalca

; Podébradskd 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech Republic
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Za dodatna vprasana se prosim obrnite na proizvajalca &
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Podébradska 260/59
Hloubétin, 198 00 Praha 9
Czech Republic




